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Ihnen ein zuverlässiger und berechenbarer 
Partner zu sein ist unser Anspruch. 

Das bleibt auch in Zukunft so. 
Es gab sicher schon ruhigere Zeiten. Unsere Branche sieht sich schnell verändernden Märkten und großen 
Herausforderungen gegenüber. Sie sollen sich bei uns als Familienunternehmen gut aufgehoben wissen. 
Zuverlässigkeit und Berechenbarkeit in 
unseren Kundenbeziehungen ist unsere Aufgabe. 

In schnelllebigen Zeiten ist das keine Selbstverständlichkeit mehr. Vieles muss auf den Prüfstand und angepasst 
werden, um den neuen Marktbedürfnissen gerecht zu werden. Um Ihnen ein guter Partner zu sein, müssen wir uns 
aber nicht neu erfinden. Dazu 
fühlen wir uns verpflichtet – nicht erst morgen, sondern schon immer. Verlassen Sie sich drauf! 

Danke für Ihr Vertrauen.  

It is our aspiration to be your reliable
and trustworthy partner.

This will also be true for the future.

There have truly been calmer times. Our industry faces rapidly changing markets and major challenges. 
Rest assured that you are in good hands with our family-run company. Reliability and trust in our customer 
relationships
is our task.

In fast-paced times, many things have to be adjusted to satisfy the latest market requirements. In order to be a 
good partner, however, we don’t have to re-invent ourselves. We feel obliged to do so - not only tomorrow, but 
always. You can rely on us!

Thank you for your trust.

Számunkra a legfontosabb, hogy megbízható és 

kiszámítható partnerként tudjunk együtt dolgozni. 

Ez a jövőben is így lesz. 
Biztosan voltak már nyugodtabb idők. A vállalatunk gyorsan változó piacokkal és nagy kihívásokkal szembesül. Nálunk, mint 
családi vállalkozás jó kezekben lesz. A megbízhatóság és kiszámíthatóság ügyfeleink felé a hivatásunk. 

A mai rohanó világunkban ez már nem természetes. Sok mindent kell mérlegelni és átalakítani, ahhoz, hogy az új piaci 
kihívásoknak meg tudjunk felelni. De ahhoz nem kell újra feltalálnunk magunkat, hogy jó partnerként működjünk. Ez a mi 
kötelességünk – és nem csak holnap, mindig. Ebben biztos lehet! 

Köszönjük a bizalmat.  

 
Dr. Wolfgang Dehler-Brennenstuhl Sebastian Brennenstuhl
GESCHÄFTSFÜHRER GESCHÄFTSFÜHRER
MANAGING DIRECTOR MANAGING DIRECTOR
ÜGYVEZETŐ IGAZGATÓ ÜGYVEZETŐ IGAZGATÓ
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NUMBER OF WIRES

03 =  300 / 300 V
05 = 300 / 500 V
07 = 450 / 750 V

PROTECTED CABLES

H 0 5 V V - F   3 G 1 , 5
1 2 3 4 5 6 7 8

For long-term outside use.
Resistant against oils and acids. Inner wire coating made of natural or  
synthetic rubber. Outer cable casing made of neoprene.

For long-term outside use. 
Withstands high mechanical loads and resists abrasion. Resistant to weather, 
microbes and acid. Cold-resistant to -40 °C. Polyurethane outer sleeve.

Key to cable quality

KEY TO CABLE QUALITY OVERVIEW

The right cable for every use

H = Harmonised cable
A = Other nationally cable

DEFINITION

TENSIONE NOMINALE (VOLT)

V = PVC
V3 = PVC, cold-resistant 
  to -35°C
R  = Natural or 
  synthetic rubber
S = Silicone rubber
B = Synthetic rubber

ISOLATING SHEATH

V = PVC
V3 = PVC, cold-resistant 
  to -35°C
R = Natural or 
  synthetic rubber
N = Neoprene
J = Glass fibre
T = Textile
Q = Polyurethane

OUTHER SHEATH

CABLE TYPE
U = Round, single-wire cable
R = Round, multi-wire cable 
K = Fine wire for
  permanent installation
F = Fine wire for 
  moveable cables
H = Extremely fine wire
  for moveable cables
Y = Tinsel wire

G = With green-yellow wire
X = Without green-yellow wire

SPECIAL SHAPES/CABLE
name extensions

AT = Country-specific standard
  for Austria
K35  = Cold-resistant to -35°C

For long-term outside use.
Resistant against oils and acids. Inner wire coating made of natural or  
synthetic rubber. Outer cable casing made of neoprene.

For long-term outside use. 
Withstands high mechanical loads and resists abrasion. Resistant to weather, 
microbes and acid. Cold-resistant to -40 °C. Polyurethane outer sleeve.

Kábelminőség rövidítései

KÁBELMINŐSÉG ÁTTEKINTÉSE

Minden igényt kielégítő kábelválaszték  

H = Egységesített vezeték

A = Más nemzeti vezeték

MEGNEVEZÉS

03 = 300 / 300 V

05 = 300 / 500 V

07 = 450 / 750 V

V = PVC

V3 = PVC, PVC, Hidegálló 

   -35° C

R = Natúr- vagy 

  Szintetikus gumi

S = Szilikon-gumi

B = Szintetikus gumi

SZIGETELÉS

V = PVC

V3 = PVC, Hidegálló  

  -35° C

R = Natúr- vagy 

  Szintetikus gumi

N = Neoprén gumi

J = Optikai szál hálózat

T = Textil hálózat

Q = Poliuretán

KÖPENY

U = Kerek, egy huzalos vezető

R = Kerek, többhuzalos Vezető

K = Vékony huzalos

  Rögzített beszereléshez

F = Vékony huzalos 

   mozgó vezetékekhez

H = Vékony huzalos 

  mozgó vezetékekhez

Y = Nyüstzsinór

VEZETŐ FAJTA

EREK SZÁMA

G = Zöld sárga színnel jelölt

X = Zöld sárga szín nélkül

VÉDŐVEZETÉK

VEZETÉK ÁTMÉRŐJE
mm2

AT = ország specifikus szabvány

  Ausztriából

K35  = Hidegtűrő  -35 °C

KÜLÖNLEGES FORMÁK/TARTOZÉKOK 

kábelek megnevezése

NÉVLEGES FESZÜLTSÉG (VOLT)

DIAMETER OF CABLE CORE
mm2

Für den ständigen Einsatz Außenbereich.
Ölbeständig. Natur- oder Synthetik-Kautschuk-Isolierhülle. 
Mantel aus Neopren.

Für den ständigen Einsatz im Außenbereich.  
Mechanisch extrem belastbar und abriebfest. Witterungs-, 
mikroben- und säurebeständig. Kältebeständig bis -40 °C. 
Mantel aus Polyurethan.

Kurzbezeichnungen der Kabelqualitäten

ÜBERSICHT DER KABELQUALITÄTEN
Das richtige Kabel für jede Anforderung 

H  =  Harmonisierte Leitung
A = Andere nationale Leitung

1 BESTIMMUNG 

03 =  300 / 300 V
05 = 300 / 500 V
07 = 450 / 750 V

2 NENNSPANNUNG (VOLT)

V =  PVC
V3 = PVC, kältebeständig
  bis -35°C
R = Natur- oder 
  Synthetik-Kautschuk
S =  Silikon-Kautschuk
B = Synthetik-Kautschuk

3 ISOLIERHÜLLEN

V =  PVC
V3 = PVC, kältebeständig 
  bis -35°C
R = Natur- oder 
  Synthetik-Kautschuk
N =  Neopren-Kautschuk
J = Glasfasergeflecht
T =  Textilbeflechtung
Q = Polyurethan

4 MANTEL

U =  Runder, eindrähtiger Leiter
R = Runder, mehrdrähtiger
  Leiter
K = Feindrähtig für
  Festinstallation
F =  Feindrähtig für 
  bewegliche Leitungen
H = Feinstdrähtig für
  bewegliche Leitungen
Y =  Lahnlitzenleiter

5 LEITERART

6 ADERNZAHL

G =  Mit grün-gelber Ader
X = Ohne grün-gelbe Ader

7 SCHUTZLEITER

8 LEITERQUERSCHNITT
in mm2

AT =  Länderspezifische Norm
  aus Österreich
Z35 = Kältebeständig bis -35°C

9 SONDERFORMEN/ZUSÄTZE 
bei der Kabelbezeichnung

BQ

RN

RR

V3V3

VV

Für den ständigen Einsatz im Außenbereich.  
Mechanisch extrem belastbar und abriebfest. Witterungs-, mikroben- und 
säurebeständig. Kältebeständig bis -40 °C. Mantel aus Polyurethan.

For long-term outside use. 
Withstands high mechanical loads and resists abrasion. Resistant to weather, 
microbes and acid.  
Cold-resistant to -40 °C. Polyurethane outer sleeve.

Folyamatos kültéri használatra.  
Mechanikusan extrém módon terhelhető és dörzsálló. Időjárás-, 
mikróba- és saválló. Hidegtűrő -40 °C-ig. Köpeny poliuretánból.

For long-term outside use.
Resistant against oils and acids. Inner wire coating 
made of natural or synthetic rubber. 
Outer cable casing made of neoprene.

Folyamatos kültéri használatra.
Olajálló. Natúr vagy szintetikus gumi szigetelés.
Neoprén köpeny.

Für den ständigen Einsatz Außenbereich.
Ölbeständig. Natur- oder Synthetik-Kautschuk-Isolierhülle. 
Mantel aus Neopren.

 
N07: Für den Einsatz im Außenbereich.  
N05: Für den kurzfristigen Einsatz im Außenbereich.
Ölbeständig. Mechanisch sehr hoch belastbar. Kältebeständig bis -35 
°C. Mantel aus hochflexiblem Spezialkunststoff.

N07 : Kültéri használatra. 

N05 : Rövid ideig tartó kültéri használatra.
Olajálló. Rendkívüli mechanikus terhelés. Hidegtűrő -35 °C-ig. 
Köpeny speciális nagy rugalmasságú műanyagból.

N07: For outside use  
N05: For temporary outside use.
Oil resistant. High mechanical loading capacity.  
Anti-freezing, remains highly flexible down to -35 °C.  
Outer cable casing made of highly flexible special plastic.

Für den Einsatz im Innenbereich 
und kurzfristig auch im Freien. 
Ausführung mit Mantel und Isolierhülle der Einzelader aus flexiblem Natur- 
oder Synthetik-Kautschuk.

Beltéri használatra 
és rövid ideig kültéren is. 
Az egyes erek köpenye és szigetelése rugalmas natúr vagy 
szintetikus gumiból készül.

Standard version for normal use 
in dry conditions and for temporary outside use.
Inner wire coating and outer cable casing made 
of synthetic rubber.

Für den Einsatz im Innenbereich 
Die Standard-Ausführung für normale Belastung. Mantel und 
Isolierhülle der Einzelader sind aus Kunststoff.

Standard version for normal use 
in dry conditions. 
With insulated inner wire coating and outher cable casing MADE OF FLEXIBLE 
PVC.

Beltéri használatra 
Szabvány kialakítás normális terheléshez. 
Az egyes erek köpenye és szigetelése műanyagból készül.



0
Kein Berührungsschutz, 
kein Schutz gegen feste 
Fremdkörper

No protection against 
accidental contact, no 
protection against solid 
foreign bodies

Nincs érintkezési védelem 

nincs védelem tömör 

idegentestek ellen

1
Schutz gegen großflächige 
Berührung mit der Hand, 
Schutz gegen Fremdkörper  
mit Ø > 50 mm

Protection against contact 
with any large area by 
hand and against solid 
foreign bodies  
with Ø > 50 mm

Nagy terjedelmű kéz 

általi érintkezés elleni 

védelem, védelem tömör 

idegentestek ellen  

Ø > 50 mm

2
Schutz gegen Berührung 
mit den Fingern, Schutz 
gegen Fremdkörper mit Ø 
> 12,5 mm

Protection against contact 
with the fingers, protection 
against solid foreign 
bodies with  
Ø > 12,5 mm

Ujjak általi érintkezés elleni 

védelem, védelem tömör 

idegentestek ellen Ø > 

12,5 mm

3
Schutz gegen Berührung 
mit Werkzeug, Drähten o. 
ä. mit Ø > 2,5 mm, Schutz 
gegen Fremdkörper mit Ø 
> 2,5 mm

Protection against tools, 
wires or similar objects 
with Ø > 2.5 mm, protection 
against solid foreign 
bodies with Ø > 2.5 mm

Szerszám, Ø > 2,5 mm 

méretű drótok általi 

érintkezés elleni védelem, 

védelem tömör idegentestek 

ellen Ø > 2,5 mm

4 wie 3, jedoch Ø > 1 mm As 3, but Ø > 1 mm mint 3, mind Ø > 1 mm

5
Schutz gegen Berührung, 
Schutz gegen 
Staubablagerung im 
Inneren

Full protection against 
contact, protection against 
interior injurious dust 
deposits

Védelem az érintkezés ellen, 

a por lerakódás a belső 

részen elleni védelem

6
Vollständiger Schutz gegen 
Berührung, Schutz gegen 
Eindringen von Staub

Total protection against 
contact, protection against 
penetration of dust

Teljes körű védelem az 

érintkezés ellen, por 

betokozódás elleni védelem

INTERNATIONALE SCHUTZARTEN
KEY TO CABLE QUALITY OVERVIEW • NEMZETKÖZI VÉDŐ BESOROLÁS OSZTÁLYOK

IP
Codebuchstaben
Internationaler Schutz

Code letters
International Protection

Kód betűjelek
Nemzetközi védő besorolás

1
Erste Kennziffer
Schutz gegen feste Fremdkörper

First index figure
Foreign bodies protection

Első ismertető szám
Védelem tömör idegentestek ellen

2
Zweite Kennziffer
Schutz gegen Wasser
Second index figure
Water protecion
Második mutató
Víz elleni védelem

0 Kein Wasserschutz No protection against 
water Nincs nedvesség elleni védelem

1 Schutz gegen senkrecht 
fallende Wassertropfen

Protection against 
vertical water drops

Védelem a függőlegesen 
eső vízcseppek ellen

2
Schutz gegen schräg 
fallende Wassertropfen aus 
beliebigem Winkel bis zu 
15° aus der Senkrechten

Protection against diagonal 
water drops (up to a 15° 
angle)

Védelem a keresztben eső 
vízcseppek ellen bármely 
függőleges szögből 15 °-ig

3
Schutz gegen schräg 
fallende Wassertropfen aus 
beliebigem Winkel bis zu 
60° aus der Senkrechten

Protection against diagonal 
water drops (up to a 60° 
angle)

Védelem a keresztben eső 
vízcseppek ellen bármely 
függőleges szögből 60 °-ig

4
Schutz gegen Spritzwasser 
aus  
allen Richtungen

Protection against 
splashed water from all 
directions

Védelem a spriccelő víz ellen  
minden irányból

5
Schutz gegen Wasserstrahl 
(Düse) aus beliebigem 
Winkel

Protection against water 
(out of a nozzle) from all 
directions

Védelem vízsugárral szemben 
(fúvóka) bármilyen szögből

6
Schutz gegen 
Wassereindringung bei 
starkem Wasserstrahl

Protection against ingress 
of water in case of 
powerful water-jets

Védelem a víz behatolás ellen erős 
vízsugár esetén

7
Schutz gegen 
Wassereindringung bei 
zeitweisem Eintauchen

Protection against ingress 
of water in case of 
temporary immersion

Védelem a víz behatolás ellen 
időszakos vízbe merítés esetén

8
Schutz gegen 
Wassereindringung 
bei dauerhaftem 
Untertauchen, Anforderung 
nach Absprache zwischen 
Anwender und Hersteller

Protection against 
ingress of water in case 
of continuous immersion, 
requirements under 
agreement of user and 
manufacturer

Védelem a víz behatolása ellen 
a hosszabb vízbe merítés során, 
felhasználói és gyártói egyezkedés 
alapján 

Staub- und druckwasserdicht
Dust-tight and protected against continuous immersion in water
Por- és nagysugarú vízálló

Staub- und wasserdicht
Dust-tight and protected against temporary immersion in water
Por- és vízálló

Staubdicht und strahlwassergeschützt
Dust-tight and protected against water-jets
Porálló és vízsugár ellen védett

Staubgeschützt und wasserdicht
Dust-protected and protected against powerful water-jets
Por ellen védett és vízálló

Staub- und strahlwassergeschützt
Dust-protected and protected against water-jets
Fröccsenő víz ellen és vízsugár ellen védett

IP 54

IP 55

IP 56

IP 65

IP 67

IP 68

IP 44

Staub- und spritzwassergeschützt
Dust-protected and protected against splashing water
Fröccsenő víz ellen és por ellen védett

Fremdkörper- und spritzwassergeschützt
Protected against foreign bodies of 1 mm and against splashing water
Idegentest ellen védett.

Fremdkörpergeschützt
Protected against foreign bodies of 1 mm and greater
Protégé contre les corps étrangers 

Berührungs- und Fremdkörpergeschützt 
Protected against access to hazardous parts with a fingeri 
Érintés és idegentest ellen védett

IP 20

IP 40

(IEC 60529/VDE 0470-1)

nach / according to / szerint 



 IMÁLISAN ROBUSZTUS
 Mechanikusan jól terhelhető
és nem törik meg.

IMUM OIL RESISTANT
Resilient even in extreme working environments.

 IMÁLIS BEVETÉS -35 °C
 Bármilyen időjárási körülmény esetén 
 bevetésre kész. 

 IMUM USABLE 
 DOWN TO -35 °C
 Can be used by any weather

IMÁLISAN 
SZAGMENTES

Szagterhelés nélkül a POS-nál tárolható.

IMUM 
ODOUR-FREE
Can be stored at the POS non smelling.

IMUM 
ABRASION-PROOF
Suitable for any surface 
- with no staining.

IMUM STURDY
Able to withstand high mechanical loads, 
non-buckling.

 IMÁLISAN
 DÖRZSÁLLÓ
 Bármely föld alatti behúzáshoz 
- színváltozás nélkül. 

DAS IMALE QUALITÄTSKABEL
IMAL ÖLBESTÄNDIG

Widerstandfähig auch in extremen 
Arbeitsumgebungen. 

IMAL EINSETZBAR 
BIS -35 °C
Bei jedem Wetter einsatzbereit. 

IMAL  
GERUCHSFREI
Ohne Geruchsbelästigung am POS lagerbar.

IMAL  
ABRIEBFEST
Jedem Untergrund gewachsen 
- ohne abzufärben. 

IMAL ROBUST
Mechanisch hoch belastbar 
und knickfest.

VDE registriert

Exklusiv bei iiii 

A IMÁLIS MINŐSÉGŰ KÁBELTHE IMUM QUALITY CABLE

 IMÁLISAN OLAJÁLLÓ
A szélsőséges munka környezetben is 
ellenálló. 



Überspannungs- & Blitzschutz
Overvoltage & Surge Protection
Túlfeszültségvédelem
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ÜBERSPANNUNGS- & BLITZSCHUTZ / OVERVOLTAGE & SURGE PROTECTION / TÚLFESZÜLTSÉGVÉDELEM

Premium-Protect-Line 60.000A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Premium-Protect-Line 
60.000 A Extension Socket 
With Surge Protection

Premium-Protect-Line 
60.000 A-es túláram 
védelmi elosztósor

• Schutz für Ihre Geräte vor Störungen im Stromnetz, 
wie Überspannungen, indirekte Blitzeinschläge oder 
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von 
Ableitströmen bis zu 60.000 A.

• Hochwertiger Schutz vor HF-Störungen durch 
integrierten Filter.

• Besonders stabiles, eloxiertes Aluminium-Gehäuse.

• Intelligentes, auswechselbares Modul-Bausystem.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Sicherungsautomat 16 A.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Protection for your appliance from malfunctions in 
the mains, such as surges, indirect lightning strikes or 
circuit noises, with a maximum sum of leakage current 
of up to 60.000 A.

• Top quality protection against HF interference by 
means of an integrated filter.

• Particularly sturdy, matt-finished aluminium housing.

• Intelligent, interchangeable module construction.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• 16 A fuse.

• Childproof sockets.

• Védi a villamos készülékeket a villamos hálózatból eredő 
zavarokkal - túlfeszültség, közvetett villámcsapás vagy 
vezetékzaj - szemben. A munkaáramok összegének 
maximuma 60.000 A.

• Az integrált szűrő kiváló védelmet nyúit HF zavarok 
ellen.

• Különösen robusztus, eloxált alumínium ház.

• Intelligens, cserélhető modulos rendszer.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 16 A automata biztosítek.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1391000604 1391000607 1391000608

Barcode / EAN-Code 4007123600984 4007123600991 4007123599615

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

Mit Entstörfilter / With interference suppressor 
filter / Zavarszűrővel

Ja / Yes / Igen Ja / Yes / Igen Ja / Yes / Igen

60.000 A

PR
OTECTION

3 m 3 m 3 m
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ÜBERSPANNUNGS- & BLITZSCHUTZ / OVERVOLTAGE & SURGE PROTECTION / TÚLFESZÜLTSÉGVÉDELEM

Premium-Line 30.000 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Premium-Line 30.000 A 
Extension Socket With Surge 
Protection

Premium-Line 
30.000 A-es túláram 
védelmi elosztósor

• Schutz vor hohen Überspannungen und starken 
Stromstößen bis 30.000 A, durch Einsatz hochwertiger, 
neu entwickelter Schutzelemente.

• Dreileiteranordnung schützt Phase, Neutral- und 
Schutzleiter.

• Mit Thermosicherung, zusätzlicher Schutz vor 
unzulässig hoher Erwärmung der Varistoren und zum 
Trennen der Netzspannung bei starker Überspannung.

• Extrem kurze Ansprechzeit zur blitzschnellen 
Unterdrückung der Überspannung.

• Optische Funktionsanzeige des Geräteschutzes.

• Mit 10 Ampere Sicherung, auswechselbar.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Hochwertiger Schutz vor HF-Störungen durch 
integrierten Filter.

• Entstörfilter verhindern, dass Störimpulse aus dem 
Netz in die angeschlossenen Geräte gelangen und, 
dass umgekehrt Störungen dieser Geräte ins Netz 
gelangen.

• Spezielle Steckdosenanordnung für Netzgeräte.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Arrangement of 3-core wiring protects live, neutral 
and earth wires.

• With thermal cut-out, additional protection against 
unforeseen increases in temperature of the varistors 
and shuts off from the mains supply in the event of 
power surges.

• An extremely short time for the lightning-fast 
suppression of the surge.

• Visual indicator that surge protection is active.

• With replaceable 10 A fuse.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Top quality protection against HF interference by 
means of an integrated filter.

• Interference filters protect connected equipment 
from interference pulses in the mains and, vice 
versa, protect the mains from interference from the 
equipment.

• Special socket arrangement for mains adapters.

• Childproof sockets.

• Védelem nagy túlfeszültségek és erős áramlökések ellen 
30.000 A-ig.

• Háromvezetős elrendezés védi a fázis-, a nulla- és a 
földelő vezetéket is.

• Hőre kioldó biztosítékkal, mely plusz védelmet biztosít a 
varisztorok túlmelegedése ellen, és a hálózati feszültség 
leválasztására túlfeszültség esetén.

• Rendkívül rövid reagálási idő a túlfeszültség villámgyors 
elvezetésére.

• A készülékvédő működésének optikai kijelzése.

• 10 A-es cserélhető biztosítékkal.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Az integrált szűrő kiváló védelmet nyúit HF zavarok 
ellen.

• Rádió-zavarmentesítő szűrők akadályozzák meg, hogy 
a hálózatból zavarjelek kerüljenek a csatlakoztatott 
készülékekbe, illetve hogy ezekből a készülékekből 
zavaró jelek jussanak a hálózatba.

• Különleges dugaszolóaljzat-elrendezés tápegységeknek.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

30.000 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1155000374 1155550374 1156000396 1256000398 1156550396

Barcode / EAN-Code 4007123095667 4007123095674 4007123095629 4007123095933 4007123095636

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m 1,8 m 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A 10 A 10 A 10 A 10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete lichtgrau / light grey / 
világosszürke

schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete lichtgrau / light grey / 
világosszürke

Mit Entstörfilter / With interference suppressor 
filter / Zavarszűrővel

Nein / No / 
Nem

Nein / No / 
Nem

Ja / Yes / Igen Ja / Yes / Igen Ja / Yes / Igen

3 m 3 m 3 m
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26.000 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150480400

Barcode / EAN-Code 4007123649822

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Mit Entstörfilter / With interference suppressor 
filter / Zavarszűrővel

Ja / Yes / Igen

Premium-Line 26.000 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Premium-Line 26.000 A 
Extension Socket With Surge 
Protection

Premium-Line 26.000 A-es 
túláram védelmi elosztósor

• Schutz für Ihre Geräte vor Störungen im Stromnetz, 
wie Überspannungen, indirekte Blitzeinschläge oder 
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von 
Ableitströmen bis zu 26.000 A.

• Hochwertiger Schutz vor HF-Störungen durch 
integrierten Filter.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Protection for your appliance from malfunctions in 
the mains, such as surges, indirect lightning strikes or 
circuit noises, with a maximum sum of leakage current 
of up to 26.000 A.

• Top quality protection against HF interference by 
means of an integrated filter.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Védi a villamos készülékeket a villamos hálózatból eredő
      zavarokkal - túlfeszültség, közvetett villámcsapás vagy
      vezetékzaj - szemben. A munkaáramok összegének
      maximuma 26.000 A.

• Az integrált szűrő kiváló védelmet nyúit HF zavarok 
ellen.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Premium-Line 30.000 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Premium-Line 30.000 A 
Extension Socket With Surge 
Protection

Premium-Line 
30.000 A-es túláram 
védelmi elosztósor

mit USB-Ladefunktion And USB-Charger USB töltővel

• Schutz für Ihre Geräte vor Störungen im Stromnetz, 
wie Überspannungen, indirekte Blitzeinschläge oder 
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von 
Ableitströmen bis zu 30.000 A.

• Intelligentes, auswechselbares Modul-Bausystem.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Mit 10 Ampere Sicherung, auswechselbar.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 3100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Verpackung: mit Banderole.

• Protection for your appliance from malfunctions in 
the mains, such as surges, indirect lightning strikes or 
circuit noises, with a maximum sum of leakage current 
of up to 30.000 A.

• Intelligent, interchangeable module construction.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With replaceable 10 A fuse.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 3100 mA for quick 
reload.

• Childproof sockets.

• Packaging: with banderole.

• Védi a villamos készülékeket a villamos hálózatból eredő 
zavarokkal - túlfeszültség, közvetett villámcsapás vagy 
vezetékzaj - szemben. A munkaáramok összegének 
maximuma 30.000 A.

• Intelligens, cserélhető modulos rendszer.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 10 A-es cserélhető biztosítékkal.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 3100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• A zárjegy

30.000 A

PR
OTECTION

3.100 mA

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1156000536

Barcode / EAN-Code 4007123662920

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Mit Entstörfilter / With interference suppressor 
filter / Zavarszűrővel

Ja / Yes / Igen

3 m
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30.000 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1156057396

Barcode / EAN-Code 4007123105793

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz, lichtgrau / black, light grey / fekete, világosszürke

Mit Entstörfilter / With interference suppressor 
filter / Zavarszűrővel

Ja / Yes / Igen

3 m

Premium-Line 30.000 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Premium-line 30.000 A 
Extension Socket With Surge 
Protection

Premium-Line 30.000 A-es
túláram védelmi elosztósor

für 19“ Schaltschränke for 19“ network or server cabinets 19“ kapcsolószekrényekhez

19“ breit und 1,5 HE hoch. 19“ wide and 1.5 HU tall. 19“ széles és 1,5 ME magas.

• Schutz für Ihre Geräte vor Störungen im Stromnetz, 
wie Überspannungen, indirekte Blitzeinschläge oder 
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von 
Ableitströmen bis zu 30.000 A.

• Zum Einbau in 19“ Netzwerk- oder Serverschränke.

• Intelligentes, auswechselbares Modul-Bausystem.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Mit 10 Ampere Sicherung, auswechselbar.

• Protection for your appliance from malfunctions in 
the mains, such as surges, indirect lightning strikes or 
circuit noises, with a maximum sum of leakage current 
of up to 30.000 A.

• For installation in 19“ network or server cabinets.

• Intelligent, interchangeable module construction.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With replaceable 10 A fuse.

• Védi a villamos készülékeket a villamos hálózatból eredő
zavarokkal - túlfeszültség, közvetett villámcsapás vagy
vezetékzaj - szemben. A munkaáramok összegének
maximuma 30.000 A.

• 19“-os hálózatba, vagy szerverszekrénybe történő 
beépítéshez.

• Intelligens, cserélhető modulos rendszer.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 10 A-es cserélhető biztosítékkal.
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19.500 A

PR
OTECTION

3 m

MASTER SLAVESPERMANENT

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159490936

Barcode / EAN-Code 4007123611867

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Permanent-Steckdosen / Permanent sockets / 
Állandó dugaszolóaljzatok

2 Stck / Pcs. / db

Master-Steckdosen / Master sockets / Master-
dugaszolóaljzatok

1 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

Secure-Tec 19.500 A 
Überspannungsschutz-
Automatiksteckdosenleiste

Secure-Tec 19.500 A Automatic 
Extension Socket With Surge 
Protection

Secure-Tec 19.500 A 
Túlfeszültség elleni védelemmel 
rendelkező automata dugalj-
elosztó

Mit Master-Slave Funktion und 

Überspannungsschutz.

With Master-Slave function and surge protection. Master-Slave funkcióval és túlfeszültség- 

védelemmel.

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 19.500 A.

• Mit dem Ein/Aus Schalter des Gerätes, welches in der 
Master-Steckdose eingesteckt ist, können alle Geräte 
in den Slave-Steckdosen automatisch mit ein- und 
ausgeschaltet werden.

• Hoher Komfort durch 1 Master- (3500 W) und 5 Slave-
Steckdosen (3500 W).

• Einstellbare Schaltschwelle (ca. 8 bis 80 W).

• Je eine Funktionskontroll-Leuchte für 
Überspannungsschutz und Slave-Steckdosen.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Gesamtleistung max. 16 A/3500 W.

• Extra langes Kabel 3 m.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 19.500 A.

• With the switching ON/OFF of the device, which is 
plugged into the master socket, all further appliances 
in the slave sockets can also be automatically switched 
ON/OFF.

• Increased convenience with 1 Master socket (3500 W) 
and 5 Slave sockets (3500 W).

• Adjustable threshold for cut-out (approx. 8 to 80 W).

• Operating indicator for surge and for slave sockets.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Total output 16 A/3500 W.

• Extra-long 3 m cable.

• Védi az értékes készülékeket a max. 19.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Az elosztó-mesterbe dugott készülék ki-/be- 
kapcsolásával az al-dugaljakba csatlakoztatott összes 
eszköz is együtt kapcsolható ki- és be.

• Mester-szolga funkcióval: 1 mester (3500 W) és 5 szolga 
dugaszoló aljzat (3500 W).

• Beállítható kapcsolási küszöb (kb. 8 W és 80 W között).

• 1-1 működésjelző lámpa a túlfeszültség-védelemhez és 
a szolga dugaszoló aljzatokhoz.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

• Összteljesítmény max. 16 A/3500 W.

• Igen, hosszú, 3 m-es hálózati kábel.
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Secure-Tec 19.500 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste Akustik

Secure-Tec 19.500 A Extension 
Socket With Surge Protection 
Acoustic

Secure-Tec 19.500 A 
villámvédett elosztó hang 
jelzéssel

Mit akustischem Warnsignal bei ausfallendem 

Überspannungsschutz sowie zusätzlichem 

Sicherungsautomat.

With acoustic warning when surge protection fails 

and additional circuit breaker.

A villámvédelem megszünésekor figyelmeztető 

hangjelzés valamint további automatabiztosíték.

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 19.500 A.

• Funktionskontroll-Leuchte für Überspannungsschutz.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Sicherungsautomat 16 A.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Gesamtleistung max. 16 A/3500 W.

• Extra langes Kabel 3 m.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 19.500 A.

• Light indicating surge voltage is active.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• 16 A fuse.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Total output 16 A/3500 W.

• Extra-long 3 m cable.

• Védi az értékes készülékeket a max. 19.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Működésjelző lámpa a túlfeszültség-védelemhez.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 16 A automata biztosítek.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

• Összteljesítmény max. 16 A/3500 W.

• Igen, hosszú, 3 m-es hálózati kábel.

19.500 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159540376

Barcode / EAN-Code 4007123150496

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

3 m
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19.500 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150610314 1150610384 1150610324 1150610318 1150610388 1150610328

Barcode / EAN-Code 4007123618293 4007123618217 4007123618279 4007123618699 4007123618613 4007123618675

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 2 m 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Blisterverpackung / 
Blister packaging / 

Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / 
antracit

blau / blue / kék weiß / white / fehér anthrazit / anthracite / 
antracit

blau / blue / kék weiß / white / fehér

hugo! 19.500 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

hugo! 19.500 A Extension 
Socket With Surge Protection

hugo! 19.500 A Túlfeszültség
elleni védelemmel 
rendelkező dugalj

Bunt, stylisch, cool. Mit Überspannungsschutz. Colourful, stylish, cool. With surge protection. Színes, stílusos, vagány. Túlfeszültség elleni 

védelemmel.

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 19.500 A.

• Optische Funktionsanzeige für Überspannungsschutz.

• Formschönes und stabiles Gehäuse durch poliertes, 
hochbruchfestes Polycarbonat.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Mit Befestigungsösen zur Wandmontage.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 19.500 A.

• Optical function display for overload protection.

• Shapely and stable enclosure due to polished, highly 
break-proof polycarbonate.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Childproof sockets.

• With mounting facilities for wall installation.

• Védi az értékes készülékeket a max. 19.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Optikai funkciójelző a túlfeszültség-védelemhez.

• Kellemes formájú és stabil burkolat a polírozott, 
maximálisan törésmentes polikarbonát révén.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• Falra szereléshez rögzítőkarikákkal.
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19.500 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159540366

Barcode / EAN-Code 4007123602285

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

Secure-Tec 19.500 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Secure-Tec 19.500 A Extension 
Socket With Surge Protection

Secure-Tec 19.500 A-es túláram 
védelmi elosztósor

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 19.500 A.

• Funktionskontroll-Leuchte für Überspannungsschutz.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Gesamtleistung max. 16 A/3500 W.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 19.500 A.

• Light indicating surge voltage is active.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Total output 16 A/3500 W.

• Védi az értékes készülékeket a max. 19.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Működésjelző lámpa a túlfeszültség-védelemhez.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

• Összteljesítmény max. 16 A/3500 W.
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ÜBERSPANNUNGS- & BLITZSCHUTZ / OVERVOLTAGE & SURGE PROTECTION / TÚLFESZÜLTSÉGVÉDELEM

Super-Solid 13.500 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Super-Solid 13.500 A Extension 
Socket With Surge 
Protection

Super-Solid 13.500 A-es 
túláram védelmi 
elosztósor

Sehr stabile Steckdosenleiste schützt wertvolle 

elektrische Geräte vor gefährlicher Überspannung.

Extremely sturdy extension socket protects valuable 

electrical equipment against dangerous surges.

Nagyon stabil soros elosztó, amely védi az értékes 

elektromos készülékeket a veszélyes túlfeszültségtől.

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A.

• Sehr stabil konstruierte Steckdosenleiste aus 
hochbruchfestem Polycarbonat.

• Besonderheit: Kabeleingang gegenüber dem Schalter, 
dadurch praktische Bedienung z.B. unter dem 
Schreibtisch.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Gummifüße verhindern Wegrutschen.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Sicherungsautomat 16 A.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 13.500 A.

• Extremely sturdily constructed extension socket made 
from highly break-resistant polycarbonate.

• Special feature: cable output is fitted opposite the 
switch for easy use, e.g. when placed under a desk.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Rubber pads prevent extension socket from slipping.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• With practical hanging facility.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• 16 A fuse.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Childproof socket.

• Védi az értékes készülékeket a max. 13.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Igen stabil felépítésű csatlakozósor rendkívül törésálló 
polikarbonátból.

• Különlegesség: kábelbemenet a kapcsolóval szemben, 
így praktikusan kezelhető, pl. az íróasztal alatt.

• A köztük lévő távolság lehetővé teszi tápegységek 
működtetését.

• Gumilábak akadályozzák meg az elcsúszást.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra.

• Felakasztó füllel.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 16 A automata biztosítek.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

13.500 A

PR
OTECTION

MOUNTABLE

MONTIERBAR

Standard

Super Solid

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153340315 1153340318

Barcode / EAN-Code 4007123174225 4007123174232

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2,5 m 2,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst silber / silver / ezüst
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ÜBERSPANNUNGS- & BLITZSCHUTZ / OVERVOLTAGE & SURGE PROTECTION / TÚLFESZÜLTSÉGVÉDELEM

13.500 A

PR
OTECTION

Eco-Line 13.500 A 
Überspannungsschutz-
Steckdosenleiste

Eco-Line 13.500 A Extension 
Socket with Surge Protection

Eco-Line 13.500 A-es túláram 
védelmi elosztósor

• Schützt wertvolle Geräte vor Überspannungen mit 
einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A.

• Mit Funktionskontroll-Leuchte.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Protects expensive devices from overloads with a max. 
surge current of up to 13.500 A.

• Light indicating surge protection is active.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Védi az értékes készülékeket a max. 13.500 A elvezető-
áramerősségű túlfeszültségtől.

• Működésellenőrző-lámpa.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

10 A Sicherung
Für brennenstuhl® Premium-Line Überspannungsschutzleisten.

• 10 Glassicherungen 5x 20 mm, T 10 A/250 V.

10 A Fuse
For brennenstuhl® Premium-Line surge protection sockets.
72

• 10 glass fuses 5x 20mm, T 10 A/250 V.

10 A-es biztosíték
A brennenstuhlR Premium-Line túlfeszültség elleni védelemmel ellátott elosztókhoz.

• 10 üveg biztosíték 5x 20 mm, T 10 A/250 V.

.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150010

Barcode / EAN-Code 4007123171262

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1158820315 1159700 1159750

Barcode / EAN-Code 4007123619207 4007123054046 4007123078929

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db 6  Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 6  Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit anthrazit / anthracite / antracit pc-grau / pc grey / pc szürke

10
Stk./Pcs.
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ÜBERSPANNUNGS- & BLITZSCHUTZ / OVERVOLTAGE & SURGE PROTECTION / TÚLFESZÜLTSÉGVÉDELEM

Primera-Line 13.500 A 
Überspannungsschutzadapter

Primera-Line 13.500 A Surge 
Protected Adapter

Primera Line túlfeszültségvédő 
adapter, 13.500 A

• Leistungsfähiger Überspannungsschutz aus 
Gasableiter und Metalloxidvaristoren mit thermischer 
Absicherung.

• Schützt elektrische Geräte vor Überspannungen im 
Stromnetz mit einem max. Ableitstrom bis zu 

• 13.500 A.

• Schützt Phase, Neutral- und Schutzleiter.

• Kontroll-Leuchte für die 230 V-Schutzfunktion.

• Belastbar bis 16 A/3680 W.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Efficient surge protection made from gas discharge 
tube and metal oxide varistors with thermal fuse.

• Protects electrical appliances against surges with a 
max. up to 13.500 A.

• Protects phase, neutral- and the protective earth.

• Indicator for the protective function.

• Max. loading of 16 A/3680 W.

• Childproof socket.

• Igen hatékony túlterhelés-védelem gázkisüléses 
patron (gázelvezető) és fémoxid varisztorok (MOV) 
használatával, termikus biztosítóval.

• Védi az elektromos készülékeket a villamos hálózat 
túlfeszültségeivel szemben max. 13.500 A túlterhelési 
áramig.

• Védi a fázist, a semleges- és a védővezetéket.

• Működésellenőrző lámpa a 230 V-os védőfunkcióhoz.

• Terhelhetőség: 16 A/3680 W.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506950

Barcode / EAN-Code 4007123191482

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst

13.500 A

PR
OTECTION

Überspannungsschutzadapter 
13.500 A

Voltage surge protective 
adapter 13.500 A

Túlfeszültségvédő adapter, 
13.500 A

• Leistungsfähiger Überspannungsschutz aus 
Gasableiter und Metalloxidvaristoren mit thermischer 
Absicherung.

• Schützt elektrische Geräte vor Überspannungen im 
Stromnetz mit einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 
A.

• Schützt Phase, Neutral- und Schutzleiter.

• Kontroll-Leuchte für die 230 V-Schutzfunktion.

• Belastbar bis 16 A/3500 W.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Efficient surge protection made from gas discharge 
tube and metal oxide varistors with thermal fuse.

• Protects electrical appliances against surges with a 
max. up to 13.500 A.

• Protects phase, neutral- and the protective earth.

• Indicator for the protective function.

• Max. loading of 16 A/3500 W.

• Childproof socket.

• Igen hatékony túlterhelés-védelem gázkisüléses 
patron (gázelvezető) és fémoxid varisztorok (MOV) 
használatával, termikus biztosítóval.

• Védi az elektromos készülékeket a villamos hálózat 
túlfeszültségeivel szemben max. 13.500 A túlterhelési 
áramig.

• Védi a fázist, a semleges- és a védővezetéket.

• Működésellenőrző lámpa a 230 V-os védőfunkcióhoz.

• Terhelhetőség: 16 A/3500 W.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

13.500 A

PR
OTECTION

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506996

Barcode / EAN-Code 4007123652853

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit





Steckdosenleisten
Multi-way Extensions
Elosztósor 22

21

Tischsteckdosenleisten
Desktop Extension Sockets/ 
Asztali Elosztó 47

Steckdosenleisten
Multi-way Extensions • Elosztósor
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

3 m

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1391000014 1391000016 1391000018 1391000010

Barcode / EAN-Code 4007123141562 4007123141586 4007123141609 4007123141623

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, 
fekete

silber, schwarz / silver, black / ezüst, 
fekete

silber, schwarz / silver, black / ezüst, 
fekete

silber, schwarz / silver, black / ezüst, 
fekete

Premium-Alu-Line 
Steckdosenleiste

Premium-Alu-Line Extension 
Socket

Premium-Alu-Line elosztósor

Anschluss von EDV/Video- und Audio-Anlagen und 

Geräten z.B. PC, Drucker, Modem, usw. in Industrie, 

Handwerk und privat.

For connection of data processing/Video/HiFi 

equipment and other appliances, e.g. PC, printer, 

modem, etc. for industrial, trade and private use.

Videokészülékek és számítógépes berendezések 

csatlakoztatására, pl. PC, nyomtató, modem, audio-, 

videokészülékek, stb. az ipari, kereskedelmi és 

magánfelhasználásra.

• Formschönes, zeitloses, stabiles Gehäuse aus 
Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter 
Oberfläche.

• Extra robuste Stabilität.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Attractive, timeless, sturdy housing made from 
aluminium with hardwearing, matt-finished surfaces.

• Extra robustness.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With practical hanging facility.

• Childproof sockets.

• Esztétikus, kortalan, stabil alumínium ház nem kényes, 
matt, eloxált felszínnel.

• Rendkívül nagy stabilitás.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

3 m 3 m
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Premium-Alu-Line Technik 
Steckdosenleiste

Premium-Alu-Line Technics 
Extension Socket

Premium-Alu-Line Technik 
elosztósor

Anschluss von EDV/Video- und Audio-Anlagen und 

Geräten z.B. PC, Drucker, Modem, usw. in Industrie, 

Handwerk und privat.

For connection of data processing/Video/HiFi 

equipment and other appliances, e.g. PC, printer, 

modem, etc. for industrial, trade and private use.

Videokészülékek és számítógépes berendezések 

csatlakoztatására, pl. PC, nyomtató, modem, audio-, 

videokészülékek, stb. az ipari, kereskedelmi és 

magánfelhasználásra.

• Formschönes, zeitloses, stabiles Gehäuse aus 
Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter 
Oberfläche.

• Spezielle Steckdosenanordnung für Netzgeräte.

• Extra robuste Stabilität.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Überschüssiges Kabel bleibt in der Kabelaufnahme.

• Mit Aufhängeöse.

• Wandmontageöffnungen.

• Mit Kinderschutz.

• Verpackung: mit Banderole.

• Attractive, timeless, sturdy housing made from 
aluminium with hardwearing, matt-finished surfaces.

• Special socket arrangement for mains adapters.

• Extra robustness.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Excess cable can be wound around the housing.

• Hole suitable for hanging.

• Wall-mounting holes.

• With childproof sockets.

• Packaging: with banderole.

• Esztétikus, kortalan, stabil alumínium ház nem kényes, 
matt, eloxált felszínnel.

• Különleges dugaszolóaljzat-elrendezés tápegységeknek.

• Rendkívül nagy stabilitás.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• A felesleges kábel a kábelfelfogóban marad.

• Akasztható.

• Falra rögzíthetö.

• Gyerekvédelemmel ellátva.

• A zárjegy.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1391000078 1391000012 1391000912

Barcode / EAN-Code 4007123148448 4007123140404 4007123650439

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

3 x 2 2 x 6 2 x 6

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db 12 Stck / Pcs. / db 12 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

3 m 3 m 3 m



WWW.BRENNENSTUHL.COM24

STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 6170016 6220016 6550018 6110018 6220018 6550010 6110010 6220010

Barcode / EAN-Code 4007123023103 4007123023134 4007123052172 4007123022045 4007123022922 4007123052196 4007123022052 4007123022939

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz, 
safrangelb / 

black, Saffron 
yellow / fekete, 

sáfránysárga

weiß / white / 
fehér

lichtgrau / 
light grey / 

világosszürke

schwarz / black / 
fekete

weiß / white / 
fehér

lichtgrau / 
light grey / 

világosszürke

schwarz / black / 
fekete

weiß / white / 
fehér

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 5030014 5550014 5110014 5170014 5220014 6030016 6550016 6110016

Barcode / EAN-Code 4007123042906 4007123052110 4007123022915 4007123023042 4007123022960 4007123042944 4007123052127 4007123022038

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m 1,8 m 1,8 m 1,8 m 1,8 m 3 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín blau, schwarz / 
blue, black / kék, 

fekete

lichtgrau / 
light grey / 

világosszürke

schwarz / black / 
fekete

schwarz, 
safrangelb / 

black, Saffron 
yellow / fekete, 

sáfránysárga

weiß / white / 
fehér

blau, schwarz / 
blue, black / kék, 

fekete

lichtgrau / 
light grey / 

világosszürke

schwarz / black / 
fekete

Premium-Line Steckdosenleiste Premium-Line Extension Socket Premium-Line elosztósor
Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges 

Design. 

Innovatives Befestigungskonzept.

Elegant, sleek, timeless, high-quality design. 

Innovative mounting concept.

Elegáns, időtlen, kiváló minőségű dizájn.

Innovatív rögzítési koncepció.

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus 
hochbruchfestem Spezial-Kunststoff.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Praktische Kabelaufnahme.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Mit Kinderschutz.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of break-resistant special plastic material.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With option to wind the cable around the rail for 
storage.

• With practical hanging facility.

• With childproof sockets.

• Stabil, tetszetős kompakt elosztó rendkívül törésálló, 
különleges műanyagból.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Praktikus kábeltekercselés.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.

• Gyerekvédelemmel ellátva.

3 m 3 m 3 m

3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m 3 m
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 6050077 6050078

Barcode / EAN-Code 4007123048885 4007123048892

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 x 1 3 x 2

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db
Einzeln schaltbare Steckdosen. /

Individually switched sockets with special
socket arrangement for charger units

Egyenkent kapcsolhato dugaszolo aljzatok

6 Stck / Pcs. / db
3 x 2-fach schaltbare Steckdosen /

3 switches with 2 sockets each and special
socket arrangement for charger units
dupla, kapcsolhato dugaszolo aljzatok

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín lichtgrau, schwarz / light grey, black / világosszürke, fekete lichtgrau, schwarz / light grey, black / világosszürke, fekete

3 m 3 m

Premium-Line Technik 
Steckdosenleiste

Premium-Line Technics 
Extension Socket

Premium-Line Technik 
elosztósor

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus 
hochbruchfestem Spezial-Kunststoff.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Praktische Kabelaufnahme.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of break-resistant special plastic material.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With option to wind the cable around the rail for 
storage.

• With practical hanging facility.

• Stabil, tetszetős kompakt elosztó rendkívül törésálló, 
különleges műanyagból.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Praktikus kábeltekercselés.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.
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Premium-Line Technik 
Steckdosenleiste

Premium-Line Technics 
Extension Socket

Premium-Line Technik 
elosztósor

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus 
hochbruchfestem Spezial-Kunststoff.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Praktische Kabelaufnahme.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of break-resistant special plastic material.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With option to wind the cable around the rail for 
storage.

• With practical hanging facility.

• Stabil, tetszetős kompakt elosztó rendkívül törésálló, 
különleges műanyagból.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Praktikus kábeltekercselés.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1156050072

Barcode / EAN-Code 4007123606139

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Permanent-Steckdosen / Permanent sockets / 
Állandó dugaszolóaljzatok

2 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz, lichtgrau / black, light grey / fekete, világosszürke

3 m
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1156057018

Barcode / EAN-Code 4007123105816

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz, lichtgrau / black, light grey / fekete, világosszürke

3 m19”

Premium-Line 19“ 
Steckdosenleiste für 
Schaltschränke

Premium-Line 19“ Extension 
Socket For Switch Cabinets

Premium-Line 19“ elosztósor 
kapcsolószekrényekhez

19“ breit und 1,5 HE hoch. 19“ wide and 1.5 HU tall. 19“ széles és 1,5 ME magas.

• Zum Einbau in 19“ Netzwerk- oder Serverschränke.

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus 
hochbruchfestem Spezial-Kunststoff.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• For installation in 19“ network or server cabinets.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of break-resistant special plastic material.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Childproof sockets.

• 19“-os hálózatba, vagy szerverszekrénybe történő 
beépítéshez.

• Stabil, tetszetős kompakt elosztó rendkívül törésálló, 
különleges műanyagból.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1390007018

Barcode / EAN-Code 4007123592111

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

Alu-Line 19“ Steckdosenleiste 
für Schaltschränke

Alu-Line 19“ Extension Socket 
For Cabinets

Alu-Line 19“ elosztósor 
kapcsolószekrényekhez

19“ breit und 1 HE hoch. 19“ wide and 1 HU tall. 19“ széles és 1 ME magas.

• Zum Einbau in 19“ Netzwerk- oder Serverschränke.

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus Aluminium.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• For installation in 19“ network or server cabinets.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of aluminium.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Childproof socket.

• 19“-os hálózatba, vagy szerverszekrénybe történő 
beépítéshez.

• Stabil, kellemes formájú kompakt kapcsolótáblák 
alumíniumból.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

19”
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150610114 1150610184 1150610124 1150610118 1150610188 1150610128

Barcode / EAN-Code 4007123618101 4007123617982 4007123618071 4007123618507 4007123618385 4007123618477

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 2 m 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / 
antracit

blau / blue / kék weiß / white / fehér anthrazit / anthracite / 
antracit

blau / blue / kék weiß / white / fehér

hugo! Steckdosenleiste hugo! Extension Socket hugo! elosztósor
Bunt, stylisch, cool. Colourful, stylish, cool. Vidám, stílusos, kúl.

• Formschönes und stabiles Gehäuse durch poliertes, 
hochbruchfestes Polycarbonat.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Mit Befestigungsösen zur Wandmontage.

• Shapely and stable enclosure due to polished, highly 
break-proof polycarbonate.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Childproof sockets.

• With mounting facilities for wall installation.

• Kellemes formájú és stabil burkolat a polírozott, 
maximálisan törésmentes polikarbonát révén.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• Falra szereléshez rögzítőkarikákkal.
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90°

MOUNTABLE

MONTIERBAR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153300124 1153390124 1153300128 1153390128 1153300120 1153390120

Barcode / EAN-Code 4007123211173 4007123211180 4007123211197 4007123211203 4007123211210 4007123211227

VPE / UP / CE 2 2 2 2 2 2

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 2 m 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete silber / silver / ezüst schwarz / black / fekete silber / silver / ezüst schwarz / black / fekete silber / silver / ezüst

Primera-Line Steckdosenleiste Primera-Line Extension Socket Primera-Line elosztósor
Die Steckdosenleiste mit cleveren Features. The design multiple sockets with clever features. Formatervezett elosztó okos tulajdonságokkal.

• Mit Kabel Clip zum Verstauen von überschüssigem 
Kabel.

• Kabelausgang variabel auf beiden Seiten möglich.

• Komfortable Abstände der Steckdosen.

• Mit Befestigungsösen zur Wandmontage.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• With cable clip for the storage of surplus cable.

• Option of variable cable output on both sides.

• Convenient spacing of the sockets.

• With mounting facilities for wall installation.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Kábelklipsszel a felesleges kábelek elhelyezéséhez.

• A kábelkimenet mindkét oldalon lehetséges.

• A dugaljak kényelmes távolságban vannak egymástól.

• Falra szereléshez rögzítőkarikákkal.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Super-Solid-Line 
Steckdosenleiste

Super-Solid-Line Extension 
Socket

Super-Solid-Line 
elosztósor

• Sehr stabil konstruierte Steckdosenleiste aus 
hochbruchfestem Polycarbonat.

• Besonderheit: Kabeleingang gegenüber dem Schalter, 
dadurch praktische Bedienung z.B. unter dem 
Schreibtisch.

• Gummifüße verhindern Wegrutschen.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Sicherungsautomat 16 A.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Extremely sturdily constructed extension socket made 
from highly break-resistant polycarbonate.

• Special feature: cable output is fitted opposite the 
switch for easy use, e.g. when placed under a desk.

• Rubber pads prevent extension socket from slipping.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• With practical hanging facility.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• 16 A fuse.

• Childproof sockets.

• Igen stabil felépítésű csatlakozósor rendkívül törésálló 
polikarbonátból.

• Különlegesség: kábelbemenet a kapcsolóval szemben, 
így praktikusan kezelhető, pl. az íróasztal alatt.

• Gumilábak akadályozzák meg az elcsúszást.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• A köztük lévő távolság lehetővé teszi tápegységek 
működtetését.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra.

• Felakasztó füllel.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• 16 A automata biztosítek.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

45°

MOUNTABLE

MONTIERBAR

Standard

Super Solid

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153340115 1153340118

Barcode / EAN-Code 4007123174102 4007123174119

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2,5 m 2,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst silber / silver / ezüst
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MOUNTABLE

MONTIERBAR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153100 1153120 1153300 1153320

Barcode / EAN-Code 4007123090990 4007123091003 4007123091096 4007123091102

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér

Comfort-Line Steckdosenleiste Comfort-Line Extension Socket Comfort-Line elosztósor

• Formschönes Design.

• Steckdosen im Winkel von 90° angeordnet.

• Bestens geeignet zum Anschluss von Winkelsteckern.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Elegant design.

• With widely spaced sockets positioned at a 90° angle.

• Most suitable for use with angled plugs.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Esztétikus design.

• 90°-ban elrendezett dugaszoló aljzatok.

• Kiválóan alkalmas sarokcsatlakozók bekapcsolásához.

• A dugaljak közt lévő tág távolság lehetővé teszi 
tápegységek működtetését.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Eco-Line Comfort Switch 
Steckdosenleiste

Eco-Line Comfort Switch 
Extension Socket

Eco-Line Comfort Switch 
elosztósor

Steckdosenleiste mit komfortablem, externem 

Hand/Fußschalter.

Multi-way extension socket with comfortable, 

external hand/foot switch.

Hálózati csatlakozósor komfortos, külső 

lábkapcsolóval.

• Zum bequemen Ein- und Ausschalten elektrischer 
Geräte mit dem externen Fußschalter, während die 
Steckdosenleiste unsichtbar hinter dem Schreibtisch 
oder Schrank liegt.

• Robuster Fußschalter mit Kontroll-Leuchte.

• Sicher und Strom sparend durch 2-polige Abschaltung.

• 1,5 m flexible Steuerleitung zum externen Fußschalter.

• 2 m belastbare Netzversorgungsleitung.

• Belastbar bis 16 A/3680 W.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• For easy and comfortable on/off switching of all 
electrical appliances connected by the external 
foot-operated switch, while the socket outlet remains 
invisible under the desk or behind the cupboard.

• Robust foot switch with control light.

• Safe and energy efficient through 2-pole 
disconnection.

• 1.5 m flexible control cable to the external foot switch.

• 2 m loadable mains cable.

• Max. loading of 16 A/3680 W.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Elektromos készülékek kényelmes be- és 
kikapcsolásához egy külső lábkapcsolóval, miközben 
maga a csatlakozósor láthatatlanul van elhelyezve az 
íróasztal vagy a szekrény mögött.

• Robusztus, jelzőlámpás lábkapcsoló.

• A 2-pólusú lekapcsolás biztonságos, és segítségével 
áram takarítható meg.

• 1,5 méteres flexibilis vezérlőkábel a külső 
lábkapcsolóhoz.

• 2 m terhelhető hálózati tápvezeték.

• Terhelhetőség: 16 A/3680 W.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

1,5 m

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159450616

Barcode / EAN-Code 4007123616329

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1152900 1152920 1159550 1159520015 1159300018 1159300010

Barcode / EAN-Code 4007123081561 4007123081578 4007123049035 4007123249404 4007123114429 4007123114504

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 5 m 1,5 m 1,5 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 8 Stck / Pcs. / db 10 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér lichtgrau / light grey / 
világosszürke

weiß / white / fehér schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1152300 1152320 1152320015 1152300400 1152320400

Barcode / EAN-Code 4007123057603 4007123057610 4007123249343 4007123101276 4007123101290

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér

Eco-Line Steckdosenleiste mit 
Schalter

Eco-Line Extension Socket With 
Switch

Eco-Line kapcsolós elosztó

• Standard-Steckdosenleiste in ansprechenden Farben 
und hervorragender Qualität.

• Schräg angeordnete Steckdosen zum bequemen 
Einstecken von Winkelsteckern.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Standard extension socket in attractive colours and of 
exceptional quality.

• The well positioned sockets enable you to connect 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Standard soros elosztó vonzó színekben.

• A ferdén elrendezett dugaszoló aljzatok a derékszögű 
dugaszok kényelmes bedugaszolását is lehetővé teszik.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

3 m3 m

3 m 3 m5 m5 m
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Eco-Line Steckdosenleiste Eco-Line Extension Socket Eco-Line elosztósor

• Standard-Steckdosenleiste in ansprechenden Farben 
und hervorragender Qualität.

• Schräg angeordnete Steckdosen zum bequemen 
Einstecken von Winkelsteckern.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Standard extension socket in attractive colours and of 
exceptional quality.

• The well positioned sockets enable you to connect 
angular plugs.

• Childproof sockets.

• Standard soros elosztó vonzó színekben.

• A ferdén elrendezett dugaszoló aljzatok a derékszögű 
dugaszok kényelmes bedugaszolását is lehetővé teszik.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1158610 1157450 1158620 1158610030

Barcode / EAN-Code 4007123011827 4007123024162 4007123011834 4007123615292

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / 
fehér

lichtgrau / light grey / 
világosszürke

schwarz / black / 
fekete

weiß / white / 
fehér

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1158610050 1159450 1159420

Barcode / EAN-Code 4007123615315 4007123051922 4007123051908

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

ohne Schalter / without switch /
 kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch /
 kapcsoló nélkül

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér lichtgrau / light grey / világosszürke weiß / white / fehér

3 m

5 m
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compatible with App

www.steckerpro.com

Zusätzliche Hardware erforderlich, siehe:
Additional hardware required, see:

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159760626

Barcode / EAN-Code 4007123630363

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Permanent-Steckdosen / Permanent sockets / 
Állandó dugaszolóaljzatok

2 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

433.92
MHz BATTERY

INCLUSIVE

Eco-Line Funkschalt-
Steckdosenleiste RC EL1 1001

Eco-Line Remote-Controlled 
Extension Socket RC EL1 1001

Eco-Line távezérelhető elosztó 
RC EL1 1001

Zum komfortablen Ein- und Ausschalten von 

Elektrogeräten und Lampen bis 3500 W.

For comfortable switching on and off of electrical 

appliances and lamps up to 3500 W.

Max. 3500 W teljesítményű elektromos készülékek és 

lámpák kényelmes be- és kikapcsolásához.

• Steckdosenleiste mit 2-Kanal Funkempfänger, auch 
manuell bedienbar.

• Einfache und flexible Nutzung durch selbstlernende 
Codierung.

• 2x 2 getrennt schaltbare Steckdosen (ON/OFF) zum 
unabhängigen Schalten verschiedener Gerätegruppen.

• 1x 2 Permanent-Steckdosen für Geräte im 
Dauerbetrieb.

• 4-Kanal Handsender (433 MHz) mit Master-Tasten 
zum Schalten aller Kanäle.

• Betrieb des Handsenders mit 2 handelsüblichen 
Batterien Typ AAA (inklusive).

• Reichweite bis zu 25 m.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Extension socket with 2-channel remote receiver, can 
also be operated manually.

• Simple and flexible use by means of self-teaching 
coding.

• 2x 2 individually switched sockets (ON/OFF) for the 
independent control of different equipment groups.

• 1x 2 permanent outlets for devices in continuous 
operation.

• 4-channel manual transmitter (433 MHz) with master 
buttons for switching all channels.

• The handheld transmitter runs on 2 standard AAA 
batteries (included).

• Works up to a distance of 25 metres.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Hálózati elosztó 2-csatonás rádióhullám ú 
vevőkészülékkel, manuálisan is kezelhető.

• Egyszerű és rugalmas használat az öntanuló kódolásnak 
köszönhetően.

• 2x 2 külön kapcsolható dugaszoló aljzat (ON/OFF) 
különböző készülékcsoportok egymástól független 
kapcsolásához.

• 1x 2 állandó dugaszolóaljzat a folyamatos üzemeltetett 
készülékekhez.

• 4-csatornás kézi jeladó (433 MHz) Master-gombokkal az 
összes csatorna kapcsolásához.

• 2 kereskedelmi forgalomban kapható, AAA típus 
elemmel üzemel (a csomag tartalmazza).

• Hatótávolság max. 25 m.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.



WWW.BRENNENSTUHL.COM 37

STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Premium-Alu-Line 
Steckdosenleiste

Premium-Alu-Line Extension 
Socket

Premium-Alu-Line 
elosztó

mit USB-Ladefunktion With USB-Charger USB töltővel

• Formschönes, zeitloses, stabiles Gehäuse aus 
Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter 
Oberfläche.

• Extra robuste Stabilität.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 3100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Attractive, timeless, sturdy housing made from 
aluminium with hardwearing, matt-finished surfaces.

• Extra robustness.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• With practical hanging facility.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 3100 mA for quick 
reload.

• Childproof sockets.

• Esztétikus, kortalan, stabil alumínium ház nem kényes, 
matt, eloxált felszínnel.

• Rendkívül nagy stabilitás.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 3100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

3.100 mA

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1391000516

Barcode / EAN-Code 4007123639557

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz, silber / black, silver / fekete, ezüst

3 m
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1394000534

Barcode / EAN-Code 40071236630024

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

3.100 mA

Alu-Office-Line 
Steckdosenleiste

Alu-Office-Line Extension 
Sockets

Alu-Office-Line
elosztó

mit USB-Ladefunktion With USB-Charger USB töltőveli
Zum komfortablen Anschluss von EDV-/Video- und 

Audio-Anlagen mit verschiedenen Geräten direkt 

auf dem Schreibtisch.

For convenient connection of data processing/Video 

and audio sets directly with different appliances on 

the desk.

Számítógép, videó és audió berendezések különböző 

készülékeinek komfortos csatlakoztatásához 

közvetlenül az íróasztalon.

• Formschönes, zeitloses Design in Desktop Ausführung 
aus Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter 
Oberfläche.

• Durchdachte Kabelführung und komfortable 
Bedienung.

• Bequem zum Einstecken und Schalten der Geräte 
direkt auf dem Tisch.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 3100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Elegant, ageless desktop design made from 
aluminium with unsusceptible, matt-finished surface.

• Conceived cable routing and easy operation.

• Comfortable to directly plug-in and switch-on the 
desk.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 3100 mA for quick 
reload.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Formatervezett, időtlen dizájn asztali kivitelben. 
Anyaga: strapabíró, eloxált felületű alumínium.

• Jól kigondolt kábelvezetés és komfortos kezelés.

• A készülékek közvetlenül az asztalon kezelhetők és 
csatlakoztathatók egymáshoz.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 3100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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3.100 mA 3 m

Premium-Line Steckdosenleiste Premium-Line Extension Socket Premium-Line elosztó
mit USB-Ladefunktion with USB-Charger USB töltővel

• Stabile, formschöne Kompaktleisten aus 
hochbruchfestem Spezial-Kunststoff.

• Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Gesamtladestrom max. 3100 mA für schnelles 
Aufladen.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Praktische Kabelaufnahme.

• Mit Aufhänge-Vorrichtung.

• Innovatives Befestigungskonzept.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Robust extension sockets, designed to be the best and 
made of break-resistant special plastic material.

• Elegant, sleek, timeless, high-quality design.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Total charging amperage of max. 3100 mA for quick 
reload.

• 2 USB-charging units.

• With option to wind the cable around the rail for 
storage.

• With practical hanging facility.

• Innovative mounting concept.

• Childproof sockets.

• Stabil, tetszetős kompakt elosztó rendkívül törésálló, 
különleges műanyagból.

• Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Töltőáram 3100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• 2 USB töltődugalj.

• Praktikus kábeltekercselés.

• A felfüggesztő segítségével falra is rögzíthető.

• Innovatív rögzítés megoldás.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1951160602

Barcode / EAN-Code 4007123662975

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Aufhängelasche für Endstück 
Premium-Line 

Suspension bracket for end 
connector Premium-Line 

Akasztó a Premium-Line 
végdarabhoz

Artikelnummer / Product number / 
Cikkszám

0154390 0154392 0154395

Barcode / EAN-Code 4007123628360 4007123628384 4007123628377

Für / Für / Mert Premium-Line / Premium-Line Technik Premium-Line / Premium-Line Technik Premium-Line / Premium-Line Technik

Farbe / Colour / Szín schwarz / noir / fekete weiß / blanc / fehér lichtgrau / gris clair / világos szürke
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Bremounta Steckdosenleiste Bremounta Extension Socket Bremounta elosztósor

• Formschönes Design.

• Steckdosen im Winkel von 90° angeordnet.

• Bestens geeignet zum Anschluss von Winkelsteckern.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Elegant design.

• With widely spaced sockets positioned at a 90° angle.

• Most suitable for use with angled plugs.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• Childproof sockets.

• Esztétikus design.

• 90°-ban elrendezett dugaszoló aljzatok.

• Kiválóan alkalmas sarokcsatlakozók bekapcsolásához.

• A köztük lévő távolság lehetővé teszi tápegységek 
működtetését.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

90°

3 m

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150650324 1150650326

Barcode / EAN-Code 4007123301461 4007123643288

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér weiß / white / fehér

3 m

MOUNTABLE

MONTIERBAR
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

90°

3 m

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150660315

Barcode / EAN-Code 4007123657025

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Bremounta Steckdosenleiste Bremounta Extension Socket Bremounta elosztósor
mit USB-Ladefunktion with USB-Charger USB töltővel

• Formschönes Design.

• Steckdosen im Winkel von 90° angeordnet.

• Bestens geeignet zum Anschluss von Winkelsteckern.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Elegant design.

• With widely spaced sockets positioned at a 90° angle.

• Most suitable for use with angled plugs.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• Childproof sockets.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Esztétikus design.

• 90°-ban elrendezett dugaszoló aljzatok.

• Kiválóan alkalmas sarokcsatlakozók bekapcsolásához.

• A köztük lévő távolság lehetővé teszi tápegységek 
működtetését.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

MOUNTABLE

MONTIERBAR
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

90°

MOUNTABLE

MONTIERBAR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153100100 1153120100 1153300100 1153320100

Barcode / EAN-Code 4007123641062 4007123641048 4007123641086 4007123641109

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér

Comfort-Line Plus 
Steckdosenleiste

Comfort Line Plus Extension 
Socket

Comfort-Line Plus elosztó lapos 
dugvillával

mit Flachstecker with Flat Plug lapos dugvillával

• Formschönes Design.

• Steckdosen im Winkel von 90° angeordnet.

• Bestens geeignet zum Anschluss von Winkelsteckern.

• Mit innovativem, praktischem, platzsparendem 
Flachstecker.

• Breiter Steckdosenabstand ermöglicht den Betrieb von 
Netzteilen.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Optimale Befestigungsmöglichkeit durch 
Schraublöcher für einfache Festmontage der 
Steckdosenleiste z.B. an der Wand.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Elegant design.

• With widely spaced sockets positioned at a 90° angle.

• Most suitable for use with angled plugs.

• With innovative practical and space saving flat plug.

• The distance between the sockets allows the use of 
large charger units.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Perfect mounting option located screw holes for easy 
fixing, e.g. to the wall.

• Childproof sockets.

• Esztétikus design.

• 90°-ban elrendezett dugaszoló aljzatok.

• Kiválóan alkalmas sarokcsatlakozók bekapcsolásához.

• Innovatív, praktikus, helytakarékos lapos dugvillával.

• A dugaljak közt lévő tág távolság lehetővé teszi 
tápegységek működtetését.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Optimális rögzítési lehetőség átmenő furatok révén, az 
elosztó egyszerűn szilárdan felszerelhető pl. falra.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153250070 1153250000 1153250020 1153260070 1153260000 1153260020

Barcode / EAN-Code 4007123643196 4007123647897 4007123647552 4007123643202 4007123647903 4007123647569

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín rot, schwarz /
 red, black /

 vörös, fekete

schwarz / 
black / 
fekete

weiß, schwarz /
 white, black /
 fehér, fekete

rot, schwarz / 
red, black / 

vörös, fekete

schwarz / 
black / 
fekete

weiß, schwarz / 
white, black / 
fehér, fekete

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153230070 1153230000 1153230020 1153240070 1153240000 1153240020

Barcode / EAN-Code 4007123643172 4007123647880 4007123647545 4007123643189 4007123647873 4007123647538

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 3 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín rot, schwarz / 
red, black / 

vörös, fekete

schwarz /
 black / 
fekete

weiß, schwarz /
 white, black / 
fehér, fekete

rot, schwarz / 
red, black / 

vörös, fekete

schwarz / 
black / 
fekete

weiß, schwarz / 
white, black / 
fehér, fekete

Ecolor Steckdosenleiste Ecolor Extension Socket Ecolor elosztósor

• Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

• Polierte Oberfläche.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• Elegant, sleek, timeless, high-quality design.

• Polished surface.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• Elegáns, időtlen, kiváló minőségű dizájn.

• Polírozott felület.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Ecolor Steckdosenleiste Ecolor Extension Socket Ecolor elosztósor
mit USB-Ladefunktion with USB-Charger USB töltővel

• Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

• Polierte Oberfläche.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch für 
Winkelstecker.

• Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Elegant, sleek, timeless, high-quality design.

• Polished surface.

• Earthed sockets in a 45° arrangement, ideal for 
angular plugs.

• Illuminated 2-pole ON/OFF safety switch.

• Childproof sockets.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Elegáns, időtlen, kiváló minőségű dizájn.

• Polírozott felület.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben, amelyek derékszögű csatlakozó 
dugaszokhoz is alkalmasak.

• Világítós biztonsági kapcsoló, ami mindkét pólust be- és 
kikapcsolja.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153240006 1153240026

Barcode / EAN-Code 4007123654796 4007123654789

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db 2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

2.100 mA
2x

Vario Power Steckdosenleiste Vario Power extension socket Vario Power elosztó
mit USB-Ladefunktion with USB-Charger USB töltővel

Wendige Steckdosenleiste. Manoeuvrable extension socket. Forgatható aljzatelosztó.

• Innovatives, hochwertiges Design zum flexiblen 
Einsatz in Wohnung oder Büro.

• Aus hochbruchfestem Polycarbonat.

• Steckdosen zur variablen Anordnung.

• Beleuchtete Sicherheitsschalter im Stecker, zweipolig 
ein-/ausschaltbar.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Innovative, high-quality design for flexible use at 
home or the office.

• Made of highly durable polycarbonate.

• Outlets for variable arrangement.

• Illuminated safety switch in the plug, two-pin, can be 
switched on and off.

• Childproof sockets.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Innovatív, kiváló minőségű dizájn,

• rugalmas használat lakásba és irodában.

• Rendkívül törésálló polikarbonátból.

• Kétpólusú, be-/kikapcsolható, dugóba beépített világító 
biztonsági kapcsoló.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1155350210

Barcode / EAN-Code 4007123654925

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,4 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér
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STECKDOSENLEISTEN / MULTI-WAY EXTENSIONS / ELOSZTÓSOR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159560516

Barcode / EAN-Code 4007123620913

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Permanent-Steckdosen / Permanent sockets / 
Állandó dugaszolóaljzatok

2 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

Eco-Line Comfort Switch Plus EL 
CSP 24 Steckdosenleiste

Eco-Line Extension Socket 
Comfort Switch Plus EL CSP 24

Eco-Line elosztósor Comfort 
Switch Plus EL CSP 24

Steckdosenleiste mit komfortablem, externem 

Hand-/Fußschalter und 2 Permanent-Steckdosen.

Multiple-way extension socket with comfortable, 

external hand/foot switch and 2 permanent 

sockets.

Dugaljsor kényelmes, külső lábkapcsolóval és 2, 

állandóan áram alatt levő dugaszolóaljzattal.

• Schalten Sie Ihre elektrischen Geräte bequem mit dem 
externen Hand-/Fußschalter ein und aus, während 
die Steckdosenleiste selbst unsichtbar hinter dem 
Schreibtisch oder Schrank platziert werden kann.

• Robuster Fußschalter mit integrierter Kontroll-Leuchte 
und 1,5 m flexibler Steuerleitung.

• 2 Permanent-Steckdosen, 4 schaltbare Steckdosen 
(ON/OFF).

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Switch your electronic devices on and off with ease 
with the convenient external hand/foot switch while 
your adapter remains hidden behind your desk or a 
cabinet.

• Robust hand/foot switch with integrated indicator 
light and 1.5 m flexible control cable.

• 2 permanent sockets, 4 switchable sockets (ON/OFF).

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• Kapcsolja be és ki elektromos készülékeit kényelmesen a 
külső lábkapcsolóval, miközben a dugaljsor maga látha 
tatlanul lapul az íróasztal vagy a szekrény mögött.

• Robusztus lábkapcsoló beépített kontroll-lámpával, és 
1,5 m hajlékony tápvezetékkel.

• 2 állandóan áram alatt levő dugaszolóaljzat, 4 
kapcsolható dugalj (BE/KI).

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

1,5 m
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TISCHSTECKDOSENLEISTEN / DESKTOP EXTENSION SOCKETS/ ASZTALI ELOSZTÓ

Indesk Power USB-Charger Tischsteckdosenleiste
Horiziontal versenkbare Tischsteckdose zum Festeinbau. Fügt sich dezent in die Tischoberfläche ein. 

 Geeignet für Arbeitsplatz, Küche, Heimwerkstatt.

• Innovative Tischsteckdose für flexible 
Arbeitsplatzgestaltung.

• Komplett in die Tischplatte versenkbar.

• Einfacher, schneller Einbau.

• Formschöner, robuster Rahmen und Gehäuse aus 
Aluminiumlegierung.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles Aufladen.

• Steckdosen in 45°-Anordnung.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Indesk Power USB charger table outlet strip
Horizontal, immersible desk outlet for permanent installation. Installs flush with the desktop. 

 Suitable for office, kitchen, workshop, etc.
16

• Innovative desk outlet for flexible workspace design.

• Retracts completely into the desktop.

• Quick and easy to install.

• Robust frame with an attractive shape and casing 
made of aluminum alloy.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Sockets arranged at 45° angles.

• Childproof sockets.

Indesk Power USB-töltő asztali elosztóaljzat
Állandó telepítésű, vízszintesen besüllyeszthető asztali aljzat Észrevétlenül igazodik az asztal felületéhez. 

 Felhasználható egy-egy munka-, konyha- vagy műhelyfelülethez.

• Innovatív asztali dugalj rugalmas munkahely 
kialakításához.

• Kompletten besüllyeszthető az asztallapba.

• Egyszerű, gyors beépítés.

• Formatervezett, alumíniumönt-vényből készült 
masszív váz és burkolat.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Dugaljak 45° -os szögben elrendezve.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

RETRACTABLE

VE
RSENKBAR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1396200113

Barcode / EAN-Code 4007123656660

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete
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TISCHSTECKDOSENLEISTEEN / DESKTOP EXTENSION SOCKETS/ ASZTALI ELOSZTÓ

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1396200013

Barcode / EAN-Code 4007123638956

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

2.100 mA
2x

ø 60
mmRETRACTABLE

VE
RSENKBAR

Tower Power USB-Charger Tischsteckdosenleiste
Versenkbare Tischsteckdose zum Festeinbau. Fügt sich dezent in die Tischoberfläche ein. 

Geeignet für Arbeitsplatz, Küche, Heimwerkstatt.

• Innovative Tischsteckdose für flexible 
Arbeitsplatzgestaltung.

• Komplett in die Tischplatte versenkbar.

• Formschönes, robustes Aluminium-Gehäuse.

• Schlankes Design.

• Einfacher, schneller Einbau, Bohrung 60 mmØ.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles Aufladen.

• Funktionsanzeige.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Tower Power Pop-Up Extension Socket with USB-Charger
Retractable desk outlet for permanent installation. Installs flush with the desktop. 

 Suitable for office, kitchen, workshop, etc.
115

• Innovative desk outlet for flexible workspace design.

• Retracts completely into the desktop.

• Stylish and robust aluminium housing.

• Slim design.

• Quick and easy to install, 60 mm bore diameter.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Power indicator.

• Earthed sockets in a 45° arrangement.

• Childproof sockets.

Tower Power USB töltő asztali elosztó
Süllyeszthető asztali dugalj fix beépítésre. Szerényen belesímul az asztal felületébe. Alkalmas munkahelynek, 

konyhába, barkácsműhelybe, stb.

• Innovatív asztali dugalj rugalmas munkahely 
kialakításához.

• Kompletten besüllyeszthető az asztallapba.

• Formatervezett, robusztus alumíniumház.

• Keskeny formaterv.

• Egyszerű, gyors beépítés, Furat-Ø 60 mm.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Működés kijelzéssel.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1396200003

Barcode / EAN-Code 4007123632855

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

3 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber, schwarz / silver, black / ezüst, fekete

Tower Power Tischsteckdosenleiste
Versenkbare Tischsteckdose zum Festeinbau. Fügt sich dezent in die Tischoberfläche ein. 

Geeignet für Arbeitsplatz, Küche, Heimwerkstatt.

• Innovative Tischsteckdose für flexible 
Arbeitsplatzgestaltung.

• Komplett in die Tischplatte versenkbar.

• Formschönes, robustes Aluminium-Gehäuse.

• Schlankes Design.

• Einfacher, schneller Einbau, Bohrung 60 mmØ.

• Funktionsanzeige.

• Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Tower Power Pop-Up Extension Socket
Retractable desk outlet for permanent installation. Installs flush with the desktop. 

 Suitable for office, kitchen, workshop, etc.
98

• Innovative desk outlet for flexible workspace design.

• Retracts completely into the desktop.

• Stylish and robust aluminium housing.

• Slim design.

• Quick and easy to install, 60 mm bore diameter.

• Power indicator.

• Earthed sockets in a 45° arrangement.

• Childproof sockets.

Tower Power asztali elosztó
Süllyeszthető asztali dugalj fix beépítésre. Szerényen belesímul az asztal felületébe. 

Alkalmas munkahelynek, konyhába, barkácsműhelybe, stb.

• Innovatív asztali dugalj rugalmas munkahely 
kialakításához.

• Kompletten besüllyeszthető az asztallapba.

• Formatervezett, robusztus alumíniumház.

• Keskeny formaterv.

• Egyszerű, gyors beépítés, Furat-Ø 60 mm.

• Működés kijelzéssel.

• Védőérintkezős dugaszoló aljzatok 45 fokos 
elrendezésben.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

RETRACTABLE

VE
RSENKBAR ø 60

mm
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MOUNTABLE

MONTIERBAR

ALEA-Power Steckdosenblock
Hochglänzende Design-Tischsteckdose in Würfelform mit Standfuß-Adapter zum Befestigen auf oder unterm 

dem Tisch.

• Formschönes und stabiles Gehäuse durch poliertes, 
hochbruchfestes Polycarbonat.

• Zweifarbiges Design.

• Inklusive Standfuß-Adapter und Befestigungsmaterial.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

ALEA-Power socket block
High-gloss design, cube-shaped desk power outlet and stand adapter to attach on or under the table.
86

• Shapely and stable enclosure due to polished, highly 
break-proof polycarbonate.

• Two-colour design.

• With stand adapter and fixing material.

• Childproof sockets.

ALEA-Power elosztó kocka
Fényes felületű, formatervezett, kocka formájú asztali csatlakozóaljzat és talpadapterrel asztal felett vagy 

alatt történő rögzítéshez.

• Kellemes formájú és stabil burkolat a polírozott, 
maximálisan törésmentes polikarbonát révén.

• Két színű kialakítás.

• Talpadapterrel és rögzítő anyaggal együtt.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150090

Barcode / EAN-Code 4007123648283

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,4 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín weiß, lichtgrau / white, light grey / fehér, világosszürke
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2.100 mA
2x

MOUNTABLE

MONTIERBAR

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1150100

Barcode / EAN-Code 4007123648252

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,4 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín weiß, lichtgrau / white, light grey / fehér, világosszürke

ALEA-Power USB-Charger Steckdosenblock
Hochglänzende Design-Tischsteckdose in Würfelform mit USB-Ladefunktion und Standfuß-Adapter zum 

Befestigen auf oder unterm dem Tisch. 

• Formschönes und stabiles Gehäuse durch poliertes, 
hochbruchfestes Polycarbonat.

• Zweifarbiges Design.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Mit LED-Funktionsanzeige.

• Inklusive Standfuß-Adapter und Befestigungsmaterial.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

ALEA-Power USB-Charger socket block
High-gloss design, cube-shaped desk power outlet with USB charging function and stand adapter to attach 

on or under the table.
98

• Shapely and stable enclosure due to polished, highly 
break-proof polycarbonate.

• Two-colour design.

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• With LED operating indicator.

• With stand adapter and fixing material.

• Childproof sockets.

ALEA-Power elosztó kocka USB töltő
Fényes felületű, formatervezett, kocka formájú asztali csatlakozóaljzat USB töltőfunkcióval és talpadapterrel 

asztal felett vagy alatt történő rögzítéshez.

• Kellemes formájú és stabil burkolat a polírozott, 
maximálisan törésmentes polikarbonát révén.

• Két színű kialakítás.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• LED funkciókijelzővel.

• Talpadapterrel és rögzítő anyaggal együtt.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Desktop-Power USB-Charger
Tischsteckdose mit 2-fach USB-Charger. 

Ideal für MP3-Player, Kamera, Smartphone, Tablet, usw.

• 2 USB Ladebuchsen.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles 
Aufladen.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Desktop-Power USB-Charger
Table power socket with 2-fold USB Charger. 

Ideal für MP3 player, camera, smartphone, tablet etc.
88

• 2 USB-charging units.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• Childproof sockets.

Desktop-Power USB töltő
Asztal erő konnektor-val 2-karám USB nagy tál.

Ideális MP3-lejátszóhoz, fényképezőgéphez, okostelefonhoz, Tablethez stb.

• 2 USB töltődugalj.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.
• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153500222

Barcode / EAN-Code 4007123632244

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

2 Stck / Pcs. / db

USB-Ladebuchsen / USB-charging units / USB 
töltőcsatlakozók

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete
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Desktop-Power
Formschöne, praktische Steckdosenleiste für den Einsatz z.B. am Schreibtisch für das 

Notebook oder für das Hobby.

• Sicher im Gebrauch, praktisch in der Form. • Steckdosen mit Kinderschutz.

Desktop-Power
Attractive and practical extension socket for a variety of uses, e.g. on a desk for an electronic 

notebook or for hobbies.
76

• Safe to use, practical in design. • Childproof sockets.

Desktop-Power
Tetszetős kialakítású, praktikus áramellátó eszköz például az íróasztalon a notebook számítógép 

táplálására vagy egyéb célra.

• Biztonságosan használható, praktikus formatervezésű. • Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153540

Barcode / EAN-Code 4007123174263

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,8 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

2 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst
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ENERGIEKOSTENMESSGERÄT / WATTAGE & CURRENT METER / ENERGIAMÉRŐ KÉSZÜLÉK 

  
Primera-Line Energiemessgerät PM 231 E
Hilft Kosten und Energie zu sparen.

• Messung von Spannung, Frequenz, Strom, 
Leistungsfaktor und Leistung.

• Berechnung des gesamten Energieverbrauchs und der 
Energiekosten.

• Anzeige der Messzeit in Stunden und Minuten.

• 2 individuell einstellbare Stromtarife (Tag + Nacht).

• Inklusive 3 Batterien LR44 zur Datenspeicherung bei 
Stromausfall.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Primera-Line Wattage & Current Meter PM 231 E
Helps to save costs and energy.
112

• Measuring of voltage, frequency, current, efficiency, 
factor and power output.

• Calculation of the entire energy consumption and 
energy costs.

• Measuring time in hours and minutes.

• 2 individually adjustable current rates (day + night).

• Inclusive 3 LR44 batteries for data storage in case of a 
power failure.

• Childproof socket.

Primera-Line energiamérő készülék PM 231 E
Segítségével jelentős költség és energia takarítható meg.

• Feszültség, áramerősség, teljesítményfaktor, 
teljesítmény mérése.

• A teljes energiafelhasználás és az energiaköltség 
kiszámítása.

• Mérési idő kijelzés percben és másodpercben.

• 2 egyénileg beállítható áramtarifa (nappal + éjjel).

• 3 LR44 elemmel az adattároláshoz áramszünet esetén.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

BATTERY

INCLUSIVE

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506600

Barcode / EAN-Code 4007123598083

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

3 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus LR44

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Alkaline / Alkáli

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst
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Primera-Line Digitale Wochenzeitschaltuhr DT IP 44
• Extra großes Display für Wochentage, Stunden im 

12 und 24 Stunden-Format, Minuten und Sekunden, 
sowie für die Betriebsart.

• 20 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- 
und Minuten-Einstellung.

• Einfache 4-Knopf Bedienung.

• Kürzeste Schaltzeit 1 Minute.

• Countdown-Funktion.

• Zufallsfunktion.

• Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

• Datenspeicher bei Stromausfall.

• Praktischer Gehäuseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen 
Kombinationen wird der Lichtschalter durch das 
Timergehäuse nicht verdeckt.

• Inklusive NiMH-Akku.

• Steckdose mit Kinderschutz und Deckel für 
Spritzwasserschutz.

Primera-Line Digital Weekly Timer DT IP 44
15

• Extra large display for days, hours in 12 and 24 hour-
format, minutes and seconds.

• 20 ON/OFF programmes for day, hour and minute 
setting.

• Easy 4 button operation.

• Shortest switching-time 1 minute.

• Countdown function.

• Random function.

• Manual ON/OFF.

• Data memory in case of power cut.

• Practical housing when using switch and socket combination 
the switch will not be covered.

• Includes NiMH rechargeable batterie.

• Childproof socket with cover, water-jet protected, IP 44.

Primera-Line kapcsolóóra heti programozási lehetőséggel, DT IP 44
• Extra nagy kijelző a hét napjaihoz, az órákhoz 12 vagy 

24 órás formátumban, a percekhez és másodpercekhez, 
valamint az üzemmódhoz.

• 20 be- és kikapcsolási program, nap-, óra- és perc-
beállítással.

• Egyszerű 4-gombos kezelés.

• A legrövidebb kapcsolási idő 1 perc.

• Visszaszámláló funkció.

• Véletlen funkció.

• Manuális be- és kikapcsolási funkció.

• Adattároló áramkimaradás esetére.

• Praktikus tok-konstrukció. A kapcsoló/dugaszoló aljzat 
kombinációknál a kapcsolóóra burkolata nem takarja el a 
világításkapcsolót.

• NiMH- akkuval.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat, fedél a 
fröccsenő vízzel szembeni védelemül.

IP 44
NiMH

INCLUSIVE

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507490

Barcode / EAN-Code 4007123192021

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus Akku fest eingebaut / Built-in battery pack / Beépített akku

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Nickel-Metall-Hydrid / Nickel metal hydride / Nikkel-metál-hidrid

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst
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ZEITSCHALTUHREN / WEEKLY TIMER / KAPCSOLÓÓRÁK 

  
Primera-Line Digitale Wochenzeitschaltuhr DT
• Extra großes Display für Wochentage, Stunden im 

12 und 24 Stunden-Format, Minuten und Sekunden, 
sowie für die Betriebsart.

• 20 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- 
und Minuten-Einstellung.

• Einfache 4-Knopf Bedienung.

• Kürzeste Schaltzeit 1 Minute.

• Countdown-Funktion.

• Zufallsfunktion.

• Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

• Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

• Unterbrechen laufender Programme möglich.

• Datenspeicher bei Stromausfall.

• Praktischer Gehäuseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen 
Kombinationen wird der Lichtschalter durch das 
Timergehäuse nicht verdeckt.

• Inklusive NiMH-Akku.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Primera-Line Digital Weekly Timer DT
99

• Extra large display for days, hours in 12 and 24 hour-
format, minutes and seconds.

• 20 ON/OFF programmes for day, hour and minute 
setting.

• Easy 4 button operation.

• Shortest switching-time 1 minute.

• Countdown function.

• Random function.

• Summer/Winter time.

• Manual ON/OFF.

• Programme: Interruption during operation is possible.

• Data memory in case of power cut.

• Practical housing when using switch and socket 
combination the switch will not be covered.

• Includes NiMH rechargeable batterie.

• Childproof socket.

Primera-Line digitális kapcsolóóra heti 
programozási lehetőséggel, DT
• Extra nagy kijelző a hét napjaihoz, az órákhoz 12 vagy 

24 órás formátumban, a percekhez és másodpercekhez, 
valamint az üzemmódhoz.

• 20 be- és kikapcsolási program, nap-, óra- és perc-
beállítással.

• Egyszerű 4-gombos kezelés.

• A legrövidebb kapcsolási idő 1 perc.

• Visszaszámláló funkció.

• Véletlen funkció.

• Nyári/téli időszámítás átkapcsolható.

• Manuális be- és kikapcsolási funkció.

• Lehetséges az éppen végrehajtott programok 
megszakítása.

• Adattároló áramkimaradás esetére.

• Praktikus tok-konstrukció. A kapcsoló/dugaszoló aljzat 
kombinációknál a kapcsolóóra burkolata nem takarja el a 
világításkapcsolót.

• NiMH- akkuval.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507500

Barcode / EAN-Code 4007123192038

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus Akku fest eingebaut / Built-in battery pack / Beépített akku

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Nickel-Metall-Hydrid / Nickel metal hydride / Nikkel-metál-hidrid

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín silber / silver / ezüst

NiMH

INCLUSIVE
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ZEITSCHALTUHREN / WEEKLY TIMER / KAPCSOLÓÓRÁK 

Digitale Wochenzeitschaltuhr
Für den Einsatz im Innenbereich.

• LCD Display für Wochentage, Stunden im 12 und 24 
Stunden-Format, Minuten und Sekunden, sowie für die 
Betriebsart.

• 10 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- 
und Minuten-Einstellung.

• Kürzeste Schaltzeit 1 Minute.

• Zufallsfunktion.

• Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

• Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

• Unterbrechen laufender Programme möglich.

• Datenspeicher bei Stromausfall.

• Praktischer Gehäuseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen 
Kombinationen wird der Lichtschalter durch das 
Timergehäuse nicht verdeckt.

• Inklusive NiMH-Akku.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Digital Weekly Timer
For normal use in dry conditions.
83

• LCD display for week days, hours in 12 and 24 hour 
format, minutes and seconds as well as mode.

• 10 ON/OFF programmes for day, hour and minute 
setting.

• Shortest switching-time 1 minute.

• Random function.

• Summer/Winter time.

• Manual ON/OFF.

• Programme: Interruption during operation is possible.

• Data memory in case of power cut.

• Practical housing when using switch and socket 
combination the switch will not be covered.

• Includes NiMH rechargeable batterie.

• Childproof socket.

Digitális heti időkapcsoló óra
Beltéri használatra.

• Kijelző a hét napjaihoz, az órákhoz 12 vagy

• 24 órás formátumban, a percekhez és másodpercekhez, 
valamint az üzemmódhoz.

• 10 be- és kikapcsolási program, nap-, óra- és perc-
beállítással.

• A legrövidebb kapcsolási idő 1 perc.

• Véletlen funkció.

• Nyári/téli időszámítás átkapcsolható.

• Manuális be- és kikapcsolási funkció.

• Lehetséges az éppen végrehajtott programok 
megszakítása.

• Adattároló áramkimaradás esetére.

• Praktikus tok-konstrukció. A kapcsoló/dugaszoló aljzat 
kombinációknál a kapcsolóóra burkolata nem takarja el a 
világításkapcsolót.

• NiMH- akkuval.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

NiMH

INCLUSIVE

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506696

Barcode / EAN-Code 4007123652860

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus Akku fest eingebaut / Built-in battery pack / Beépített akku

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Nickel-Metall-Hydrid / Nickel metal hydride / Nikkel-metál-hidrid

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506706

Barcode / EAN-Code 4007123652891

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus Akku fest eingebaut / Built-in battery pack / Beépített akku

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Nickel-Metall-Hydrid / Nickel metal hydride / Nikkel-metál-hidrid

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

Digitale Wochenzeitschaltuhr IP 44
Für den Einsatz im Außenbereich geeignet.

• LCD Display für Wochentage, Stunden im 12 und 24 
Stunden-Format, Minuten und Sekunden, sowie für die 
Betriebsart.

• 10 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- 
und Minuten-Einstellung.

• Kürzeste Schaltzeit 1 Minute.

• Zufallsfunktion.

• Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

• Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

• Unterbrechen laufender Programme möglich.

• Datenspeicher bei Stromausfall.

• Praktischer Gehäuseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen 
Kombinationen wird der Lichtschalter durch das 
Timergehäuse nicht verdeckt.

• Inklusive NiMH-Akku.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Digital 7 Day Weekly Timer IP 44
Practical and suitable for outside use.
95

• LCD display for week days, hours in 12 and 24 hour 
format, minutes and seconds as well as mode.

• 10 ON/OFF programmes for day, hour and minute 
setting.

• Shortest switching-time 1 minute.

• Random function.

• Summer/Winter time.

• Manual ON/OFF.

• Programme: Interruption during operation is possible.

• Data memory in case of power cut.

• Practical housing when using switch and socket 
combination the switch will not be covered.

• Includes NiMH rechargeable batterie.

• Childproof socket.

Digitális heti időkapcsoló óra IP 44
Kültéri alkalmazásra alkalmas.

• Kijelző a hét napjaihoz, az órákhoz 12 vagy
24 órás formátumban, a percekhez és másodpercekhez, 
valamint az üzemmódhoz.

• 10 be- és kikapcsolási program, nap-, óra- és perc-
beállítással.

• A legrövidebb kapcsolási idő 1 perc.

• Véletlen funkció.

• Nyári/téli időszámítás átkapcsolható.

• Manuális be- és kikapcsolási funkció.

• Lehetséges az éppen végrehajtott programok 
megszakítása.

• Adattároló áramkimaradás esetére.

• Praktikus tok-konstrukció. A kapcsoló/dugaszoló aljzat 
kombinációknál a kapcsolóóra burkolata nem takarja el a 
világításkapcsolót.

• NiMH- akkuval.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

IP 44
NiMH

INCLUSIVE
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Mechanischer Countdown Timer MC 120
Bis zu 120 min Countdown-Einstellung.

• Zeitschaltuhr schaltet nach einer einstellbaren Zeit 
(1 - 120 min) aus.

• Sehr einfache Bedienung.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Mechanical Countdown Timer MC 120
Countdown settings up to 120 min.
96

• Timer automatically switches off after a certain period 
that has been set beforehand (1 - 120 min).

• Easy to set.

• Childproof socket.

Mechanikus időzítő óra MC 120
Max. 120 perces visszaszámlálásra állítható be.

• Az időkapcsoló óra egy beállítható idő (1 - 120 perc) 
elteltével kikapcsol.

• Igen egyszerűen kezelhető.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506590

Barcode / EAN-Code 4007123566068

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit
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Mechanische Zeitschaltuhr MZ 20
Preiswerte Tageszeitschaltuhr mit 24 Stunden-Programm.

• 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.

• Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.

• Mit LED-Funktionsanzeige.

• Sehr einfache Bedienung.

• Steckdose mit Kinderschutz.

24 Hour Manual Timer MZ 20
The competitively priced timer with 24-hour programme.
89

• Up to 96 on/off switching times per day can be set.

• Shortest switching time: 15 minutes.

• With LED operating indicator.

• Easy to set.

• Childproof socket.

MZ 20 mechanikus időkapcsoló óra
Kedvező árú 24 órás kapcsolóóra.

• 96 be- és kikapcsolási idő naponta.

• Minimális kapcsolási időköz: 15 perc.

• LED funkciókijelzővel.

• Igen egyszerűen kezelhető.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506450

Barcode / EAN-Code 4007123104529

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

Mechanische Zeitschaltuhr MZ 44 IP 44
Für den Einsatz im Freien. Spritzwassergeschützt, IP 44.

• Tageszeitschaltuhr mit 24 Stunden-Programm.

• Mit großer, transparenter Schutzabdeckung.

• 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.

• Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.

• Sehr einfache Bedienung.

• Steckdose mit Kinderschutz.

24 Hour Timer MZ 44 IP 44
Practical and suitable for outside use. Water-jet protected, IP 44.
88

• 24 hour programmable timer.

• With large, transparent protective cover.

• Up to 96 on/off switching times per day can be set.

• Shortest switching time: 15 minutes.

• Easy to set.

• Childproof socket.

MZ 44 IP 44 mechanikus időkapcsoló óra
A szabadban történő használatra. Fröccsenő víz ellen védett, IP 44.

• 24 órás kapcsolóóra.

• Nagy, átlátszó védőfedéllel.

• 96 be- és kikapcsolási idő naponta.

• Minimális kapcsolási időköz: 15 perc.

• Igen egyszerűen kezelhető.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506460

Barcode / EAN-Code 4007123104543

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín anthrazit / anthracite / antracit

IP 44
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Mechanische Zeitschaltuhr MMZ 44 IP 44
Für den Einsatz im Freien. Spritzwassergeschützt, IP 44.

• Tageszeitschaltuhr mit 24 Stunden-Programm.

• Mit transparenter Schutzabdeckung.

• 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.

• Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.

• Sehr kompakte Bauform.

• Sehr einfache Bedienung.

• Steckdose mit Kinderschutz.

24 hour Timer MMZ 44 IP 44
Practical and suitable for outside use. Water-jet protected, IP 44.
89

• 24 hour programmable timer.

• With transparent protective cover.

• Up to 96 on/off switching times per day can be set.

• Shortest switching time: 15 minutes.

• Compact construction.

• Easy to set.

• Childproof socket.

Mechanikus időkapcsoló óra MMZ 44 IP 44
A szabadban történő használatra. Fröccsenő víz ellen védett, IP 44.

• 24 órás kapcsolóóra.

• Átlátszó védőfedéllel.

• 96 be- és kikapcsolási idő naponta.

• Minimális kapcsolási időköz: 15 perc.

• Nagyon tömör forma.

• Igen egyszerűen kezelhető.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506170

Barcode / EAN-Code 4007123634095

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

IP 44

Tages-Zeitschaltuhr MMZ 20
Preiswerte Tageszeitschaltuhr mit 24 Stunden-Programm.

• 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.

• Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.

• Sehr kompakte Bauform.

• Sehr einfache Bedienung.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Timer MMZ 20
The competitively priced timer with 24-hour programme.
75

• Up to 96 on/off switching times per day can be set.

• Shortest switching time: 15 minutes.

• Compact construction.

• Easy to set.

• Childproof socket.

MMZ 20 kapcsolóóra
Kedvező árú 24 órás kapcsolóóra.

• 96 be- és kikapcsolási idő naponta.

• Minimális kapcsolási időköz: 15 perc.

• Nagyon tömör forma.

• Igen egyszerűen kezelhető.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1506160 1506160048

Barcode / EAN-Code 4007123634088 4007123634811

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / 
Buborékos csomagolás

Eingeschrumpft mit Banderole / Packaging with banderole /
Zsugorodik zenekar

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér weiß / white / fehér
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Comfort-Line Funkschalt-Set
3x IP 20
Zum komfortablen Ein- und Ausschalten von Elektrogeräten und Lampen bis 1000 W zur Verwendung im 

Innenbereich.

• 3 Steckdosenadapter mit Funkempfänger für den 
Innenbereich IP 20.

• Schaltzustandsanzeige am Empfänger, auch manuell 
bedienbar.

• Einfache und flexible Nutzung durch selbstlernende 
Codierung.

• Störungssicher durch mehr als 65.000 unterschiedliche 
Codes.

• Dauerhafte Speicherung der Codierung auch bei 
längerem Stromausfall.

• 4-Kanal Handsender zur universellen Steuerung einzelner 
oder auch mehrerer Empfänger gleichzeitig.

• Schaltleistung 1.000 W.

• Reichweite bis zu 25 Meter (Frequenz 433,92 MHz).

• Inklusive 1x 3 V Batterie (Typ CR2032) für den 
Handsender.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Comfort-Line Remote Control Set
3x IP 20

For comfortably switching electrical devices and lamps up to 1000 W ON and OFF; for use indoors.
94

• 3 outlet adapter with wireless receiver for indoors IP 
20.

• Switch position indicator on the receiver; can also be 
operated manually.

• Simple and flexible use by means of self-teaching 
coding.

• Fail-safe due to more than 65,000 different codes.

• Continuous storage of the coding even in the event of a 
longer power failure.

• 4-channel manual transmitter for simultaneous universal 
operation of individual or multiple receivers.

• Switching capacity 1,000 W.

• Range up to 25 Meters (Frequency 433.92 MHz).

• 3 V battery (type CR2032) for remote control included.

• Childproof sockets.

Comfort-Line távirányítható szett
3x IP 20
Elektromos készülékek és 1000 W teljesítményt meg nem haladó lámpák kényelmes ki-be kapcsolásához 

beltéri használatra.

• 3 dugaszoló aljzatok vezeték nélküli vevőegységgel IP 
20 beltéri.

• A kapcsolás állapotának kijelzése a vevőnél, szintén 
manuálisan kezelhető.

• Egyszerű és rugalmas használat az öntanuló 
kódolásnak köszönhetően.

• A 65.000 kódnak köszönhetően zavarmentes.

• A kódolás folyamatos tárolása hosszabb 
áramkimaradás esetén is.

• 4-csatornás kézi adó az egyik vagy több vevő egyidejű 
univerzális vezérléséhez.

• Kapcsolási teljesítmény: 1.000 W.

• Hatótávolság: max. 25 m (frekvencia: 433,92 MHz).

• 3 V-os elemmel (CR2032 típus) a távkapcsolóhoz.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507040

Barcode / EAN-Code 4007123643554

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus CR 2032 / CR2032 (Lithium)

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Lithium / Lítium

Funkfrequenz / Radio frequency / 
Rádiófrekvencia

433 MHz

Funkreichweite / Wireless range / Rádió 
hatótávolság

25 m

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

4,35 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

433.92
MHz BATTERY

INCLUSIVE

compatible with App

www.steckerpro.com

Zusätzliche Hardware erforderlich, siehe:
Additional hardware required, see:
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Comfort-Line Funkschalt-Set
2x IP 44
Zum komfortablen Ein- und Ausschalten von Elektrogeräten und Lampen bis 1000 W zur Verwendung im 

Außenbereich.

• 2 Steckdosenadapter mit Funkempfänger für den 
Außenbereich IP 44.

• Schaltzustandsanzeige am Empfänger, auch manuell 
bedienbar.

• Einfache und flexible Nutzung durch selbstlernende 
Codierung.

• Störungssicher durch mehr als 65.000 unterschiedliche 
Codes.

• Dauerhafte Speicherung der Codierung auch bei 
längerem Stromausfall.

• 4-Kanal Handsender zur universellen Steuerung einzelner 
oder auch mehrerer Empfänger gleichzeitig.

• Schaltleistung 1.000 W.

• Reichweite bis zu 25 Meter (Frequenz 433,92 MHz).

• Inklusive 1x 3 V Batterie (Typ CR2032) für den 
Handsender.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Comfort-Line Remote Control Set
2x IP 44

For comfortably switching electrical devices and lamps up to 1000 W ON and OFF; for use outdoors.
94

• 2 Outlet adapter with wireless receiver for outdoors 
IP 44.

• Switch position indicator on the receiver; can also be 
operated manually.

• Simple and flexible use by means of self-teaching 
coding.

• Fail-safe due to more than 65,000 different codes.

• Continuous storage of the coding even in the event of a 
longer power failure.

• 4-channel manual transmitter for simultaneous universal 
operation of individual or multiple receivers.

• Switching capacity 1,000 W.

• Range up to 25 Meters (Frequency 433.92 MHz).

• 3 V battery (type CR2032) for remote control included.

• Childproof sockets.

Comfort-Line távirányítható szett
2x IP 44
Elektromos készülékek és 1000 W teljesítményt meg nem haladó lámpák kényelmes ki-be kapcsolásához 

kültéri használatra.

• 2 dugaszoló aljzatok vezetek nélküli vevőegységgel IP 
44 kültéri.

• A kapcsolás állapotának kijelzése a vevőnél, szintén 
manuálisan kezelhető.

• Egyszerű és rugalmas használat az öntanuló 
kódolásnak köszönhetően.

• A 65.000 kódnak köszönhetően zavarmentes.

• A kódolás folyamatos tárolása hosszabb 
áramkimaradás esetén is.

• 4-csatornás kézi adó az egyik vagy több vevő egyidejű 
univerzális vezérléséhez.

• Kapcsolási teljesítmény: 1.000 W.

• Hatótávolság: max. 25 m (frekvencia: 433,92 MHz).

• 3 V-os elemmel (CR2032 típus) a távkapcsolóhoz.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507030

Barcode / EAN-Code 4007123643547

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus CR 2032 / CR2032 (Lithium)

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Lithium / Lítium

Funkfrequenz / Radio frequency / 
Rádiófrekvencia

433 MHz

Funkreichweite / Wireless range / Rádió 
hatótávolság

25 m

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

compatible with App

www.steckerpro.com

Zusätzliche Hardware erforderlich, siehe:
Additional hardware required, see:

433.92
MHz BATTERY

INCLUSIVE

IP 44
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433.92
MHz BATTERY

INCLUSIVE

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507060

Barcode / EAN-Code 4007123643578

Verpackung / Packaging / Csomagolás Im Verkaufskarton / In display-packaging / Kijelző kartonban

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus CR 2032 / CR2032 (Lithium)

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Lithium / Lítium

Funkfrequenz / Radio frequency / 
Rádiófrekvencia

433 MHz

Funkreichweite / Wireless range / Rádió 
hatótávolság

25 m

Farbe / Colour / Szín schwarz, weiß / black, white / fekete, fehér

compatible with App

www.steckerpro.com

Zusätzliche Hardware erforderlich, siehe:
Additional hardware required, see:

Comfort-Line Funkschalt-Set
2x IP 20 + 2x IP 44
Zum komfortablen Ein- und Ausschalten von Elektrogeräten und Lampen bis 1000 W zur Verwendung im 

Innenbereich (2x) und Außenbereich (2x).

• 2 Steckdosenadapter mit Funkempfänger für den 
Innenbereich IP 20.

• 2 Steckdosenadapter mit Funkempfänger für den 
Außenbereich IP 44.

• Schaltzustandsanzeige am Empfänger, auch manuell 
bedienbar.

• Einfache und flexible Nutzung durch selbstlernende 
Codierung.

• Störungssicher durch mehr als 65.000 unterschiedliche 
Codes.

• Dauerhafte Speicherung der Codierung auch bei 

längerem Stromausfall.

• 4-Kanal Handsender zur universellen Steuerung einzelner 
oder auch mehrerer Empfänger gleichzeitig.

• Schaltleistung 1.000 W.

• Reichweite bis zu 25 Meter (Frequenz 433,92 MHz).

• Inklusive 1x 3 V Batterie (Typ CR2032) für den 
Handsender.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Comfort-Line Remote Control Set
2x IP 20 + 2x IP 44
For comfortably switching electrical devices and lamps up to 1000 W ON and OFF; for use indoors (2x) and 

outdoors (2x).
94

• 2 outlet adapter with wireless receiver for indoors IP 
20.

• 2 Outlet adapter with wireless receiver for outdoors 
IP 44.

• Switch position indicator on the receiver; can also be 
operated manually.

• Simple and flexible use by means of self-teaching 
coding.

• Fail-safe due to more than 65,000 different codes.

• Continuous storage of the coding even in the event of a 

longer power failure.

• 4-channel manual transmitter for simultaneous universal 
operation of individual or multiple receivers.

• Switching capacity 1,000 W.

• Range up to 25 Meters (Frequency 433.92 MHz).

• 3 V battery (type CR2032) for remote control included.

• Childproof sockets.

Comfort-Line távirányítható szett
2x IP 20 + 2x IP 44
Elektromos készülékek és 1000 W teljesítményt meg nem haladó lámpák kényelmes ki-be kapcsolásához 

beltéri (2x) és kültéri (2x) használatra.

• 2 dugaszoló aljzatok vezeték nélküli vevőegységgel IP 
20 beltéri.

• 2 dugaszoló aljzatok vezetek nélküli vevőegységgel IP 
44 kültéri.

• A kapcsolás állapotának kijelzése a vevőnél, szintén 
manuálisan kezelhető.

• Egyszerű és rugalmas használat az öntanuló 
kódolásnak köszönhetően.

• A 65.000 kódnak köszönhetően zavarmentes.

• A kódolás folyamatos tárolása hosszabb áramkimaradás 

esetén is.

• 4-csatornás kézi adó az egyik vagy több vevő egyidejű 
univerzális vezérléséhez.

• Kapcsolási teljesítmény: 1.000 W.

• Hatótávolság: max. 25 m (frekvencia: 433,92 MHz).

• 3 V-os elemmel (CR2032 típus) a távkapcsolóhoz.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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433.92
MHz BATTERY

INCLUSIVE

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1507050

Barcode / EAN-Code 4007123643561

Verpackung / Packaging / Csomagolás Im Verkaufskarton / In display-packaging / Kijelző kartonban

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus CR 2032 / CR2032 (Lithium)

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Lithium / Lítium

Funkfrequenz / Radio frequency / 
Rádiófrekvencia

433 MHz

Funkreichweite / Wireless range / Rádió 
hatótávolság

25 m

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

4,35 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

compatible with App

www.steckerpro.com

Zusätzliche Hardware erforderlich, siehe:
Additional hardware required, see:

Comfort-Line Funkschalt-Set
4x IP 20
Zum komfortablen Ein- und Ausschalten von Elektrogeräten und Lampen bis 1000 W zur Verwendung im 

Innenbereich.

• 4 Steckdosenadapter mit Funkempfänger für den 
Innenbereich IP 20.

• Schaltzustandsanzeige am Empfänger, auch manuell 
bedienbar.

• Einfache und flexible Nutzung durch selbstlernende 
Codierung.

• Störungssicher durch mehr als 65.000 unterschiedliche 
Codes.

• Dauerhafte Speicherung der Codierung auch bei 
längerem Stromausfall.

• 4-Kanal Handsender zur universellen Steuerung einzelner 
oder auch mehrerer Empfänger gleichzeitig.

• Schaltleistung 1.000 W.

• Reichweite bis zu 25 Meter (Frequenz 433,92 MHz).

• Inklusive 1x 3 V Batterie (Typ CR2032) für den 
Handsender.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Comfort-Line Remote Control Set
4x IP 20

For comfortably switching electrical devices and lamps up to 1000 W ON and OFF; for use indoors.
94

• 4 outlet adapter with wireless receiver for indoors IP 
20.

• Switch position indicator on the receiver; can also be 
operated manually.

• Simple and flexible use by means of self-teaching 
coding.

• Fail-safe due to more than 65,000 different codes.

• Continuous storage of the coding even in the event of a 
longer power failure.

• 4-channel manual transmitter for simultaneous universal 
operation of individual or multiple receivers.

• Switching capacity 1,000 W.

• Range up to 25 Meters (Frequency 433.92 MHz).

• 3 V battery (type CR2032) for remote control included.

• Childproof sockets.

Comfort-Line távirányítható szett
4x IP 20
Elektromos készülékek és 1000 W teljesítményt meg nem haladó lámpák kényelmes ki-be kapcsolásához 

beltéri használatra.

• 4 dugaszoló aljzatok vezeték nélküli vevőegységgel IP 
20 beltéri.

• A kapcsolás állapotának kijelzése a vevőnél, szintén 
manuálisan kezelhető.

• Egyszerű és rugalmas használat az öntanuló 
kódolásnak köszönhetően.

• A 65.000 kódnak köszönhetően zavarmentes.

• A kódolás folyamatos tárolása hosszabb 
áramkimaradás esetén is.

• 4-csatornás kézi adó az egyik vagy több vevő egyidejű 
univerzális vezérléséhez.

• Kapcsolási teljesítmény: 1.000 W.

• Hatótávolság: max. 25 m (frekvencia: 433,92 MHz).

• 3 V-os elemmel (CR2032 típus) a távkapcsolóhoz.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1
Adapter mit komfortablem, externem Fußschalter.

• Robuster Fußschalter mit 1,5 m flexibler Steuerleitung.

• Praktische Schaltzustandsanzeige am externen 
Schalter.

• Schaltbare Steckdose mit Kinderschutz, max. 3500 W.

Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1
Adapter with comfortable, external foot switch.
13

• Robust hand/foot switch with flexible 1.5 m cable.

• Convenient switching state indicator on the external 
switch.

• Switchable sockets with childproof, max. 3500 W.

Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1
Adapter kényelmes külső lábkapcsolóval.

• Masszív láb-kapcsoló 1,5 m rugalmas vezérvezetékkel.

• Praktikus kapcsolási állapotkijelző a külső kapcsolón.
• Gyermekvédelemmel ellátott kapcsolható dugaszoló 

aljzat, max. 3500 W.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508220

Barcode / EAN-Code 4007123636327

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

1,5 m
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Fix-Adapter DE auf CH
Die Lösung für EU-Geräte die in der Schweiz betrieben werden.

• Schnelle Montage, saubere Lösung, ohne 
Installationskenntnisse.

• Nehmen Sie das Übergangsstück und den DE-Stecker. 
Stellen Sie das Übergangsstück auf eine ebene Fläche. 
Drücken Sie den DE-Stecker bündig in das 
Übergangsstück. 
Ziehen Sie den DE-Stecker aus der Einsteckhilfe 
Fertig ist Ihr CH-Stecker!

• Einwegmontage, ohne Zerstörung nicht mehr lösbar!

Fix Adapter From DE to CH
The solution for EU devices operated in Switzerland.
88

• Easy mounting, proper solution without installation.

• Take the switchover plug and the DE-plug. 
Place the switchover plug on a plane surface. 
Push the DE-plug into the switchover plug. 
Pull the DE-plug out of the placing aid. 
Your CH-plug is ready for use!

• Single use, permanent connection!

Fix-adapter DE-ről CH-ra
Megoldást kínál az EU-s készülékek Svájcban történő üzemeltetésére.

• Gyors szerelés, tiszta megoldás szerelési ismeretek 
nélkül is.

• Vegye az áthidaló-elemet és a DE-dugót. 
Tegye az áthidaló elemet egy sík felületre. 
 Nyomja a DE-dugót az áthidalóelembe úgy, hogy azok 
csatlakozzanak. 
Húzza ki a DE-csatlakozót a dugalj- segédből Készen is 
van a CH-dugó!

• Egyutas szerelék, sérülés nélkül már nem szétszerelhető!

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081592413 1081592403 1081592414 1081592404 1081592604

Barcode / EAN-Code 4007123291601 4007123286539 400712329161 4007123286546 4007123298433

Steckertyp / Plug type /
Dugvilla típus typ vidlice 

T11 T11 T12 T12 T23

Anzahl Pole / Number of poles /
Pólusok száma/

2 2 3 3 3

Max. Strombelastbarkeit /
Max. current carrying capacity / 
Max. Áram-terhelhetőség

10 A/230 V 10 A/230 V 10 A/230 V 10 A/230 V 16 A/230 V

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081592408

Barcode / EAN-Code 4007123294428

Moosgummi-Dichtung für Fix-Adapter DE auf CH
Sponge Rubber Seal For Fix Adapter DE to CH
97

Bankjegygumi- tömítéssel a fix adapterhez DE-ről CH-ra

Schutzkappe für Fix-Adapter DE auf CH
Protection Cap for Fix Adapter DE to CH
93

Védőkupak a fix-adapterhez DE-ről CH-ra

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081592409

Barcode / EAN-Code 4007123294435

Für / For / A 1081592404, 1081592414, 1081592604
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Flachstecker montierbar
• Platzsparend.

• Mit Ausziehhilfe.
• Unauffälliges Design.

• Im Plastikbeutel mit Reiter.

Flat plug mountable
82

• Space-saving.

• With pull-out support.
• Discreet design.

•  In plastic bag with top for hanging.

Lapos szerelhető dugvilla
• Helytakarékos.

• Kihúzás segítővel.
• Semleges formavilág.

• Visszazárható műanyag zacskóban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081590513 1081590523

Barcode / EAN-Code 4007123301652 4007123301669

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér schwarz / black / fekete

IP 44

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508280

Barcode / EAN-Code 4007123643639

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Steckdosenadapter EDS 10 IP 44
mit Ein/Aus Schalter für den Außenbereich

• Energie sparend und sicher. • Für Geräte ohne eigenen Schalter.

Adapter EDS 10 IP 44
with ON/OFF switch for outdoor use
83

• Energy-saving and safe. • For devices without a dedicated switch.

Hálózati adapter EDS 10 IP 44
ki/be kapcsolóval kültéri használatra

• Energia takarékos és biztonságos. • Saját kapcsoló nélküli készülékekhez.
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Adapterstecker Schutzkontakt mit Schalter
• Auf 1 Schutzkontakt-Steckdose.

• Mit Ein/Aus Schalter.
• Steckdose mit Kinderschutz.

Adapter With ON/OFF Switch
89

• With 1 earthed socket outlet.

• With ON/OFF switch.
• Childproof socket.

Adapter-dugasz, védőérintkezős, kapcsolóval
• 1 védőérintkezős dugaszoló aljzatra.

• BE/KI kapcsolóval.
• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508100

Barcode / EAN-Code 4007123248186

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

Adapterstecker Euro 2 + Schutzkontakt 1 mit Schalter
• Auf 2 Euro-Steckdosen und 1 Schutzkontakt-Steckdose.

• Mit beleuchtetem Ein/Aus-Schalter.
• Steckdosen mit Kinderschutz.

Adapter With ON/OFF Switch And 2 + 1 Sockets
17

• With 1 earthed socket and 2 Euro sockets.

• With illuminated ON/OFF switch.
• Childproof sockets.

2 euró + 1 földelt kapcsolós aljzat
• 2 euro-dugalj és 1 földelt dugalj.

• Megvilágított be-/ki- kapcsolóval.
• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508070

Barcode / EAN-Code 4007123117314

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér
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Adapterstecker Euro 2
• Auf 2 Euro-Steckdosen. • Steckdosen mit Kinderschutz.

Adapter With 2 Euro Sockets
9

• Plug with 2 Euro sockets. • Childproof sockets.

Adapter-dugasz Euro 2
• 2 C típusú (európai szabvány) dugaszoló aljzatra. • Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508030

Barcode / EAN-Code 4007123115785

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

Adapterstecker Euro 4
• Auf 4 Euro-Steckdosen. • Steckdosen mit Kinderschutz.

Adapter With 4 Euro Sockets
9

• Plug with 4 Euro sockets. • Childproof sockets.

Adapter-dugasz Euro 4
• 4 C típusú (európai szabvány) dugaszoló aljzatra. • Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508040

Barcode / EAN-Code 4007123115808

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér
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ADAPTERSTECKER / ADAPTER PLUGS / HÁLÓZATI ALJZAT

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081560

Barcode / EAN-Code 4007123103577

Caravan-Adapter CEE 3-polig 16 A/230 V IP 20 CEE-Steckdose, 
Kupplung universal (IT 10/16 A + DE 16 A)

Caravan adapter CEE 3-pole 16 A/230 V IP 20 CEE socket 
outlet, connector universal (IT 10/16 A + DE 16 A)
89

Adapter lakókocsikhoz, CEE 3-pólusú 16 A / 230 V IP 20 CEE-
dugaszolóaljzat, univerzális csatlakozás (IT DE 10/16 A + 16 A)

Adapterstecker Euro 2 + Schutzkontakt 1
• Auf 1 Schutzkontakt-Steckdose + 2 Euro-Steckdosen. • Steckdosen mit Kinderschutz.

Adapter With 2 + 1 Sockets
89

• Plug with 1 earthed socket + 2 Euro sockets. • Childproof sockets.

2 euró + 1 földelt elosztó aljzat
• 1 védőérintkezős dugaszoló aljzatra + 2 C típusú 

(európai szabvány) dugaszoló aljzatra.
• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508050

Barcode / EAN-Code 4007123115822

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér



GANZ EINFACH DIE PERFEKTE REISEBEGLEITUNG FINDEN
ASILY FIND THE PERFECT TRAVEL COMPANION

A TÖKÉLETES ÚTITÁRS KIVÁLASZTÁSA EGYSZERŰEN  

With the Travel Adapter Quickfinder your customers can easily find the right 
travel adapter for their next travel destination and will never again 
travel with the wrong adapter. Every plug-in system is assigned its own 
colour so they can easily be told apart from each other. The graphic 
shows which travel adapter is needed to use device in another country 
with other plug-in systems. Every travel adapter  has a number on it 
that makes it easier for the customer to use.

Az utazóadapter Quickfinder segítségével a vásárló könnyen  
megtalálhatja a megfelelő úti adaptert a következő utazási céljához, és  
soha többé nem kell rossz utazási adapterrel választania. A könnyebb 
megkülönböztetés érdekében minden csatlakozó rendszer különböző színű. 
Az ábra látható, hogy melyik országhoz melyik úti adapter tartozik, egy eltérő 
csatlakozó rendszerű eszköz használatához. Minden úti adapter egy számmal van 
ellátva, ez segíti a vásárlót tájékozódni.

Der Reisestecker Quickfinder kann über unseren Außendienstmitarbeiter angefordert werden. 
The Travel Adapter Quickfinder can be requested from ourfield service employees.• Az utazóadapter Quickfinder külső értékesítési képviselőnktől kérhető.

POS-LEITKARTE 
Zeigt direkt auf welchem Haken  
sich der Reisestecker befindet.

POS GUIDE CARD 
Directly displays on which hook  
the travel adapter is hanging.

LEITSYSTEM-NUMMER 
Auch auf der Verpackung  
ist diese Nummer zu finden.

GUIDE SYSTEM NUMBER 
This number can also be found  
on the packaging.

„VON/NACH“-GRAFIK 
Zeigt, welche Stecksysteme der 
Reisestecker verbindet.

„FROM/TO“ GRAPHIC 
Displays which plug-in systems  
the travel adapter connects.

„A HONNAN/HOVA”-ÁBRA 
Megmutatja, melyik dugó  
vezet az úti adapterhez.

VEZETŐ RENDSZER SZÁMA 
A csomagoláson is megtalálható ez a szám.

POS-ISMERTETŐ LAP 
Közvetlenül megmutatja melyik akasztón 
található az úti adapter.

Mit dem Reisestecker Quickfinder kann der Kunde ganz einfach den passenden Reisestecker 
für sein nächstes Reiseziel finden und muss nie wieder mit dem falschen Reiseadapter auf 
Reisen gehen. Zur deutlichen Unterscheidung wurde jedem Stecksystem eine eigene 
Farbe zugeteilt. Die Grafik zeigt welcher Reisestecker  benötigt wird, um ein Gerät in 
einem anderen Land mit anderem Stecksystem nutzen zu können.  Jeder 
Reisestecker trägt eine Nummer, die dem Kunden die Orientierung erleichtert.
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508510

Barcode / EAN-Code 4007123170715

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

WWW.BRENNENSTUHL.COM76

REISEADAPTER/ TRAVEL ADAPTER / UTAZÓADAPTER

  

nach/to
Australien

Fiji
Neuseeland

China

von/from
Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Reisestecker Schutzkontakt/Australien, China
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit Schutzkontakt-Stecksystem in Ländern mit Stecksystem 

Australien bzw. China.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Mit 10 A-Sicherung.

• Mit Kinderschutz.

Travel Adapter Earthed/Australia, China
Adapter enabling electrical equipment using the earthed plug system to be used in countries with Australia 

or China.
12

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• With 10 A fuse.

• With childproof sockets.

Utazó adapter védőérintkezős/Ausztrália, Kína
Adapter földelt elektromos készülékek csatlakoztatására védőérintkezős dugaszrendszerekhez olyan 

országokban, ahol Ausztrália vagy Kína dugaszrendszert használnak.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító.

• 10 A biztosítékkal.
• Gyerekvédelemmel ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508440

Barcode / EAN-Code 4007123644780

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker Australien, China/Schutzkontakt
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit geerdetem Stecksystem von Australien bzw. China, in Ländern 

mit Schutzkontakt-Stecksystemen wie z.B. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Mit 10 A-Sicherung.

Travel Adapter Australia, China/Earthed
Adapter enabling electrical equipment using the Australian or Chinese socket system to be used in countries 

using an earthed socket system, e.g. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...
12

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• With 10 A fuse.

Utazó adapter Ausztrália, Kína/védőérintkezős
Adapter Ausztráliában ill. Kínában rendszeresített földelt dugaszrendszerű villamos készülékek 

csatlakoztatására a védőérintkezős dugaszrendszert szabványosító országokban, mint pl. DE, FR, BE, PL, NL, 

ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT stb.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • 10 A biztosítékkal.

nach/to
Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

von/from
Australia

Fiji
New Zealand

China
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nach/to
Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

von/from
Swiss

Liechtenstein

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508480

Barcode / EAN-Code 4007123600922

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

  

Reisestecker GB/Schutzkontakt
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit britischem Stecksystem in Ländern mit Schutzkontakt-

Stecksystemen wie z.B. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Travel Adapter GB/Earthed
Adapter enabling electrical equipment using the British plug system to be used in countries using an earthed 

socket system, e.g. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...
88

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

Utazó adapter GB/védőérintkezős
Adapter brit dugaszrendszerű villamos készülékek csatlakoztatására a védőérintkezős dugaszrendszert 

szabványosító országokban, mint pl. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT stb.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

nach/to
Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

von/from
England

Hong Kong
United Arab

Emirates
Cyprus

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508530

Barcode / EAN-Code 4007123170739

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

13 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker CH/Schutzkontakt
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit geerdetem Stecksystem von CH in Ländern mit 

Schutzkontakt-Stecksystem wie DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Travel Adapter CH/Earthed
Adapter for connecting with earthed plug-in system from CH in countries with protection contact plug-in 

system, such as DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...
88

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

Utazó adapter CH/védőérintkezős
Adapter svájci rendszerű földelt dugaszoló aljzattal ellátott villamos készülékek csatlakoztatásához 

védőérintkezős dugaszrendszerrel rendelkező országokban, mint pl. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, 

TR, AT stb.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.
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Reisestecker USA/Euro
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit 2-poligem Stecksystem von USA in Ländern mit Euro-

Stecksystem, für alle europäischen Länder außer Großbritannien.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Mit 2,5 A-Sicherung.

Travel Adapter USA/Euro
Adapter enabling electrical equipment using the 2-pin plug system in the USA to be used in countries using 

the Euro plug system. For all European countries except Great Britain.
86

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• With 2.5 A fuse.

Utazó adapter USA/Euro
Adapter 2-pólusú, az USA-ban használatos dugaszrendszerű villamos készülékek csatlakoztatására az euró 

dugaszrendszert használó országokban. Anglia kivételével valamennyi európai országban használható.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • 2,5 A biztosítékkal.

nach/to
Germany
Belgium
France
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Czech Rep.
Sweden
Slovakia

Spain
Turkey

von/from
USA

Canada
Dom. Rep.

Mexico
Japan

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508500010

Barcode / EAN-Code 4007123645848

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

2,5 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker USA, Japan/Schutzkontakt
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit geerdetem Stecksystem von USA bzw. Japan in Ländern mit 

Schutzkontakt-Stecksystemen wie z.B. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und Frequenzwandler.

Travel Adapter USA, Japan/Earthed
Adapter enabling electrical equipment using the USA and Japanese earthed plug system to be used in 

countries using an earthed socket system, e.g. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...
96

• This travel adapter is not a transformer or a frequency converter.

Utazó adapter USA, Japán/védőérintkezős
Adapter az USA-ban ill. Japánban rendszeresített földelt dugaszrendszerű villamos készülékek 

csatlakoztatására a védőérintkezős dugaszrendszert szabványosító országokban, mint pl. DE, FR, BE, PL, NL, 

ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT stb.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító.

nach/to
Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

von/from
USA

Kanada
Dom. Rep.

Mexiko
Japan

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508520

Barcode / EAN-Code 4007123170722

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

15 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete
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Swiss
Liechtenstein

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508642

Barcode / EAN-Code 4007123639113

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker Schutzkontakt/Südafrika, Indien
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit Schutzkontakt-Stecksystem in Ländern mit Stecksystem 

Südafrika bzw. Indien.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Travel Adapter Earthed/South Africa, India
Adapter enabling electrical equipment using the earthed plug system to be used in countries with South 

African or India socket system.
15

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

Utazó adapter védőérintkezős/Délafrikai Köztársaság, India
Adapter földelt elektromos készülékek csatlakoztatására védőérintkezős dugaszrendszerekhez olyan 

országokban, ahol délafrikai vagy India dugaszrendszert használnak.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

India
South Africa

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508460

Barcode / EAN-Code 4007123566334

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker Schutzkontakt/CH
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit geerdetem Schutzkontakt Stecksystem in Ländern mit CH 

Stecksystem.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Mit teilisolierten Steckstiften.

• Mit 10 A-Sicherung.

Travel Adapter Earthed/CH
Adapter enabling electrical equipment using the earthed plug system to be used in countries with swiss 

socket system.
88

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

• With partially insulated plug pin.

• With 10 A fuse.

Utazó adapter védőérintkezős/CH
Adapter födelt védőérintkezős dugaszoló rendszerrel rendelkező villamos készulékeknek svájci dugaszoló 

rendszerü országokban történő csatlakoztatásához.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.
• Részszigetelt dugó-stiftekkel.

• 10 A biztosítékkal.
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El Salvador
Italy

Maldives
San Marino

Chile

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Reisestecker Schutzkontakt/Italien
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit Schutzkontakt-Stecksysteme wie z.B. DE, NL, ES, PT, SE, FI, NO, 

GR, TR, AT ... in Ländern mit italienischem Stecksystem.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Mit 10 A-Sicherung.

Travel Adapter Earthed/Italy
Adapter enabling electrical equipment using the earthed socket systems, e.g. DE, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, 

TR, AT ... to be used in countries using the italian systems.
91

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

• With 10 A fuse.

Utazó adapter védőérintkezős/Olaszország
Adapter földelt elektromos készülékek csatlakoztatására mint pl. DE, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ... olasz 

dugaljrendszerrel rendelkező országokban.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.
• 10 A biztosítékkal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508470

Barcode / EAN-Code 4007123600915

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker Schutzkontakt/GB
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit Schutzkontakt Stecksystem in Ländern mit Britischem 

Stecksystem.

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Mit 13 A-Sicherung.

Travel Adapter Earthed/GB
Adapter enabling electrical equipment using an earthed socket system to be used in countries with the 

British plug system.
88

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

• With 13 A fuse.

Utazó adapter védőérintkezős/GB
Adapter földelt védőérintkezős dugaszrendszerű villamos készülékek csatlakoztatására brit dugaszrendszert 

használó országokban.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.
• 13 A biztosíték.

England
Hong Kong
United Arab

Emirates
Cyprus

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508533

Barcode / EAN-Code 4007123189717

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

13 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete
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USA
Canada

Dom. Rep.
Mexico

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508550

Barcode / EAN-Code 4007123561452

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

15 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker-Set
7 Stecker für mehr als 150 Länder weltweit. Der sichere und universelle Netzadapter zum Anschluss 

elektrischer Geräte mit deutschem Stecksystem an Steckdosen im Ausland mit anderen Stecksystemen.

• Sehr einfach zu bedienen, sicher im Gebrauch.

• Mit Schutzkontakt-Steckdose.

• 7 Steckereinsätze.

• Steckdose mit Kinderschutz.

• Inklusive Stoffbeutel.

• Der Reisestecker ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Mit 10 A-Sicherung.

Travel Plugs
7 versions for use in over 150 countries. Safe, universal mains adapter enabling electrical equipment with a 

European plug system to be plugged into other types of power point abroad.
75

• Easy and safe to use.

• With earthed socket outlet.

• Seven plug adapters.

• Childproof socket.

• Fabric assortment bag included.

• Travel plugs are not transformers or frequency converters.

• With 10 A fuse.

Csatlakozókészlet utazóknak
Hét csatlakozó a világ több, mint 150 országában, való használatra. A biztonságos és univerzális 

hálózati adapter európai dugókkal rendelkező elektromos készülékek más rendszerű országokban való 

csatlakoztatására.

• Igen könnyen kezelhető és biztonságosan használható.

• Földelt dugalj.

• 7 db dugóbetét.

• Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.

• Szövetzsákkal.

• Az úti csatlakozó nem feszültség- és frekvenciaváltó.

• 10 A biztosítékkal.

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia

Nederlands
Austria

Portugal
Russia

Sweden
Spain
Turkey

TO OVER 

150
COUNTRIES

Inklusive Stoffbeutel /
bag included /
Szövetzsákkal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1508160

Barcode / EAN-Code 4007123610235

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

10 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete

Reisestecker Schutzkontakt/USA
Adapter zum Anschluss elektrischer Geräte mit Schutzkontakt-Stecksystem in Ländern mit geerdetem USA-

Stecksystem (3-polig).

• Der Steckadapter ist kein Spannungs- und 
Frequenzwandler.

• Steckdose mit Kinderschutz.

Travel Adapter Earthed/USA
Adapter enabling electrical equipment using an earthed plug system in countries like the USA which use an 

earthed socket system (3-pole).
89

• This travel adapter is not a transformer or a frequency 
converter.

• Childproof socket.

Utazó adapter védőérintkezős/USA
Adapter földelt elektromos készülékek csatlakoztatására védőérintkezős dugaszrendszerekhez olyan 

országokban, ahol amerikai dugaszrendszert használnak.

• Az adapter nem feszültség- vagy frekvencia-átalakító. • Gyermekvédelemmel ellátott dugaszoló aljzat.
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Kabelkanal
• Stabiler, trittfester PVC-Kanal.

• Unterteil mit drei Kammern.

• Zwei vorgestanzte Bohrungen zum Anschrauben des 
Kanals.

• Beliebig verlängerbar.

• Im Polybeutel mit Reiter zum Aufhängen.

Cable Protector
78

• Stable, tread-resistant PVC conduit.

• Bottom section has 3 chambers.

• 2 well-spaced holes for mounting the conduit.

• Extendable.

• In poly bag with tab for hanging.

Kábelcsatorna
• Stabil, lépésálló PVC-csatorna.

• Az alsórész háromkamrás.

• Hét, előre kialakított furat a csatorna felcsavarozásához.

• Tetszés szerint meghosszabbítható.

• Poly- tasakban akasztófüllel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160550 1160650

Barcode / EAN-Code 4007123172849 4007123172832

Farbe / Colour / Szín grau / grey / szürke grau / grey / szürke

Produktlänge / Length / Hossz 100 cm 100 cm

Produktbreite / Width / Szélesség 4,80 cm 7,50 cm

Produkthöhe / Height / Magassága 1,20 cm 1,70 cm

Spiralschlauch
Ordnet- sammelt - schützt Kabel

• Nur wenige Sekunden genügen, um Ordnung zu 
schaffen - wieder verwendbar für zu Hause und im 
Büro TV/VIDEO/HiFi/Computer usw.

• Die Kabel von Computer, Drucker, Telefon usw. sind 
normalerweise ein verstaubter Knoten hinter dem 
Schreibtisch, gefährlich für Personen und die Sicherheit 
von Daten.

• Diese Schläuche sammeln und verstauen die Kabel 
ordentlich.

• Auch Saubermachen wird dadurch einfacher.

Cable Set
72

• It just takes a couple of seconds to arrange - reusable 
for home and office, TV/HiFi/ Computer, etc

• The cables of the computer, printer, telefone, etc 
usually are located in the backside of the writing table 
and so dangerous for people and data safety.

• These tubes stow cables properly.

• Easier office cleaning.

Kábelkészlet
Rendezi, gyűjti és védi a kábeleket.

• Néhány másodperc alatt rend teremthető - tetszőleges 
gyakorisággal használható a háztartásban, az irodában, 
TV/VIDEO/HI-FI készülékekhez, számítógépekhez stb.

• Számítógépek, nyomtatók, telefonok stb. kábelei 
általában porosodó egyveleget jelentenek az íróasztal 
mögött, ami veszélyes úgy a testi épségre, mint az 
adatbiztonságra is.

• Ezek a tömlők összefogják és rendezik a kábeleket.

• Ezzel a takarítás is jelentősen könnyebbé válik.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081590602 1081590601

Barcode / EAN-Code 4007123181513 4007123181506

Durchmesser / Diameter / Átmérő 20 mm 20 mm

Clip / Clip / Klip NW 20 NW 20

Produktlänge / Length / Hoosz 300 cm 300 cm

Farbe / Colour / Szín grau / grey / szürke weiß / white / fehér

3
m

ø 20
mm
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Kabelbinder Wiederverschließbar
• Ideal zum Fixieren gebündelter Ware.

• Beliebig oft wiederverwendbar.
• Witterungsbeständig!

Reclosable Cable Tie
83

• Perfect to fix bundels.

• Reusable as often as required.
• Weather-proof!

Visszazárható kábelkötegelő
• Ideális a kötegelt áru rögzítéséhez.

• Tetszőlegesen sokszor lehet újra felhasználni.
• Időjárásálló!

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164300100 1164310100

Barcode / EAN-Code 4007123285471 4007123285488

Inhalt / Content / Tartalom 150 150

Abmessungen / Dimensions / Méretek 50 x B = 3,6 mm x L = 100 mm
50 x B = 4,8 mm x L = 200 mm
50 x B = 4,8 mm x L = 300 mm

50 x B = 3,6 mm x L = 100 mm
50 x B = 4,8 mm x L = 200 mm
50 x B = 4,8 mm x L = 300 mm

Farbe / Colour / Szinek Weiß / White / Fehér Schwarz /Black / Fekete

150
Stk./Pcs.

3,6x100
mm

4,8x200
mm

4,8x300
mm B

L

3,6x100
mm

3,6x100
mm

Kabelbinder
• Schnell anwendbar und 100 % reißfest.

• Ideal zum Fixieren gebündelter Ware.
• Innenverzahnte Verschlussbänder zum einmaligen 

Gebrauch.

• Wärmebeständig (kurzfristig) bis ca. +85 °C, 
Kältebeständig bis ca. -40 °C.

Cable Ties
73

• Easy to apply and 100 % tearproof.

• Perfect to fix bundels.
• Positive-locking teeth for one-time use.

• Heat resistant to approx. + 85 °C, cold-resistant to 
approx. - 40 °C.

Kábelkötegelő
• Gyorsan felszerelhető és 100%-osan szakadásálló.

• Ideális a kötegelt áru rögzítéséhez.
• Egyszer használatos belső fogazású zárószalag.

• Hőálló (rövid ideig) kb. + 85° C-ig, hidegtűrő 
      kb. -40° C-ig.

4,8x200
mm

4,8x200
mm

4,8x300
mm

4,8x300
mm

2,5x100
mm

B

L

100
Stk./Pcs.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164200100 1164210100 1164220100 1164230100 1164240100 1164250100 1164260100 1164270100

Barcode / EAN-Code 4007123285372 40007123285389 4007123285396 4007123285402 4007123285419 4007123285426 4007123285433 4007123285440

Inhalt / Content / Tartalom 100 100 100 100 100 100 100 100

Abmessungen / Dimensions / Méretek B = 2,5 mm x L 
= 100 mm

B = 2,5 mm x L 
= 100 mm

B = 3,6 mm x L 
= 100 mm

B = 3,6 mm x L 
= 100 mm

B = 4,8 mm x L 
= 200 mm

B = 4,8 mm x L 
= 200 mm

B = 4,8 mm x L 
= 300 mm

B = 4,8 mm x L 
= 300 mm

Farbe / Colour / Szinek Weiß / White / 

Fehér

Schwarz /Black / 

Fekete

Weiß / White / 

Fehér

Schwarz /Black / 

Fekete

Weiß / White / 

Fehér

Schwarz /Black / 

Fekete

Weiß / White / 

Fehér

Schwarz /Black / 

Fekete

2,5x100
mm
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Befestigungssockel für Kabelbinder
• Selbstklebend.

• Universell einsetzbar.
• Zur Aufnahme von Kabelbinder.

Mounting socket for cable tie
92

• Self-adhesive.

• For universal use.
• Perfect to hold cable ties.

Rögzítőfoglalat kábelkötegelőkhöz
• Öntapadó.

• Sok célra használható.
• Kábelkötegelők befogására.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164370100 1164380100

Barcode / EAN-Code 4007123285532 4007123285549

Inhalt / Content / Tartalom 20 20

Abmessungen / Dimensions / Méretek B.1 = 20 mm x L = 20 mm; B.2 = 4,8 mm B.1 = 30 mm x L = 30 mm; B.2 = 8 mm

Farbe / Colour / Szinek Weiß / White / Fehér Weiß / White / Fehér

Für / For /Mert max. 4,8 mm max. 8 mm

20
Stk./Pcs.

L

B.1

B.2

20x20
mm

30x30
mm

Kabel-Clip
• Selbstklebend.

• Zur Fixierung von Rundkabeln, Leitungen, Schläuchen 
usw.

• Durchmesser bis max. 8 mm.

Cable Clip
73

• Self-adhesive.

• To fix round cables, lines, hoses, etc.
• For diameters up to a maximum of 8 mm.

Kábelszorító
• Öntapadó.

• Kerek kábelek, vezetékek, csövek, stb. rögzítésére.
• Átmérő max. 8 mm.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164390100

Barcode / EAN-Code 4007123285556

Inhalt / Content / Tartalom 20

Abmessungen / Dimensions / Méretek B = 20 mm x L = 20 mm; Ø = 8 mm

Farbe / Colour / Szinek weiß / white / fehér

20
Stk./Pcs.

20x20
mm

L

B

Ø
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Nagelschellen
• Mit eingestecktem Nagel.

• Nagellänge ca 25 mm.
• Schnelle Befestigung von Leitungen in nahezu allen 

Bereichen.

Nailing Clips
76

• With plugged-in nail.

• Appr. nail length of 25 mm.
• Quick fastening of cables and lines almost everywhere.

Szegelhető kábelszorító
• Szeggel együtt.

• Szeghosszúság kb. 25 mm.
• Vezetékek gyors rögzítésére szinte minden területen.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164400100 1164410100

Barcode / EAN-Code 4007123285563 4007123285570

Inhalt / Content / Tartalom 50 50

Farbe / Colour / Szinek Weiß / White / Fehér Weiß / White / Fehér

Für / For / Mert 7 - 10 mm Leitungen /
7 -10 mm cables /

 7 - 10 mm-es vezetékekhez /

10 - 14 mm Leitungen / 
10 - 14 mm cables /

10 - 14 mm-es vezetékekhez

50
Stk./Pcs.

7-10
mm

10-14
mm

Lüsterklemme
• Abschneidbar. • Neutrale Farbe.

Luster terminal
78

• Can be cut off. • Available in neutral colour.

Csillár-sorkapocs
• Méretre vágható. • Semleges színű.

2
Stk./Pcs.

L

B

H

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164420100 1164430100

Barcode / EAN-Code 4007123285587 4007123285594

Inhalt / Content / Tartalom 2 2

Abmessungen / Dimensions / Méretek B = 17 mm x L = 96 mm x H = 15 mm B = 21 mm x L = 119 mm x H = 15 mm

Max. Strombelastbarkeit / Max. current 
carrying capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 32 A

Farbe / Colour / Szinek weiß / white / fehér weiß / white / fehér

Für / For / Mert 1,5 mm² Litzen / braids / zsinór 4,0 mm² Litzen / braids / zsinór
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KABELMANAGEMENT / CABLE MANAGEMENT / KÁBELRENDEZŐ

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160400

Barcode / EAN-Code 4007123112036

Safe-Box
Für mehr Sicherheit bei Kabelsteckverbindungen.

• Idealer Schutz vor ungewolltem Trennen der 
Steckverbindung, sowie vor Verschmutzung und 
Beschädigung.

• Bestens geeignet für den Einsatz elektrischer Geräte die 
ein Verlängerungskabel erfordern.

• Sehr empfehlenswert auch als Schutz für Kleinkinder.

Safe-Box
For additional safety when connecting extension cables.
71

• Ideal protection against accidental disconnection of the 
plug connection, as well as from dirt and damage.

• Most suitable for working with electrical equipment 
that require an extension cable.

• Recommended as additional protection for small children 
as well.

Safe-Box
Nagyobb biztonság a kábelcsatlakozásokhoz.

• Ideális védelem a csatlakozás akaratlan bontása, 
valamint a szennyeződés és a sérülés ellen.

• Nagyszerűen alkalmas azon elektronikus 
készülékekhez, melyek hosszabbítót igényelnek.

• Igen hasznos kisgyermekek védelmére is.
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KABELMANAGEMENT / CABLE MANAGEMENT / KÁBELRENDEZŐ

Safe-Box BIG IP 44
Für mehr Sicherheit bei Kabelsteckverbindungen, auch im Freien, IP 44.

• Extra große Safe-Box zur sicheren Verbindung von 
Stecker und Kupplung und zum Schutz vor Nässe.

• Ideal auch für besonders große Steckverbindungen und 
großvolumige Exportversionen.

• Bestens geeignet für den Einsatz z.B. beim Camping, 
im Garten beim Rasenmähen, für die Fest- oder 
Weihnachtsbeleuchtung oder bei Arbeiten mit 
elektrischen Geräten im Außenbereich.

• Sehr empfehlenswert auch als Schutz für Kleinkinder.

Safe-Box BIG IP 44
For extra safety when connecting cables, even outdoors, IP 44.
81

• Extra large Safe-Box for safe connection of plug and 
socket and to protect from damp.

• Ideal for particularly large plugs and sockets, especially 
larger export versions.

• Most suitable for use when camping, mowing the lawn, 
for seasonal or Christmas lighting, or when working with 
electrical equipment outdoors.

• Recommended as additional protection for small children 
as well.

Safe-Box BIG IP 44
Több biztonság kábelek dugaszos összekötéséhez, a szabadban is, IP 44.

• Extra nagy Safe Box a dugasz és a csatlakozó aljzat 
biztonságos összekötéséhez és a nedvességgel 
szemben való védelméhez.

• Ideális eszköz igen nagy csatlakozásokhoz és nagy 
volumenű export-változatokhoz is.

• Kiválóan alkalmas pl. kempingezéshez, kertben a 
fűnyíráshoz, ünnepi vagy karácsonyi kivilágításhoz, 
vagy pedig villamos készülékeknek a szabadban történő 
használatához.

• Igen hasznos kisgyermekek védelmére is.

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160440

Barcode / EAN-Code 4007123170784
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Kabelmanagement / Cable Management / Kábelrendezés



Stromverteiler
Power Distributors
Áramelosztó

136

90

Verlängerungskabel
Extension Cables
Hosszabbító kábel

Kabelboxen
Domestic Cable Reels
Kábelbox

93

95

124

Stromverteilung
Power Distribution • Áramelosztás

Kabeltrommeln
Cable Reels
Kábeldob

Automatik-Kabeltrommeln
Automatic Cable Reels / 
Automatikus kábeldob

Stecker & Kupplungen
Plugs & Sockets
Dugók és csatlakozók

162

120
Adapter & Adapterkabel
ADAPTERS & ADAPTER CABLES
Átalakítók & Átalakító Kábelek
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KABELBOXEN / DOMESTIC CABLE REELS / KÁBELBOX

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1092208 1092238

Barcode / EAN-Code 4007123055760 4007123119837

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Farbe / Colour / Szinek Schwarz  / Black  / Fekete Blau / Blue / Kék 

Vario-Line Kabelbox
• Schlagfestes Gehäuse aus Spezial-Kunststoff.

• Ergonomisch geformter Tragegriff.

• Gute Standfestigkeit durch stabilen Doppelfuß.

• Mit Überhitzungsschutz.

• DE-Stecker, 4 DE-Steckdosen.

Vario-Line Cable Box
83

• Housing made of break-resistant plastic.

• Practical carrying handle.

• Twin feet ensure excellent stability.

• With safety cut-out.

• Plug type DE, outlet sockets type 4 DE

Vario-Line Kábelbox
• Kiváló minőségű műanyagból készült, ütésálló ház.

• Ergonómiai szempontok alapján kialakított hordozó 
fogantyúval.

• A stabil kettős láb kiváló állásszilárdságot biztosít.

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• DE dugvilla, 4 DE dugalj.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1093208 1093238 1094208

Barcode / EAN-Code 4007123055746 4007123119875 4007123055722

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 10 m 15 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Farbe / Colour / Szinek Schwarz /Black / Fekete Blau / Blue / Kék Schwarz /Black / Fekete
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KABELBOXEN / DOMESTIC CABLE REELS / KÁBELBOX

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1100508 1100538

Barcode / EAN-Code 4007123036233 4007123055784

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC  / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Farbe / Colour / Szinek schwarz / black / fekete Blau / Blue / Kék

Design-Kabelbox
• Praktischer Drehring für leichte Handhabung.

• 4 Schutzkontakt-Steckdosen.

• Superflach, nur 6 cm, Ø 18 cm.

• Mit Überhitzungsschutz.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Design Cable Box
79

• Ergonomic design with a functional and practical 
rewind ring for easy handling.

• 4 earthed socket outlets.

• Super plain, only 6 cm, Ø 18 cm.

• With safety cut-out.

• Childproof sockets.

Design Kábelbox
• Praktikus, könnyen kezelhető forgatógyűrű.

• 4 dugaszoló aljzat.

• Rendkívül lapos, csupán 6 cm, átmérője 18 cm.

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.
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AUTOMATIK-KABELTROMMELN / AUTOMATIC CABLE REELS / AUTOMATIC BOX ELECTRIC

  
Automatic-Box Electric
• Automatik-Kabelaufroller für die moderne 

Arbeitsplatzeinrichtung in Industrie und Handwerk.

• Robustes Kunststoffgehäuse.

• Störungsfreie Schleifkontakte.

• Mit Überhitzungsschutz.

• Für Wand- und Deckenmontage, schwenkbar.

Automatic-Box Electric
85

• Automatic cable rewinder for modern workplace 
equipment in industry and trade.

• Robust plastic housing.

• Interference-free slinding-contact.

• With safety cut-out.

• For fitting on walls and ceilings.

Automatic Box Electric
• Automatikus kábelfelcsévélő korszerű munkahelyek 

kialakításához a nagy- és kisiparban.

• Robusztus műanyag ház.

• Zavarmentes csúszóérintkezők.

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• Falra és födémre történő szereléshez, billenthető.

20
m

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1241030300 1241010300

Barcode / EAN-Code 4007123284191 4007123286003

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 20 m

Zusätzliche Kabellänge / Additional cable length 
/ További kábelhossz

1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP20 IP44

10
m IP 44



CABLE PRINTING • KÁBELNYOMÁS VONAL FELIRATOZÁSA

WE ARE PLEASED TO PRINT FOR YOUR CUSTOMERS

CABLE DRUMS - EXTENSIONS - ASSEMBLED CABLE

Make your property visible and theft-proof. We print the high-quality 
construction site cable drums and extensions for your customers from 500 
running metres per cross section.

 - all AT-N07V3V3/K35 products

 - all BQ-F PUR products

*Cable print only available in black color*

ÖRÖMMEL NYOMTATUNK ÖNNEK VAGY ÜGYFELEINEK

KÁBELDOBOK - HOSSZABBÍTÓK - KÁBELSZERELVÉNYEK

Tegye tulajdonát láthatóvá és lopás védetté. Kiváló minőségű építkezésen 
használt kábeldobok és hosszabbítók kábelére nyomtatunk ügyfeleinek 
500 folyómétertől / keresztmetszet.

- az összes AT-N07V3V3 / K35 termék

- az összes BQ-F PUR termék

* Kábelnyomás csak fekete színben kapható *

KABELAUFDRUCK-LEITUNGSBESCHRIFTUNG

WIR BEDRUCKEN GERNE FÜR IHRE KUNDEN

KABELTROMMELN - VERLÄNGERUNGEN - 
KONFEKTIONIERTES KABEL

Machen Sie Ihr Eigentum sichtbar und diebstahlsicher. Wir bedrucken die  
hochwertigen Baustellenkabeltrommeln und Verlängerungen für Ihre 
Kunden ab 500 lfm/pro Querschnitt

- alle AT-N07V3V3/K35 Produkte

 - alle BQ-F PUR Produkte

*Kabeldruck nur mit schwarzer Farbe erhältlich*
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KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK

  
Garant® ST CEE 1 IP 44 Kabeltrommel
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

• CEE-Stecker 5-polig 400 V/16 A.

• 2 Steckdosen 230 V/16 A mit selbstschließenden Deckeln, 
IP 44.

• 1 CEE-Steckdose 5-polig, 400 V/16 A.

Garant® ST CEE 1 IP 44 Cable Reel
96

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• With 3-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

• CEE-plug 5-pole 400 V/16 A.

• 2 sockets 230 V/16 A with self-closing covers, IP 44.

• 1 CEE socket outlet 5-pole, 400 V/16 A.

Garant® ST CEE 1 IP 44 Kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• 3-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

• 5-pólusú CEE-dugasszal 400 V/16 A.

• 2 dugaszoló aljzat 230 V/16 A önzáró fedéllel, IP 44 
védelem.

• 1 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1180788625 1187788 1182728525 1187768525

Barcode / EAN-Code 4007123293513 4007123014439 4007123293537 4007123293568

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 15 m 25 m 25 m 30 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5 AT-N07V3V3-F 5G2,5 H07RN-F 5G2,5 AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

BREMAXX Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black /
 fekete

orange / orange /narancssárga schwarz / black / 
fekete

orange / orange /narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm 320 mm 320 mm
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KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK 

  
Brobusta® CEE 1 6/230 V IP 44 Kabeltrommel
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff.

• Stecker CEE 5-polig, 400 V/16 A, mit Phasenwender.
• 6 Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden             

Deckeln, IP 44.

• 1 CEE-Steckdose 5-polig, 400 V/16 A.

Brobusta® CEE  Cable Reel 1 6/230 V IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
92

• Reel body made of special break-resistant plastic.

• Plug CEE 5-pin, 400 V/16 A, with phase inverter.
• 6 sockets 230 V, with self-closing claps, IP 44.

• 1 CEE socket outlet 5-pole, 400 V/16 A.

Brobusta® CEE 1 6/230 V IP 44 kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A dobtest különleges műanyagból készül.

• CEE 5-pólusú dugasz, 400 V/16 A, fázisfordító.
• 6 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 

védelemmel.

• 1 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319108

Barcode / EAN-Code 4007123077410

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 40 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm

Brobusta® CEE 2 3/230 V IP 44 Kabeltrommel
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff.

• Stecker CEE 5-polig, 400 V/16 A, mit Phasenwender.
• 3 Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden             

Deckeln, IP 44.

• 2 CEE-Steckdose 5-polig, 400 V/16 A.

Brobusta® CEE  Cable Reel 2 3/230 V IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
92

• Reel body made of special break-resistant plastic.

• Plug CEE 5-pin, 400 V/16 A, with phase inverter.
• 3 sockets 230 V, with self-closing claps, IP 44.

• 2 CEE socket outlet 5-pole, 400 V/16 A.

Brobusta® CEE 2 3/230 V IP 44 kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A dobtest különleges műanyagból készül.

• CEE 5-pólusú dugasz, 400 V/16 A, fázisfordító.
• 36 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 

védelemmel.

• 2 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319108200

Barcode / EAN-Code 400712302734

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 40 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm
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KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK

  
Brobusta® CEE 1 IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• CEE-Version, spritzwassergeschützt.

• Besonders stabiles, pulverbeschichtetes Tragegestell. 
Trommelkörper aus hochbruchfestem Spezialgummi.

• Stecker CEE 5-polig, 400 V/16 A, mit Phasenwender.

• 2 Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden Deckeln, IP 
44.

• 1 CEE-Steckdose 5-polig, 400 V/16 A.

• Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

Brobusta® CEE 1 IP 44 Cable Reel for Site & Professional
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
123

• CEE-version, water-jet protected.

• Heavy Duty reel, particularly stable, powder-coated 
frame. Reel body made from highly break-resistant 
special rubber.

• Plug CEE 5-pin, 400 V/16 A, with phase inverter.

• 2 x 230 V plugs with self-closing protective caps, IP 44.

• 1 CEE socket outlet 5-pole, 400 V/16 A.

• With 3-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

Brobusta CEE 1 IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• CEE-változat, fröccsenővíz ellen védett.

• Rendkívül stabil, porszórásos eljárással bevont acélcső 
állvány, igen törésálló különleges gumiból készült 
dobtest.

• CEE 5-pólusú dugasz, 400 V/16 A, fázisfordító.

• 2 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 
védelemmel.

• 1 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

• 3-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1316308

Barcode / EAN-Code 4007123077380

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 30 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 320 mm
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KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK 

  
Brobusta® CEE 2 IP 44 Industrie/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• CEE-Version, spritzwassergeschützt.

• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 
auf besonders stabilem Tragegestell.

• Stecker CEE 5-polig, 400 V/16 A, mit Phasenwender.

• 1 Steckdose 230 V, mit selbstschließendem Deckel, IP 44.

• 2 CEE-Steckdosen 5-polig, 400 V/16 A.

• Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

Brobusta® CEE 2 IP 44 Cable Reel For Site & Industry
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
119

• CEE-version, water-jet protected.

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• Plug CEE 5-pin, 400 V/16 A, with phase inverter.

• 1 Steckdose 230 V, mit selbstschließendem Deckel, IP 44.

• 2 CEE-sockets 5-pole, 400 V/16 A.

• With 3-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

Brobusta® CEE 2 IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• CEE-változat, fröccsenővíz ellen védett.

•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 
horganyozva, különösen stabil állványon..

• CEE 5-pólusú dugasz, 400 V/16 A, fázisfordító.

• 1 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 
védelemmel.

• 2 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

• 3-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1315508

Barcode / EAN-Code 4007123077465

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 320 mm
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KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK 

  
Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel mit 
Wagen
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Fahrbar auf besonders stabilem, pulverbeschichtetem 
Stahlrohrgestell. Trommelkörper aus hochbruchfestem 
Spezialgummi.

• Mit Klapp-Drehgriff für komfortables Aufrollen.

• CEE-Stecker 400 V/32 A 5-polig, 
1 CEE-Steckdose 400 V/32 A 5-polig, 
1 CEE-Steckdose 400 V/16 A 5-polig, 
3 spritzwassergeschützte Schutzkontakt-Steckdosen 
230 V.

• Mit 4-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

• FI-Personenschutz-Schalter 30 mA, 
1 Sicherheits-Automat 400 V/16 A, 
1 Sicherheits-Automat 230 V/16 A.

Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Cable Reel on a Chassis for Site & 
Professional
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
139

• Heavy Duty reel, mounted to an extremely sturdy, 
powder-coated steel-tube frame. Reel body made from 
highly break-resistant, special rubber.

• With hinged rotary handle for comfortable rolling up.

• CEE-plug 400 V/32 A 5-pole, 
1 CEE-socket 400 V/32 A 5-pole, 
1 CEE-socket 400 V/16 A 5-pole, 
3 water-jet protected sockets 230 V.

• With 4-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

• RCD circuit breaker 30 mA, 
automatic fuse 400 V/16 A 3-pole, 
automatic fuse 230 V/16 A.

Brobusta CEE 2 FI IP 44 ipari/építkezési kábeldob kocsival
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Rendkívül stabil, porszórásos eljárással bevont acélcső-
állványon, kerekeken mozgatható. A dobtest igen 
törésálló különleges gumiból készül.

• Behajtható fogantyú a kényelmes feltekeréshez.

• CEE-dugó 400 V/32 A 5-pólusú,

• CEE-dugalj 400 V/32 A 5-pólusú,

• CEE-dugalj 400 V/16 A 5-pólusú,

• 3 fröccsenő víztől védett földelt dugalj 230 V.

• 4-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

• FI hibaáram-védőkapcsoló 30 mA, 
1 biztosító automata 400 V/16 A, 
1 biztosító automata 230 V/16 A.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319208

Barcode / EAN-Code 4007123074495

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 30 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319108033

Barcode / EAN-Code 4007123302727

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm

Brobusta® CEE FI IP 44 Industrie/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• CEE-Version, spritzwassergeschützt.

• CEE-Stecker 400 V/32 A 5-polig mit Phasenwender,

• 1 CEE-Steckdose 400 V/32 A 5-polig,

• 1 CEE-Steckdose 400 V/16 A 5-polig,

• 3 spritzwassergeschützte Schutzkontakt-Steckdosen 
230 V..

• Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

• FI-Personenschutz-Schalter 30 mA, 
1 Sicherheits-Automat 400 V/16 A.

Brobusta® CEE FI IP 44 Cable Reel for Site & Industry
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.

• CEE-version, water-jet protected.

• CEE plug 400 V/32 A 5-pole with phase inverter,

• 1 CEE socket outlet 400 V/32 A 5-pole,

• 1 CEE socket outlet 400 V/16 A 5-pole,

• 3 splash-proof protective contact sockets 230 V.

• With 3-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

• RCD circuit breaker 30 mA, 
automatic fuse 400 V/16 A 3-pole.

Brobusta® CEE FI IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Epítőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• CEE verzió, fröccsenésmentes.

• CEE dugó 400 V / 32 A 5 pólusú fázisinverterrel,

• 1 CEE aljzat 400 V / 32 A 5-pólusú,

• 1 CEE aljzat 400 V / 16 A 5-pólusú,

• 3 fröccsenésálló védő dugaszolóaljzatok 230 V.

• 3-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

• FI hibaáram-védőkapcsoló 30 mA, 
1 biztosító automata 400 V/16 A.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

STARK & ROBUST

STRONG & RESISTANT

ERŐS & ROBUSZTUS
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Garant® SK IP 44 Kabeltrommel
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 
auf besonders stabilem Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

Garant® SK IP 44 Cable Reel
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
9

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

Garant® SK IP 44 kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 
horganyozva, különösen stabil állványon..

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1198318 1198328 1198348 1198548025

Barcode / EAN-Code 4007123055562 4007123055579 4007123055593 4007123302772

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 25 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

ohne Kabel / 
without cable /

kábel nélkül

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 H05RR-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség - BREMAXX BREMAXX Gummi / Rubber / Gumi

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín - orange / orange / 
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 240 mm 290 mm 240 mm

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1198538033 1198338 1193218

Barcode / EAN-Code 4007123284498 4007123055586 4007123282142

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 33 m 40 m 40 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05RR-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi / Rubber / Gumi BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black /
 fekete

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm 320 mm
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ROBUST

SPECIAL

IP 44

Garant® SK Kabeltrommel
• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 

auf besonders stabilem Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Stecker, 4 Steckdosen mit Klappdeckeln.

Garant® SK Cable Reel
84

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Plug, 4 plugs with self-closing caps.

Garant® SK kábeldob
•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 

horganyozva, különösen stabil állványon..

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Dugasz, 4 csapófedeles dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1198518 1198558 1198568

Barcode / EAN-Code 4007123009725 4007123009756 4007123009763

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz ohne Kabel / 
without cable /

kábel nélkül

25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

- H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség - PVC/ Kunststoff / Plastic / Műanyag PVC/ Kunststoff / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín - schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 240 mm 290 mm

Garant® Kabeltrommel SK 240 IP 44
• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 

auf besonders stabilem Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

Garant® Cable Reel SK 240 IP 44
94

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

Garant® kábeldob SK 240 IP 44
•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 

horganyozva, különösen stabil állványon..

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1198328220 1198358220

Barcode / EAN-Code 4007123299188 4007123302741

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín blau / blue / kék blau / blue / kék

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm
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Garant® SK Kabeltrommel
• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 

auf besonders stabilem Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Stecker, 4 Steckdosen mit Klappdeckeln.

Garant® SK Cable Reel
84

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Plug, 4 plugs with self-closing caps.

Garant® SK kábeldob
•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 

horganyozva, különösen stabil állványon..

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Dugasz, 4 csapófedeles dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1198528 1198538

Barcode / EAN-Code 4007123009732 4007123009749

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05RR-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi / Rubber / Gumi Gummi / Rubber / Gumi

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm

Garant® SK 190 Kabeltrommel
• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 

auf besonders stabilem Tragegestell.

• Mit Überhitzungsschutz.

• Handlich und leicht - viel Kabel auf kleinstem Raum.

• Stecker, 4 Steckdosen mit Klappdeckeln.

Garant® SK 190 Cable Reel
88

• Reel body made from rust-resistant and galvanised 
sheet steel fitted to a particularly sturdy galvanised 
steel tube frame.

• With safety cut-out.

• Portable and light - lots of cable taking up little space.

• Plug, 4 plugs with self-closing caps.

Garant® SK 190 kábeldob
•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 

horganyozva, különösen stabil állványon..

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• Könnyen kezelhető és könnyű - kis helyen sok kábel.

• Dugasz, 4 csapófedeles dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1072738

Barcode / EAN-Code 4007123182718

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 190 mm
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Brobusta® ST + Bretec® IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort für rationelles 
Arbeiten.

• Besonders stabiles, pulverbeschichtetes Tragegestell. 
Trommelkörper aus hochbruchfestem Spezialgummi.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Brobusta® ST + Bretec® IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
91

• With the unique Bretec® Anti Cable Twist System for 
comfortable working.

• Heavy Duty reel, particularly stable, powder-coated 
frame. Reel body made from highly break-resistant 
special rubber.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• In colourful display-packaging.

Brobusta® ST + Bretec® IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• A Bretec® komfortos csúszóérintkezövel racionális a 
munkavégzés.

• Rendkívül stabil, porszórásos eljárással bevont acélcső 
állvány, igen törésálló különleges gumiból készült 
dobtest.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Kíjelző - kartonban.

BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1313428 1312608 1317608

Barcode / EAN-Code 4007123077250 4007123077281 4007123077274

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm 320 mm
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Brobusta® ST IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Besonders stabiles, pulverbeschichtetes Tragegestell. 
Trommelkörper aus hochbruchfestem Spezialgummi.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

• Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und 
Überhitzungsschutz.

Brobusta® ST IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
81

• Heavy Duty reel, particularly stable, powder-coated 
frame. Reel body made from highly break-resistant 
special rubber.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

• With 3-pin safety cut-out and thermal overload 
protection.

Brobusta ST IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Rendkívül stabil, porszórásos eljárással bevont acélcső 
állvány, igen törésálló különleges gumiból készült 
dobtest.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

• 3-pólusú biztonsági lekapcsolással és túlhevülés elleni 
védelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319018

Barcode / EAN-Code 4007123077342

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / 
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1309508120 1309508122 1309508121

Barcode / EAN-Code 4007123286881 4007123286904 4007123286898

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 25 m 40 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /
 narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm 290 mm

Super-Solid S Bretec® IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort für rationelles 
Arbeiten.

• Extra stabiles Stahlrohrgestell mit neuer, exklusiver 
Standfestigkeit.

• Außergewöhnlich robuster Tragegriff mit komfortabler 
Kabelführung.

• Trommelkörper aus Stahlblech, rostgeschützt verzinkt, 
auf besonders stabilem Tragegestell.

• 3 Schutzkontakt-Steckdosen, spritzwassergeschützt, mit 
selbstschließenden Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Super-Solid S Bretec® IP 44 Cable Reel For Site & Professional
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
129

• With the unique Bretec® Anti Cable Twist System for 
comfortable working.

• Extra stable, shock-absorbing steel tube frame with 
galvanised steel tube, exclusive stability.

• Carry handle with comfortable cable guide 
management during winding.

• Reel body made from rust-resistant and galvanised sheet 
steel fitted to a particularly sturdy galvanised steel tube 
frame.

• 3 water-jet protected earthed socket outlets with self-
closing protective caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Super-Solid S Bretec® IP 44 ipari/építkezési kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• A Bretec® komfortos csúszóérintkezövel racionális a 
munkavégzés.

• Extra stabil acélállvány új, különleges stabilitással.

• Különlegesen masszív hordozómarkolat kényelmes 
kábelvezetéssel.

•  Acéllemezből készült dobtest, rozsdavédelem céljából 
horganyozva, különösen stabil állványon..

• 3 db freccsenő víz ellen védett, védőérintkezős 
csatlakozóaljzat, önzár fedelekkel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1308908120 1308918 1308908

Barcode / EAN-Code 4007123290413 4007123286690 4007123286492

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 25 m 40 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /
 narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange /
 narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm 290 mm

Super-Solid Bretec® IP 44 Gewerbe-/Baustellen-Kabeltrommel
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Extra stabiles Stahlrohrgestell mit neuer, exklusiver 
Standfestigkeit.

• Außergewöhnlich robuster Tragegriff mit komfortabler 
Kabelführung.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff mit 
verstärkenden Rippen.

• 3 Schutzkontakt-Steckdosen, spritzwassergeschützt, mit 
selbstschließenden Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Super-Solid Bretec® IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
88

• Extra stable, shock-absorbing steel tube frame with 
galvanised steel tube, exclusive stability.

• Carry handle with comfortable cable guide 
management during winding.

• Reel body made of special plastic with reinforced 
ribbed structure.

• 3 water-jet protected earthed socket outlets with self-
closing protective caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Super-Solid Bretec® IP 44 Ipari / építési munkahelyi kábeldob
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Extra stabil acélállvány új, különleges stabilitással.

• Különlegesen masszív hordozómarkolat kényelmes 
kábelvezetéssel.

• Dobtest speciális műanyagból erősítő bordákkal.

• 3 db freccsenő víz ellen védett, védőérintkezős 
csatlakozóaljzat, önzár fedelekkel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Super-Solid IP 44 Kabeltrommel
• Extra stabiles Stahlrohrgestell mit neuer, exklusiver 

Standfestigkeit.

• Außergewöhnlich robuster Tragegriff mit komfortabler 
Kabelführung.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff.

• 3 Schutzkontakt-Steckdosen, spritzwassergeschützt, mit 
selbstschließenden Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Super-Solid IP 44 Cable Reel
91

• Extra stable, shock-absorbing steel tube frame with 
galvanised steel tube, exclusive stability.

• Carry handle with comfortable cable guide 
management during winding.

• Reel body made of special break-resistant plastic.

• 3 water-jet protected earthed socket outlets with self-
closing protective caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Super-Solid IP 44 kábeldob
• Extra stabil acélállvány új, különleges stabilitással.

• Különlegesen masszív hordozómarkolat kényelmes 
kábelvezetéssel.

• A dobtest különleges műanyagból készül.

• 3 db freccsenő víz ellen védett, védőérintkezős 
csatlakozóaljzat, önzár fedelekkel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1308258222

Barcode / EAN-Code 4007123293094

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N05V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín blau / blue / kék

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm

IP 44
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Power-Pack IP 44
Das Anschluss-Set für jeden Zweck! 

Für den Baustelleneinsatz geeignet!

• Die Kabeltrommel: zum stationären Arbeiten, 
spritzwassergeschützt, für innen und außen. Mit 10 m 
Kabel. Mit Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei 
Überhitzung und Überlastung.

• Der 4-fach-Verteiler: zum beweglichen und 
flexiblen Arbeiten, auf der Leiter, auf dem Gerüst, 
spritzwassergeschützt, für innen und außen. Mit 5 m 
Kabel.

• Das Verlängerungskabel: für flexibles Arbeiten, 
zum Rasenmähen, Heckenschneiden, für stationäre 
Geräte wie Häcksler, Tischkreissäge, Betonmischer. 
Spritzwassergeschützt, für innen und außen. Länge 10 m.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Power-Pack IP 44
The supply set for any purpose! 

For outdoor use.
79

• The cable drum: for stationary working, splash-proof, 
for indoor and outdoor use. 10 m cable. With thermal 
cut-out protection, indicator shows overheating or 
overloading.

• The 4-way distributor: for flexible and mobile working - 
on ladders or scaffoldings, splash-proof, for indoor and 
outdoor use. 5 m cable.

• The extension cable: for flexible working, to mowing the 
lawn, cutting the hedge, for stationary devices such as 
choppers, circular saw benches, cement mixers. Splash-
proof, for indoor and outdoor use. Length: 10 m.

• In colourful display-packaging.

Power-Pack IP 44
A csatlakozókészlet minden célra! 

Építkezéseken történő bevetésre alkalmas!

• A kábeldob: állandó munkavégzésre, fröccsenő víz- 
védelem, bel- és kültérre. 10 m vezetékkel. Túlhevülés 
elleni védelemmel, kontroll- lámpa túlhevülés és 
túlterhelés esetén.

• A 4-szeres elosztó: a mozgékony és rugalmas 
munkavégzéshez, létrán, állványon, fröccsenő víztől 
védve, bel- és kültérre. 5 m vezetékkel.

• A hosszabbító: a rugalmas munkavégzéshez, fűnyíráshoz, 
sövénynyíráshoz, helyhez kötött szerszámokhoz, mint 
aprítógéphez, asztali körfűrészhez, betonkeverőhöz. 
Fröccsenő víz- védelem, bel- és kültérre. Hossza 10 m.

• Kíjelző - kartonban.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1070158003 1070158

Barcode / EAN-Code 4007123302604 4007123294145

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10+5+10 m 10+5+10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / 
narancssárga

schwarz / black /
 fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 180 mm 180 mm
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1208938 1238938

Barcode / EAN-Code 4007123055432 4007123055449

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm

Garant® ST + Bretec® IP 44 Kabeltrommel
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort für rationelles 
Arbeiten.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

Garant® ST + Bretec® IP 44 Cable Reel
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
1

• With the unique Bretec® Anti Cable Twist System for 
comfortable working.

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

Garant® ST + Bretec® IP 44 kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A Bretec® komfortos csúszóérintkezövel racionális a 
munkavégzés.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Kabeltrommel ST kompakt
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Cable Reel ST Compact
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
84

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Kábeldob ST kompakt
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1075158

Barcode / EAN-Code 4007123120734

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / 
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 180 mm
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Garant® ST IP 44 Kabeltrommel
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Gummistecker, 3 Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

Garant® ST IP 44 Cable Reel
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
9

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Rubber plug, 3 plugs with self-closing caps.

Garant® ST IP 44 kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Gumidugasz, 3 dugaszoló aljzat önzáró fedéllel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / 
Product number / Cikkszám

1208188 1208358 1218358 1208388 1218368 1238428 1236608

Barcode / EAN-Code 4007123055470 4007123302758 4007123055463 4007123055487 4007123182619 4007123302765 4007123055531

Kabellänge / Cable length / 
Kábelhossz

ohne Kabel / 
without cable /

kábel nélkül

20 m 25 m 25 m 40 m 40 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable 
designation / Kábelmegnevezés

- AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / 
Kábelminőség

- BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / 
Kábel szín

- orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

orange / orange / 
narancssárga

Schutzart (IP) /
 Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

- IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm 240 mm 290 mm 290 mm 320 mm 290 mm
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Garant® ST Kabeltrommel
• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 

Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• DE: Stecker und 4 Steckdosen DE 16 A mit Klappdeckeln.

Garant® ST Cable Reel
84

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Garant® ST kábeldob
• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 

állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Dugasz, 4 csapófedeles dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1208018 1218058 1208458

Barcode / EAN-Code 4007123005550 4007123008070 4007123014460

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz ohne Kabel / 
without cable /

kábel nélkül

25 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

- H05VV-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség - PVC / Plastic / Műanyag BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín - schwarz / black / 
fekete

orange / orange / 
narancssárga

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 240 mm 240 mm

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1208028 1208068 1208468 1208038

Barcode / EAN-Code 4007123005543 4007123005512 4007123014477 4007123301768

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m 50 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05RR-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi / Rubber / Gumi PVC / Plastic / Műanyag BREMAXX Gummi / Rubber / Gumi

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / 
fekete

schwarz / black /
 fekete

orange / orange / 
narancssárga

schwarz / black /
 fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm 290 mm 290 mm
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Garant® ST + Bretec® Kabeltrommel
• Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort für rationelles 

Arbeiten.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Stecker, 4 Steckdosen mit Klappdeckeln.

Garant® ST + Bretec® Cable Reel
94

• With the unique Bretec® Anti Cable Twist System for 
comfortable working.

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Plug, 4 plugs with self-closing caps.

Garant® ST + Bretec® kábeldob
• A Bretec® komfortos csúszóérintkezövel racionális a 

munkavégzés.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Dugasz, 4 csapófedeles dugaszoló aljzat.

BRETEC®

BRETEC ®

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1208858 1208868

Barcode / EAN-Code 4007123013036 4007123013043

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC /  Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös rot / red / vörös

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm



WWW.BRENNENSTUHL.COM 115

KABELTROMMELN / CABLE REELS / KÁBELDOBOK 

Kompakt ST Kabeltrommel
• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 

Tragegestell.

• Mit Überhitzungsschutz.

• Handlich und leicht - viel Kabel auf kleinstem Raum.

• Stecker, 4 Steckdosen.

Compact ST Cable Reel
84

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• With safety cut-out.

• Portable and light - lots of cable taking up little space.

• Plug, 4 socket outlets

Kompakt ST kábeldob
• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 

állványra van rögzítve.

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• Könnyen kezelhető és könnyű - kis helyen sok kábel.

• Dugvilla, 4 dugaszoló aljzat.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1079158 1079188 1079188032

Barcode / EAN-Code 4007123182664 4007123082414 4007123160334

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 15 m 15 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / 
fekete

schwarz / black / 
fekete

schwarz / black / 
fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 180 mm 180 mm 180 mm

1 Palette = 32. St.

1 pallet = 32 pcs

1 raklap = 32 db
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Trommeltritt für Kabeltrommel
Die Fixierhilfe für Ihre Kabeltrommel beim Aufrollen.

• Für Kabeltrommeln mit Trommel-Ø 240/290 mm bzw. 18 mm Rohr-Ø.

Winding Aid for cable reel
The winding assistant for your cable real.
97

• For cable reels with a Ø 240/290 mm drum or Ø 18 mm pipe.

Dobrögzítő kàbeldobkerethez
• A kábeldob dob átmérője 240/290 mm. ill. cső átmérő 18 mm.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081000

Barcode / EAN-Code 4007123642298

Garant® Kompakt Kabeltrommel mit USB-Ladefunktion
• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 

Tragegestell.

• 3 Schutzkontakt-Steckdosen mit selbstschließenden 
Deckeln.

• 2 USB Ladebuchsen, staub-und schmutzgeschützt.

• Gesamtladestrom max. 2100 mA für schnelles Aufladen.

• Mit Überhitzungsschutz.

• Steckdosen mit Kinderschutz.

Garant® Compact Cable Reel with USB-Charger
84

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• 3 earthed sockets with self-closing covers.

• 2 USB charging sockets, dust- and dirtprotected.

• Total charging amperage of max. 2100 mA for quick 
reload.

• With safety cut-out.

• Childproof sockets.

Kompakt ST kábeldob USB-töltés
• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 

állványra van rögzítve.

• 3 db freccsenő víz ellen védett, önzáró fedelekkel.

• 2 USB töltő aljzat, portól és szennyezéstől védett.

• Töltőáram 2100 mA a gyors feltöltés érdekében.

• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

• Dugaljak gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1079188600

Barcode / EAN-Code 4007123303625

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 15 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / 
fekete

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 180 mm
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1184748 1184958

Barcode / EAN-Code 4007123017188 4007123013074

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös rot / red / vörös

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm

BRETEC®

BRETEC ®

IP 44

Garant® G + Bretec® Gartenkabeltrommel
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort für rationelles 
Arbeiten.

• Verlängerungskabeltrommel mit Stecker und 
Kupplung.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Ideal zum Rasenmähen, Heckenschneiden usw.

Garant® G + Bretec®Garant® G
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
91

• With the unique Bretec® Anti Cable Twist System for 
comfortable working.

• Extension cable reel with plug and trailing socket.

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Safety cable reel for mobile working, e.g. to operate lawn 
mowers, hedging shears, or when working on ladders, 
etc.

Garant® G + Bretec® kerti kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• A Bretec® komfortos csúszóérintkezövel racionális a 
munkavégzés.

• Hosszabbító kábeldob dugasszal és csatlakozó aljzattal.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Ideális fűnyíráshoz, sövény-nyíráshoz, stb.
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Garant® G ST IP 44 Gartenkabeltrommel
• Verlängerungskabeltrommel mit Stecker und 

Kupplung.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Ideal zum Rasenmähen, Heckenschneiden usw.

Garant® G ST IP 44 Garden Cable Reel
99

• Extension cable reel with plug and trailing socket.

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Safety cable reel for mobile working, e.g. to operate lawn 
mowers, hedging shears, or when working on ladders, 
etc.

Garant® G ST IP 44 kerti kábeldob
• Hosszabbító kábeldob dugasszal és csatlakozó aljzattal.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Ideális fűnyíráshoz, sövény-nyíráshoz, stb.

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1221948 1181958

Barcode / EAN-Code 4007123010318 4007123010288

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös rot / red / vörös

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm

Garant® G ST Gartenkabeltrommel
• Verlängerungskabeltrommel mit Stecker und 

Kupplung.

• Trommelkörper aus Spezialkunststoff auf verzinktem 
Tragegestell.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Garant® G ST Garden Cable Reel
93

• Extension cable reel with plug and trailing socket.

• Reel body made from special plastic fitted to a 
galvanised steel tube frame.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Garant® G ST kerti kábeldob
• Hosszabbító kábeldob dugasszal és csatlakozó aljzattal.

• A dobtest különleges gumiból készül, és horganyzott 
állványra van rögzítve.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1181918 1221918 1180948 1130758

Barcode / EAN-Code 4007123010271 4007123010295 4007123042432 4007123102624

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz ohne Kabel / 
without cable /

kábel nélkül

25 m 40 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

- H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség - PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín - rot / red / vörös rot / red / vörös rot / red / vörös

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 240 mm 290 mm 290 mm
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Garant® G CEE IP 44 Camping-/Maritimkabeltrommel
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• CEE-Stecker 230 V/16 A.

• CEE/Schutzkontakt-Winkelkupplung für die 
gleichzeitige 230 V Stromversorgung des Caravans/
Bootes und des Vorzeltes/Decks.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

• Ergonomischer Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen.

• RN-Kabel ist zugelassen für erschwerte Baubedingungen.

Garant® G CEE IP 44 Camping/Yacht Marina
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
118

• CEE plug 230 V/16 A.

• CEE combination coupling for both, 230 V/16 A CEE + 
230 V 16 A (VDE).

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

• Ergonomic cable guide handle for perfect cable-
management during winding.

• RN cable is approved to exacting site standards.

Garant® G CEE IP 44 Kemping/tengerészeti kábeldob
A szabadban történő használatra, IP 44.

• CEE dugasz 230 V/16 A.

• CEE/védőérintkezős sarokcsatlakozó a lakókocsi/
csónak és az elősátor/fedélzet párhuzamos 230 V-os 
tápfeszültség-ellátásához.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

• Ergonómiai szempontok szerint tervezett tengelyes 
fogantyú a tökéletes kábelmegvezetéshez a le- és a 
feltekercselés során.

• RN-kábel - ellenőrizve rendkívüli építési körülményekre.

IP 44
BRETEC®

BRETEC ®

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1322450 1322408 1322438

Barcode / EAN-Code 4007123190027 4007123302789 4007123302796

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 20 m 25 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

BREMAXX Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete orange / orange / narancssárga schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 240 mm 290 mm 290 mm
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SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

Schutzadapterkabel FI IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Bei Berührung von stromführenden Leitungen oder 
Teilen wird die Stromversorgung zum Schutz gegen 
gefährliche Körperströme bzw. elektrischen Schlag 
automatisch unterbrochen.

• Zur größtmöglichen Sicherheit bei der Verwendung 
von Elektrogeräten.

• Mit FI-Stecker IP 44 und spritzwassergeschützter 
Kupplung.

• Anzeige für Funktionskontrolle.

• Problemlose Bedienung: einfach in die Steckdose 
einstecken und gewünschtes Gerät anschließen.

• Auslösezeit: <30 ms.

• Auslösestrom: 30 mA.

• Betriebstemperatur: -25 °C bis 40 °C.

Protective-Adapter-Cable FI IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
96

• When touched by current-conducting leads or parts, 
the current supply is automatically interrupted to 
protect against dangerous bodily injury and electric 
shocks.

• For the best possible protection when using electrical 
equipment.

• With RCD plug IP 44 and water-jet protected connector.

• Function test indicator.

• Easy to use: simply connect to socket and connect the 
required appliances.

• Cut-out time: <30 ms.

• Residual current: 30 mA.

• Working temperature: -25 °C bis 40 °C.

FI védőadapter-vezeték, IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Áramot vezető kábelek vagy alkatrészek megérintése 
esetén a testbe jutó életveszélyes áramok ill. Az 
áramütés veszélyének elkerülésére automatikusan 
megszakítja az áramellátást.

• A lehető legnagyobb biztonság villamos készülékek 
használata esetén.

• Dugasszal FI és csatlakozó aljzattal védősapkával.

• Működés-ellenőrző kijelző.

• Problémamentes csatlakoztatás - csupán be 
kell dugaszolni a hálózati dugaszoló aljzatba, és 
csatlakoztatni kell a megfelelő készüléket.

• Kioldási idő: <30 ms.

• Kioldási áram: 30 mA.

• Üzemi hőmérséklet: -25 °C - +40 °C.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160370

Barcode / EAN-Code 4007123111732

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Anschluss / Connection / Csatlakozás Schutzkontakt-Kupplung / Protective contact coupling

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)



WWW.BRENNENSTUHL.COM 121

ADAPTER & ADAPTERLEITUNGEN / ADAPTERS & ADAPTER CABLES /ADAPTER & ADAPTER HOSSZABBÍTÓK

ROBUST

SPECIAL

IP 55
FI-SAFETY

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290670

Barcode / EAN-Code 4007123641147

Art Fehlstrom / Type of residual current / 
Cikk Hibás áramfelvétel

Typ A / Type A / Típusú  A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP55

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Nenndifferenzstrom / Residual current /
Névleges különbségi áram

30 mA

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290660

Barcode / EAN-Code 4007123641130

Art Fehlstrom / Type of residual current / 
Cikk Hibás áramfelvétel

Typ A / Type A / Típusú  A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP54

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Nenndifferenzstrom / Residual current /
Névleges különbségi áram

30 mA

ROBUST

SPECIAL

FI-SAFETY
IP 54

Personenschutz-Adapter BDI-A 2 30 IP 54
Für den Einsatz im Freien, IP 54. Mobiler Stromunfallschutz zwischen Steckdose und Gerät.

• Der wirksame Schutz gegen Stromunfälle. Trennt 
blitzschnell die aktiven Leiter vom Netz, sobald 
Differenzströme auftreten.

• Im Blister verpackt.

• Zweipolige Abschaltung.

Circuit Breaker Adapter BDI-A 30 2 IP 54
For use outdoors, IP 54. The ideal safety circuit breaker for connection to frequently used electrical appliances.
13

• Provides effective protection against electric shocks. 
Instantly disconnects the live lead from the mains as 
soon as residual current is present.

• In blister packaging.

• 2-pole cut-out.

Személyvédelmi adapter BDI-A 2 30 IP 54
A szabadban történő használatra, IP 54. 

Mobil védelem a dugaszoló aljzat és a készülék között a villamos áram által okozott balesetek ellen.

• Az áram által okozott balesetek elleni hatékony 
védelem. Villámgyorsan leválasztja az aktív vezetéket 
és a védővezetéket a hálózatról, amint különbségi 
áramok lépnek fel.

• Burokba csomagolt.

• Kétpólusú lekapcsolás.

Personenschutz-Stecker BDI-S 2 30 IP 55
Für den Einsatz im Freien, IP 55. 

Die ideale Sicherheitsausschaltung zum Anschrauben an häufig gebrauchte Elektrogeräte.

• Der wirksame Schutz gegen Stromunfälle. Trennt 
blitzschnell die aktiven Leiter vom Netz, sobald 
Differenzströme auftreten.

• Zweipolige Abschaltung.

• Für 3G0,75² bis 3G2,5² Kabel geeignet.

• Im Blister verpackt.

Circuit Breaker Plug BDI-S 2 30 IP 55
For use outdoors, IP 55. 

The ideal circuit breaker to connect to frequently used electrical equipment.
1

• Provides effective protection against electric shocks. 
Instantly disconnects the live lead from the mains as 
soon as residual current is present.

• 2-pole cut-out.

• For 3G0,75² up to 3G2,5² cable.

• In blister packaging.

Személyvédelmi dugó BDI-S 2 30 IP 55
A szabadban történő használatra, IP 55. 

Ideális biztonsági lekapcsoló szerkezet, amely rácsavorozható a gyakran használt villamos készülékekre.

• Az áram által okozott balesetek elleni hatékony 
védelem. Villámgyorsan leválasztja az aktív vezetéket 
és a védővezetéket a hálózatról, amint különbségi 
áramok lépnek fel.

• Kétpólusú lekapcsolás.

• Für 3G0,75² bis 3G2,5² Kabel geeignet.

• Burokba csomagolt.
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Adapterkabel mit CEE Kupplung IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz.

Adapter Cable with CEE connector IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
82

• Ideal for hard outdoor use.

Adapterkábel a CEE csatlakozóval IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, műhelyekben és az ipar egyéb területein.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1132910 1132920 1132960

Barcode / EAN-Code 4007123001521 4007123001538 4007123048854

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m 1,5 m 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene /

 Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Anschluss / Connection / Csatlakozások CEE-Kupplung, Schutzkontakt-Stecker /
CEE coupling, Protective contact plug /

CEE-kapcsoló biztonsági dugasz

CEE-Stecker, 
Schutzkontakt-Kupplung / CEE plug, 

Protective contact coupling  /
CEE dugó, Védőkapcsoló

CEE-Stecker, 
Schutzkontakt-Kupplung / CEE plug, 

Protective contact coupling  /
CEE dugó, Védőkapcsoló

Stecksystem Stecker / Plug system plug /
Dugaszolható csatlakozó rendszer

Typ E und F (Schuko mit Erdloch) /
Type E and F (Protective contact

with earth hole) /
E és F típus (Schuko lyukkal)

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V /
2P+E (3p) 230V

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V /
3P+N+E (5p) 400V

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung /
Plug system CEE socket/ CEE coupling /
Csatlakozó rendszer CEE /
CEE csatlakozó

1x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V /
2P+E (3p) 230V

Typ E und F (Schuko mit Erdloch) /
Type E and F (Protective contact

with earth hole) /
E és F típus (Schuko lyukkal)

Typ E und F (Schuko mit Erdloch) /
Type E and F (Protective contact

with earth hole) /
E és F típus (Schuko lyukkal)

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1132948

Barcode / EAN-Code 4007123302802

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Anschluss / Connection / Csatlakozások CEE-Kupplung + 230V Typ F (Schuko), Schutzkontakt-Stecker /
CEE coupling + 230V type F (Schuko), earth contact plug /

CEE kapcsolószerkezet + 230V F típus (Schuko), földelt érintkező dugó

Stecksystem Stecker / Plug system plug /
Dugaszolható csatlakozó rendszer

Typ DE + CZ /
Type DE + CZ /
Típus DE + CZ

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung /
Plug system CEE socket/ CEE coupling /
Csatlakozó rendszer CEE /
CEE csatlakozó

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V /
2P+E (3p) 230V

Adapter DE-Stecker/CEE 230V Winkelkupplung IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz.

• CEE-Winkelkupplung 230 V/16 A inklusive Schutz kontakt-Kombisteckdose 230 V mit selbstschließendem Deckel.

Adapter DE plug/CEE 230V socket IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
82

• Ideal for hard outdoor use.

• CEE angle socket 230 V/16 A including protective contact combination socket 230 V with self-closing cover.

Adapterkábel DE Dugó/CEE Szögkapcsoló IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• CEE tengelykapcsoló 230 V/16 A, beleértve A védelmi érintkező kombinációja aljzat 230 V önzáró fedél.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1132988

Barcode / EAN-Code 4007123058495

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Anschluss / Connection / Csatlakozás Schutzkontakt-Stecker, CEE-Kupplung / Protective contact plug, CEE coupling / Védőérintkezős dugasz, CEE-csatlakozó

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

Typ E und F (Schuko mit Erdloch) / Type E and F (Protective contact with earth hole) / E és F típus (Schuko földelési nyílással)

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung 
/ Plug system CEE socket/ CEE coupling / 
Dugaszrendszer CEE dugaszolóaljzat/ CEE-
csatlakozó

1x CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Adapterleitung mit CEE-Kupplung 5-polig
• Mit DE-Stecker (230 V) und CEE-Kupplung (5-polig).

Adapter Lead with CEE-Socket 5-pin
97

• With DE-plug (230 V) and CEE-socket (5 pole).

Adapter-vezeték CEE csatlakozóval 5-pólusú
• DE-dugasszal (230 V) és CEE csatlakozó aljzattal (5-pólusú).
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Verlängerungsleitung CEE mit Caravan-Winkelkupplung IP 44
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• CEE-Winkelkupplung 230 V/16 A inklusive Schutz 
kontakt-Kombisteckdose 230 V mit selbstschließendem 
Deckel.

• Verlängerungsleitung 230 V, 3-polig.

Extension Cable CEE with Caravan-Angle-Socket IP44 
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
95

• CEE angle socket 230 V/16 A including protective 
contact combination socket 230 V with                          
self-closing cover.

• Extension Lead 230V, 3-pole

CEE hosszabbító kábel lakókocsikhoz való derékszögű 
csatlakozóval  IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• CEE 230 V/16 A csatlakozószög egy tartozék Az 
érintkező kombináció védelme 230 V önzáró fedéllel.

• 230 V-os hosszabbító kábel, 3-pólusú

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1167415 1167325

Barcode / EAN-Code 4007123184002 4007123183999

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Anschluss / Connection / Csatlakozás CEE-Stecker, CEE-Kupplung /
CEE coupling, CEE plug / 

CEE-csatlakozó, CEE-dugasz

CEE-Stecker, CEE-Kupplung / 
CEE plug, CEE coupling / 

CEE-dugasz, CEE-csatlakozó

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V CEE 16A 2P+PE (3p) 230V

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung 
/ Plug system CEE socket/ CEE coupling / 
Dugaszrendszer CEE dugaszolóaljzat/ CEE-
csatlakozó

1x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V 1x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V

IP 44ROBUST

SPECIAL
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1169428 1167718 1167728015

Barcode / EAN-Code 4007123042760 4007123007059 4007123103126

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 20 m 10 m 15 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 5G1,5 H05VV-F 5G1,5 H05VV-F 5G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1167728 1167738

Barcode / EAN-Code 4007123007066 4007123007073

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 20 m 30 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 5G1,5 H05VV-F 5G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

CEE Verlängerungskabel 5-polig IP 44
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz.
• CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V

• Kabel mit CEE-Stecker und Kupplung mit 
Verschlussklappe.

CEE Extension Cable 5-pole IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
95

• Ideal for hard outdoor use.
• CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V

• Extension cable with CEE-socket and plug with cap.

CEE hosszabbítókábel, 5-eres IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V

• Kábel CEE-dugasszal és CEE csatlakozó aljzattal, 
zárósapkával.

mit Phasenwender /
with phase reverse plug /

a fázisfordító
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ROBUST

SPECIAL

IP 44

CEE Verlängerungskabel 3-polig IP 44
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz auf Baustellen, 
im Werkstatt- und gewerblichen Bereich. 
Spritzwassergeschützt, IP 44.

• Spezialkabel mit CEE-Stecker und Kupplung mit 
Verschlussklappe.

CEE Extension Cable 3-pole IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
95

• Ideal for rugged use on construction sites, in workshops 
and in the commercial sector. Water-jet protected,       
IP 44.

• Special cable with closing CEE-plug cap and coupling.

CEE hosszabbítókábel, 3-eres IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezésékén, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.                    
Fröccsenő víz ellen védett, IP 44.

• Különeges kábel CEE-dugasszal és CEE csatlakozó 
aljzattal, zárósapkával.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1167650 1167320

Barcode / EAN-Code 4007123027859 4007123119479

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44
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CEE Verlängerungskabel 5-polig IP 44
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz. • Spezialkabel mit CEE-Stecker und Kupplung mit 
Verschlussklappe.

CEE Extension Cable 5-pole IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
95

• Ideal for hard outdoor use. • Special cable with closing CEE-plug cap and coupling.

CEE hosszabbítókábel, 5-eres IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• Különeges kábel CEE-dugasszal és CEE csatlakozó 
aljzattal, zárósapkával.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1167628 1167768 1166738 1167700

Barcode / EAN-Code 4007123039159 4007123014538 4007123014415 4007123026302

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 25 m 25 m 30 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5 H07RN-F 5G4,0 AT-N07V3V3-F 5G1,5 H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

BREMAXX Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / 
Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

16 A 32 A 16 A 16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1166602 1166718 1167748 1166728

Barcode / EAN-Code 4007123036912 4007123014392 4007123037001 4007123014408

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 10 m 10 m 20 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5 AT-N07V3V3-F 5G1,5 AT-N07V3V3-F 5G2,5 AT-N07V3V3-F 5G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
 narancssárga

orange / orange /
narancssárga

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

16 A 16 A 16 A 16A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44

mit Phasenwender / with phase reverse plug / a fázisfordító

Artikelnummer / Product 
number /
Cikkszám

1166498 1169448 1167498 1169458 1169488 1169468 1169498 1168490

Barcode / EAN-Code 4007123298945 4007123042784 4007123298938 4007123042791 4007123042814 4007123042807 4007123042821 4007123101146

Kabellänge / Cable length 
/ Kábelhossz

5 m 10 m 10 m 20 m 25 m 30 m 25 m 30 m

Kabelbezeichnung / 
Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G4,0 AT-N07V3V3-F 5G1,5 H07RN-F 5G4,0 AT-N07V3V3-F 5G1,5 AT-N07V3V3-F 5G2,5 AT-N07V3V3-F 5G1,5 H07RN-F 5G4,0 H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable 
quality /
Kábelminőség

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

BREMAXX Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

BREMAXX BREMAXX BREMAXX Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / 
Kábel szín

schwarz / black / 
fekete

orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

orange / orange /
narancssárga

orange /orange / 
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

schwarz / black / 
fekete

Bemessungsstrom (FI) / 
Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

32 A 16 A 32 A 16 A 16 A 16 A 32 A 32 A

Schutzart (IP) / Degree of 
protection (IP) / Védelmi 
típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44
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BREMAXX® Verlängerungskabel IP 44
• BREMAXX® Kabel - einsetzbar bis -35 ºC, öl- und UV-

beständig und mechanisch hoch belastbar.

• Ausgezeichnete Abriebfestigkeit.

• Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und 
-Kupplung mit Verschlusskappe.

BREMAXX® Extension Cable IP 44
93

• The BREMAXX®-cable is extremely sturdy, applicable 
down to -35°C, oil- and UV-resistant and highly 
abrasion-resistant.

• Excellent abrasion resistance.

• With extra robust earthed plug and socket.

BREMAXX® hosszabbítókábel IP 44
• BREMAXX® Kábel - Akár -35 °C hőmérsékletig is 

használható, olajálló és mechanikusan erősen 
terhelhető.

• Kiváló dörzsállóság.

• Védőérintkezős dugasszal és zárósapkás csatlakozó 
aljzattal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1169818 1169828

Barcode / EAN-Code 4007123294275 4007123294282

VPE / UP / CE 2 2

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 25 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín blau / blue / kék blau / blue / kék

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

IP 44

BREMAXX® Verlängerungskabel IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Ideal für den harten Einsatz auf Baustellen, 
im Werkstatt- und gewerblichen Bereich. 
Spritzwassergeschützt, IP 44.

• Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und 
-Kupplung mit Verschlusskappe.

• Ausgezeichnete Abriebfestigkeit.

• Mechanisch extrem belastbar, hochflexibel.

• Öl- und UV-beständig.

• Einsetzbar bis -35 °C.

BREMAXX® Extension Cable IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
93

• Ideal for rugged use on construction sites, in workshops 
and in the commercial sector. Water-jet protected, IP 
44.

• With extra robust earthed plug and socket.

• Excellent abrasion resistance.

• High mechanical loading capacity. Highly flexible.

• Resistant against oil and UV.

• Remains highly flexible down to -35 °C.

BREMAXX® hosszabbítókábel IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezésékén, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• Fröccsenő víz ellen védett, IP 44.Védőérintkezős 
dugasszal és zárósapkás csatlakozó aljzattal.

• Kiváló dörzsállóság.

• Rendkívüli mechanikus teherbírású, rendkívül rugalmas.

• Olajjal és ultraibolya sugarakkal szemben ellenálló.

• Akár -35°C hőmérsékletig is használható.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1161458 1166818 1161478 1166828 1161508

Barcode / EAN-Code 4007123014361 4007123039203 4007123014378 4007123039210 4007123014385

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 10 m 25 m 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44 IP44 IP44

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Qualitäts-Gummi-Verlängerungskabel IP 44
Für den kurzfristigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung mit Verschlusskappe.

Quality Extension Cable Of Rubber IP 44
For short-term use outdoors, IP 44.
12

• With extra robust earthed plug and socket.

Minőségi gumi hosszabbítókábel IP 44
Rövid ideig kültéren használható, IP 44.

• Védőérintkezős dugasszal és zárósapkás csatlakozó aljzattal.

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1161420 1161450 1161530

Barcode / EAN-Code 4007123167012 4007123009558 4007123053704

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 10 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05RR-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi / Rubber / Gumi Gummi / Rubber / Gumi Gummi / Rubber / Gumi

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete rot / red / vörös

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Qualitäts-Kunststoff-Verlängerungskabel mit Flachstecker
Für den Einsatz Innen, IP 20.

• Mit innovativem, praktischem, platzsparendem 
Schutzkontakt-Flachstecker und Schutzkontakt-
Kupplung.

• Mit ausklappbarem Griff - Ausstecken ohne 
Kraftaufwand.

• Mit Kinderschutz.

Quality Plastic Extension Cable with Flat Plug
For normal use in dry conditions, IP 20.
19

• With innovative, practical, space-saving Schuko flat 
plug and connector socket.

• With foldout handle for effortless unplugging.

• With childproof sockets.

Minőségi műanyag hosszabbítókábel lapos dugvillával
Beltéri használatra, IP 20.

• Innovatív, praktikus, helytakarékos lapos dugvillával.

• Kipattintható fogantyú - erőkifejtés nélkül kihúzható.
• Gyerekvédelemmel ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1168980030 1168980230 1168980050 1168980250 1168980010 1168980210

Barcode / EAN-Code 4007123644544 4007123644568 4007123644582 4007123644605 4007123644629 4007123644643

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 5 m 5 m 10 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC /  Plastic /
 Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic /
 Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér
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Qualitäts-Kunststoff-Verlängerungskabel
Für den Einsatz Innen, IP 20.

• Mit Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung. • Mit Kinderschutz.

Quality Extension Cable Of Plastic
For normal use in dry conditions, IP 20.
97

• With earthed plug and socket. • With childproof sockets.

Minőségi műanyag hosszabbítókábel
Beltéri használatra, IP 20.

• Védőérintkezős dugasszal és csatlakozó aljzattal. • Gyerekvédelemmel ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1165010 1168120 1165430 1168430 1165440 1168440

Barcode / EAN-Code 4007123019496 4007123000234 4007123022816 4007123022731 4007123022823 4007123022748

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 3 m 3 m 5 m 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic /
 Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / 
fekete

weiß / white / 
fehér

schwarz / black / f
fekete

weiß / white / 
fehér

schwarz / black /
 fekete

weiß / white / 
fehér

Qualitäts-Kunststoff-Verlängerungskabel
Für den Einsatz Innen, IP 20.

• Mit Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung. • Mit Kinderschutz.

Quality Extension Cable Of Plastic
For normal use in dry conditions, IP 20.
97

• With earthed plug and socket. • With childproof sockets.

Minőségi műanyag hosszabbítókábel
Beltéri használatra, IP 20.

• Védőérintkezős dugasszal és csatlakozó aljzattal. • Gyerekvédelemmel ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1167460 1165460 1168460 1167470 1167500

Barcode / EAN-Code 4007123019656 4007123000326 4007123022755 4007123000340 4007123000357

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 10 m 10 m 10 m 25 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC/ Kunststoff / Plastic / 
Műanyag

PVC/ Kunststoff / Plastic / 
Műanyag

PVC/ Kunststoff / Plastic / 
Műanyag

PVC/ Kunststoff / Plastic / 
Műanyag

PVC/ Kunststoff / Plastic / 
Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös schwarz / black / fekete weiß / white / fehér rot / red / vörös rot / red / vörös
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Euro-Anschlusskabel mit Zwischenschalter
• Flachkabel für den Anschluss von Geräten mit           

max. 2,5 A.

• Mit einpoligem Zwischenschalter.

• Mit Eurostecker.

Euro Connecting Cable With Inline Switch
13

• Flat cable for connecting appliances with a                 
max. of 2.5 A.

• With a one pin Inline Switch.

• With Euro plug.

Euró csatlakozó vezeték a közbeiktatott kapcsolóval
• Lapos dugasz, aljzat és kábel max. 2,5 A áramfelvételű 

készülékek csatlakoztatásához.

• Egypólusú közti kapcsolóval.

• Euró-dugasszal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160380

Barcode / EAN-Code 4007123165926

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H03VVH2-F 2X0,75

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín weiß / white / fehér

Kunststoff-Verlängerungskabel
Für den Einsatz Innen, IP 20.

• Mit Euro-Stecker und Kupplung.

• Flachkabel für den Anschluss von Geräten mit max. 
2,5 A.

• Mit Kindersicherung.

Plastic Extension Cable
For normal use in dry conditions, IP 20.
86

• With Euro plug and socket.

• Flat cable for connecting appliances with a max. of 
2.5 A.

• With childproof.

Műanyag hosszabbító kábel
Beltéri használatra, IP 20.

• Európai szabványdugasszal és csatlakozó aljzattal.

• Lapos dugasz, aljzat és kábel max. 2,5 A áramfelvételű 
készülékek csatlakoztatásához.

• Gyermekbiztonsággal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1161790 1161660 1161800 1161670

Barcode / EAN-Code 4007123249732 4007123116980 4007123249749 4007123150397

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 5 m 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic /
 Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete weiß / white / fehér schwarz / black / fekete weiß / white / fehér
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Anschlusskabel 2-polig
• Anschlussleitung mit einseitigem Stecker T11 2-polig, max. 10 A.

Connecting Cable 2-Pin
85

• Connecting lead with one side plug T11 2-pole, max. 10 A.

Csatlakozó vezeték 2-eres
• Csatlakozó vezeték, egyik oldalán 2-pólusú euro csatlakozó dugasz, max. 2,5 A.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160128 1160738

Barcode / EAN-Code 4007123042890 4007123055968

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 2X0,75 H07RN-F 2X1,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1160338 1160758 1160728 1160320 1160760 1160830

Barcode / EAN-Code 4007123042883 4007123184019 4007123039135 4007123029501 4007123190553 4007123303144

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 3 m 3 m 5 m 5 m 5 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H07RN-F 2X1,0 AT-N07V3V3-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H07RN-F 2X1,0 H07RN-F 2X1,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic /
 Műanyag

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

BREMAXX PVC / Plastic /
 Műanyag

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / 
fekete

orange / orange / 
narancssárga

schwarz / black /
 fekete

schwarz / black / 
fekete

schwarz / black / 
fekete

Stecksystem Stecker / Plug system plug /
Dugaszolható csatlakozó rendszer

Typ E+F / Type E+F /
E+F típus 

Typ C / Type C /
C típus 

Typ E+F / Type E+F /
E+F típus 

Typ E+F / Type E+F /
E+F típus 

Typ C / Type C /
C típus 

Typ C / Type C /
C típus 

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP20 IP44 IP44 IP20 IP44 IP44

Anschlusskabel DE
Connecting Cabel DE
79

Csatlakozó vezeték DE
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1168272 1168370 1168310 1168410 1168510 1168610

Barcode / EAN-Code 4007123010639 4007123299348 4007123018031 4007123018048 4007123018055 4007123018062

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 100 m 100 m 100 m 100 m 100 m 100 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05RR-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G2,5 AT-N07V3V3-F 5G1,5 AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi / Rubber / Gumi BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / 
fekete

blau / blue / 
kék

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1168250 1168240 1168292 1168282

Barcode / EAN-Code 4007123003761 4007123003754 4007123010554 4007123010547

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 100 m 100 m 100 m 100 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös schwarz / black / fekete rot / red / vörös schwarz / black / fekete

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1168250050 1168550050 1168270050 1168310050 1168410050 1168510050 1168610050 1168360050

Barcode / EAN-Code 4007123183319 4007123183357 4007123183364 4007123183371 4007123183388 4007123183401 4007123183418 4007123282692

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 50 m 50 m 50 m 50 m 50 m 50 m 50 m 50 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,0 H05VV-F 5G1,5 H05RR-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 
3G1,5

AT-N07V3V3-F 
3G2,5

AT-N07V3V3-F 
5G1,5

AT-N07V3V3-F 
5G2,5

H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / 
Műanyag

PVC / Plastic / 
Műanyag

Gummi / 
Rubber / 

Gumi

BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX Gummi-Neopren / 
Rubber-Neoprene / 

Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín rot / red / vörös schwarz / black / 
fekete

schwarz / black / 
fekete

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

orange / orange /
narancssárga

schwarz / black / 
fekete

Kabelringe

Cable Coils
74

Kábel tekercsben
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Tragbarer Stromverteiler BSV 4/32 IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Robustes kunststoffbeschichtetes Stahlrohrgestell für 
sicheren Stand und zusätzlichen Gehäuseschutz.

• Mit ergonomisch geformtem Tragegriff für bequemen 
Transport.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung 
im Außenbereich.

• Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA für mehr 
Sicherheit.

• Je 2 Schutzkontakt-Steckdosen auf getrennten Phasen 
verteilt.

• Schutzabdeckungen für Sicherungen, abschließbar.

Portable Power Distributor BSV 4/32 IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
17

• Robust, plastic-coated steel-tube frame for steady 
position and additional protection for housing.

• With an ergonomic carrying handle for comfortable 
carrying.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

• With RCD circuit breaker 30 mA for extra safety.

• 2 protective contact sockets each distributed on separate 
phases.

• Protective cover for fuses, lockable.

Hordozható áramelosztó BSV 4/32 IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Robusztus, műanyag bevonatú acélcső váz a felbillenés 
megakadályozására és a készülékház további 
védelmére.

• Ergonómiai szempontok alapján kialakított hordozó 
fogantyúval a kényelmes szállításhoz.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

• 30 mA kioldási áramú FI hibaáram-védőkapcsolóval a 
nagyobb biztonság érdekében.

• 2-2 védőérintkezős dugaszoló aljzat, különböző fázisra 
elosztva.

• A biztosítékok védőburkolata lezárható.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1154908020

barcode / EAN-Code 4007123302475

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / Kábelmegnevezés H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / Védelmi típus (IP) IP44

Leitungsschutzschalter / Miniature circuit breakers / Vezetővédő-
kapcsolók

5 Stck / Pcs. / db
4x LS 230V/16A 1-p
1x LS 400V/16A 3-p

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló FI s IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) / FI IFN-nel 0,03 A (Standard)

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / Mérőáram (FI) 40 A

Anzahl der Pole (FI) / Number of poles (FI) / Pólusok száma (FI) 4 Stck / Pcs. / db

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE dugaszolóaljzat - 16 A 1x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

CEE-Steckdose - 32 A / CEE socket - 32 A / CEE dugaszolóaljzat - 32 A 2x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 1x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket outlets / Védőérintkezős 
dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) 

Stecksystem Stecker / Plug system plug / Dugaszrendszer dugasz CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

16A
C

16A
C

16A
C

5 5 5 3 3 3 3

16A
C

16A
C

5G4,0

32 A CEE 400 V 32 A CEE 400 V 16 A CEE 400 V 16 A Schuko 230 V

FI I∆n
30 mA
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ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

Wandverteiler 4/32 IP 44 / Distribution Box 4/32 IP 44 Wandverteiler 4/16 IP 44 / Distribution Box 4/16 IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1154890020 1154890010

Barcode / EAN-Code 4007123650361 4007123644292

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Leitungsschutzschalter / Miniature circuit 
breakers / Vezetővédő-kapcsolók

5 Stck / Pcs. / db
4x LS 230V/16A 1-polig
1x LS 400V/16A 3-polig

3 Stck / Pcs. / db
3x LS 230V/16A 1-polig

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló FI mit IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) /
 IFN-nel 0,03 A (Standard)

FI mit IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) /
 IFN-nel 0,03 A (Standard)

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

40 A 40 A

Anzahl der Pole (FI) / Number of poles (FI) / 
Pólusok száma (FI)

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

1x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

CEE-Steckdose - 32 A / CEE socket - 32 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 32 A

1x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V ohne / without / nincs

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko) Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Anbaustecker/Connector/Connector Anbaustecker/Connector/Connector

Wandverteiler IP 44
Kompakter, praktischer Baustromverteiler, IP 44.

• Robustes, bruch- und schlagfestes Kunststoffgehäuse.

• Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

• Mit ergonomisch geformtem Tragegriff für bequemen 
Transport.

• Anschlussfertig verdrahtet.

• Schutzabdeckung für Sicherungen.

• Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA für mehr 
Sicherheit.

• Schutzkontakt-Steckdosen 230 V auf allen 3 Phasen 
verteilt.

Distribution Box IP 44
Compact, easy to use power distribution box for construction sites, IP 44.
85

• Robust, break and impact resistant plastic casing.

• Suitable for robust wall mounting.

• With an ergonomic carrying handle for comfortable 
carrying.

• Pre-wired and ready for connection.

• Protective cover for fuses.

• With RCD circuit breaker 30 mA for extra safety.

• Earthed sockets 230 V with 3 phases.

Fali elosztó IP 44
Kompakt, praktikus építkezési áramelosztó, IP 44

•  Robusztus, törés- és ütésálló műanyag burkolat.

• Stabilan a falra rögzíthető.

• Ergonómiai szempontok alapján kialakított hordozó 
fogantyúval a kényelmes szállításhoz.

• Csatlakoztatáshoz készen vezetékelve.

• A biztosítékot fedél védi.

• 30 mA kioldási áramú FI hibaáram-védőkapcsolóval a 
nagyobb biztonság érdekében.

• Földelt dugalj 230 V mindhárom fázisra osztva.

Das passende Gestell finden Sie auf der nächsten Seite.
The matching frame can be found on the next page.

A jobboldali keretet a következő oldalon találja.

16A
C

16A
C

16A
C

5 5 3 3 3 3

16A
C

16A
C

5G4,0

FI I∆n
30 mA

16 A 
230 V

16 A 
230 V

16 A 
230 V

16 A 
230 V

32 A CEE 
400 V

32 A CEE 
400 V

16 A CEE 
400 V

16A
C

16A
C

5

3 3 3 3

16A
C

5

FI I∆n
30 mA

5

16 A 
230 V

16 A 
230 V

16 A 
230 V

16 A 
230 V

16 A CEE 
400 V

16 A CEE 
400 V

16 A CEE 
400 V
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Anwendungsbeispiele / Example of uses / Példa

Gestell für Wandverteiler
Macht den Wandverteiler zum mobilen Verteiler.

• Kompatibel zu dem Wandverteiler 4/16 IP 44 
(1154890010) und Wandverteiler 4/32 IP 44 
(1154890020).

• Verzinktes Stahlblechgestell.

• Sicherer Stand dank Gummi-Kantenschutz.

• Platzsparend zusammenklappbar.

• Werkzeuglose Montage / Lieferung komplett montiert.

Frame for distribution box
Turn the wall distribution box into a mobile distribution box.
89

• Compatible with wall distribution box 4/16 IP 44 
(1154890010) and wall distribution box 4/32 IP 44 
(1154890020).

• Zinc-plated steel sheet frame.

• Secure footing thanks to rubber edge protection.

• Folds up to save space.

• Tool-free assembly / fully assembled when delivered.

Konzol fali elosztóhoz
Hordozható elosztóvá teszi a fali elosztót.

• Használható a 4/16 IP 44 (1154890010) és a 4/32 IP 44 
(1154890020) fali elosztókhoz.

• Horganyzott acéllemez konzol.

• Biztonságosabb tartás a gumi élvédőnek 
köszönhetően.

• Helytakarékosan összecsukható.

• Szerszám nélkül szerelhető / Összeszerelve szállítjuk.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1154890100

Barcode / EAN-Code 4007123661282



  

POWERHOUSES TO GO!

HORDOZHATÓ ERŐMŰVEK!

KRAFTWERKE TO GO!



STROMVERTEILER  / POWER DISTRIBUTORS / ÁRAMELOSZTÓK

WWW.BRENNENSTUHL.COM140

Kompakter Gummi-Stromverteiler BSV 3/32 IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung im 
Außenbereich.

• Je 2 Schutzkontakt-Steckdosen auf getrennten Phasen 
verteilt.

Compact Rubber-Power Distributor BSV 3/32 IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
13

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

• Earthed sockets in pairs with different phases.

BSV 3/32 típusú, IP 44 védettségű kompakt gumi áramelosztók
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Egymásra rakható, fröccsenő víz ellen védett speciális 
gumikeverékből készült ház, tartós igénybevételhez.

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

• 2-2 védőérintkezős dugaszoló aljzat, különböző fázisra 
elosztva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153668

Barcode / EAN-Code 4007123292714

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G4,0

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló Ohne / Without / nincs

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

32 A

CEE-Steckdose - 32 A / CEE socket - 32 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 32 A

1x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

ROBUST

SPECIAL

IP 44

21 3 4
3

3

4

4

1 2
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Kompakter Gummi Stromverteiler BSV 3 - FI/16 IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• 1 FI-Personenschutz-Schalter und 2 
Sicherungsautomaten.

• Schutzkontakt-Steckdosen auf 2 getrennten Phasen 
verteilt.

Compact Rubber-Power Distributor BSV 3 - FI/16 IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
18

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• 1 RCD circuit breaker and 2 automatic fuses.

• Earthed sockets with 2 different phases.

BSV 3 FI/16 típusú, IP 44 védettségű kompakt gumi áramelosztók
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Egymásra rakható, fröccsenő víz ellen védett speciális 
gumikeverékből készült ház, tartós igénybevételhez.

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

• 1 életvédelmi hibaáram-védőkapcsolóval (FI) és 2 
biztosító automatával.

• Földelt dugalj 2 külön fázisra osztva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153668301

Barcode / EAN-Code 4007123292127

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló FI mit IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) / IFN-nel 0,03 A (Standard)

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

40 A

Anzahl der Pole (FI) / Number of poles (FI) / 
Pólusok száma (FI)

4 Stck / Pcs. / db

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

21 3 4
3

3

4

4

1 2
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Kompakter Gummi Stromverteiler BSV 3 - FI E/16 IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• 1 FI-Personenschutz-Schalter und 2 Sicherungsautomaten.

• Schutzkontakt-Steckdosen auf 2 getrennten Phasen 
verteilt.

• Einspeis-Stecker.

Compact Rubber-Power Distributor BSV 3 - FI E/16 IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
11

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures                                  
from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• 1 RCD circuit breaker and 2 automatic fuses.

• Earthed sockets with 2 different phases.

• Feed-plug.

BSV 3 FI E/16 típusú, IP 44 védettségű kompakt gumi áramelosztók
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Egymásra rakható, fröccsenő víz ellen védett speciális 
gumikeverékből készült ház, tartós igénybevételhez.

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• 1 életvédelmi hibaáram-védőkapcsolóval (FI) és 2 biztosító 
automatával.

• Földelt dugalj 2 külön fázisra osztva.

• Tároló-dugalj.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153668303

Barcode / EAN-Code 4007123292141

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló FI mit IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) / IFN-nel 0,03 A (Standard)

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

40 A

Anzahl der Pole (FI) / Number of poles (FI) / 
Pólusok száma (FI)

4 Stck / Pcs. / db

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Anbaustecker / Connector

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY
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Kompakter Gummi Stromverteiler BSV - 3 E/16 IP 44
Für den Baustelleneinsatz nach BGI 608 und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• Einspeis-Stecker CEE 5-polig 400 V/16 A.

• 2 Steckdosen CEE 5-polig 400 V/16 A.

• 5 Schutzkontakt-Steckdosen 16 A/230 V.

• Je 2 Schutzkontakt-Steckdosen auf getrennten Phasen 
verteilt.

Compact Rubber-Power Distributor BSV - 3 E/16 IP 44
For universal outdoor use according to BGI 608 and use permanent on sites, IP 44.
17

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures                                  
from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• Feed-plug CEE 5-pin 400 V/16 A.

• 2 sockets CEE 5-pin 400 V/16 A.

• 5 earthed sockets 16 A/230 V.

• Earthed sockets in pairs with different phases.

BSV 3 E/16 típusú, IP 44 védettségű kompakt gumi áramelosztók
Építkezéseken és szabadban történő használatra, IP 44 védelem.

• Egymásra rakható, fröccsenő víz ellen védett speciális 
gumikeverékből készült ház, tartós igénybevételhez.

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• 5-pólusú CEE központi betápláló dugasz, 400 V/16 A.

• 2 db 5-pólusú CEE dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

• 5 db védőérintkezős dugaszoló aljzat, 16 A/230 V.

• 2-2 védőérintkezős dugaszoló aljzat, különböző fázisra 
elosztva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153668304

Barcode / EAN-Code 4007123292158

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Anbaustecker / Connector

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Kompakter Gummi Stromverteiler BSV 3 - LS E/16 IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung im 
Außenbereich.

Compact Rubber-Power Distributor BSV 3 - LS E/16 IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
11

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures  from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

BSV 3 LS E/16 típusú, IP 44 védettségű kompakt gumi áramelosztók
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Rakható, fröccsenésálló ház speciális gumivegyületből, 
folyamatos terhelésnél..

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153408

Barcode / EAN-Code 4007123292738

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

3x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V
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Kompakter Gummi Stromverteiler Mini CEE 3 IP 44
Für den Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Stabiler Metalltragegriff.

• 3 Steckdosen CEE 5-polig 400 V/16 A.

• 3 Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden              
Deckeln, IP 44.

Compact Rubber-Power Distributor Mini CEE 3 IP 44
Practical and suitable for outdoor use, IP 44.
15

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures from -30 °C to +80 °C.

• Sturdy metal carrying handle.

• 3 CEE-sockets 5-pole 400 V/16 A.

• 3 230 V sockets with automatically closing                 
covers, IP 44.

Kompakt gumi áramelosztó mini CEE 3 IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• Rakható, fröccsenésálló ház speciális gumivegyületből, 
folyamatos terhelésnél..

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• 3 dugaszoló aljzat CEE 5-pólusú 400 V/16 A.

• 3 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 
védelemmel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153408304

Barcode / EAN-Code 4007123292721

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

3x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási
lehetőség

Anbaustecker / Connector

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153698600

Barcode / EAN-Code 4007123302963

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Leitungsschutzschalter / 
Miniature circuit breakers / Vezetővédő-kapcsolók

3 Stck / Pcs. / db

3x LS 230V/16A 1-p

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / 
CEE dugaszolóaljzat - 16 A

3x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

FI-Schalter / FI circuit breaker / FI-kapcsoló FI mit IFN 0,03 A (Standard) / with IFN 0,03 A (standard) / IFN-nel 0,03 A (Standard)

Bemessungsstrom (FI) / Rated current (FI) / 
Mérőáram (FI)

40 A

Anzahl der Pole (FI) / Number of poles (FI) / 
Pólusok száma (FI)

4 Stck / Pcs. / db

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

7 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Kompakter Gummi-Stromverteiler BSV 3 FI/16-7 IP44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stapelbares, spritzwassergeschütztes Gehäuse aus 
einer Spezial-Gummimischung für Dauerbelastung.

• Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und 
witterungsbeständig.

• Beständig gegen diverse Öle, Fette, Benzin und Säuren, 
UV- und Ozonstrahlung.

• Temperaturbeständigkeit des                                          
Gehäuses -30 °C bis +80 °C.

• Zertifizierte Sicherungsautomaten für Ihre Sicherheit.

• Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA für mehr 
Sicherheit.

• Stabiler Metalltragegriff.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung im 
Außenbereich.

• Schutzkontakt-Steckdosen 230 V auf 3 getrennten 
Phasen verteilt.

Compact Rubber Power Distributor BSV 3 FI/16-7 IP44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
11

• Stackable, splash-proof housing made from a special 
rubber compound for continuous load.

• Unbreakable, impact resistant, ageing and weather 
resistant.

• Resistant to a variety of oils, greases, gasoline and 
acids, UV and ozone radiation.

• Housing resistant to temperatures                                  
from -30 °C to +80 °C.

• Certified circuit breakers for your safety.

• With RCD circuit breaker 30 mA for extra safety.

• Sturdy metal carrying handle.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

• Earthed sockets 230 V with 3 different phases.

BSV 3 FI/16-7 IP 44, kompakt gumi áramelosztó
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Egymásra rakható, robusztus műanyag ház, fröccsenő 
víz ellen védett.

• Törhetetlen, ütésálló, ellenáll az öregedésnek és az 
időjárás hatásainak.

• Ellenáll különböző olajoknak, zsíroknak, benzinnek és 
savaknak, UV és ózon sugárzásnak.

• Hőállóság a ház -30 ° C és +80 ° C.

• Certifikált biztonsági berendezések az Ön biztonsága 
céljából.

• 30 mA kioldási áramú FI hibaáram-védőkapcsolóval a 
nagyobb biztonság érdekében.

• Stabil, fémből készült hordozó fogantyú.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

• Földelt dugalj 230 V 3 külön fázisra osztva.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY

21 3 4
2

2
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153758

Barcode / EAN-Code 4007123292073

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Kompakter Kleinstromverteiler BKV 2/4 G IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stabiles, schlagfestes Kunststoffgehäuse, 
spritzwassergeschützt.

• Robustes, verzinktes Stahlrohrgestell für sicheren 
Stand.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung im 
Außenbereich.

Small Energy Station BKV 2/4 G IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
99

• Solid, break-resistant plastic housing, jet-water 
protected.

• Fitted to a robust steel-tube frame for safe standing.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

Kompakt áramelosztó BKV 2/4 G IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Stabil, ütesálló műanyag ház, fröccsenő víz ellen 
védett.

• Robusztus, horganyzott acélcső váz a felbillenés 
megakadályozására.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

ROBUST

SPECIAL

IP 44



WWW.BRENNENSTUHL.COM 149

STROMVERTEILER  / POWER DISTRIBUTORS / ÁRAMELOSZTÓK

Kompakter Kleinstromverteiler BKV 2/4 T IP 44
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

• Stabiles, schlagfestes Kunststoffgehäuse, 
spritzwassergeschützt.

• Mit Tragegriff.

• Ölbeständiges Gummikabel für ständige Verwendung im 
Außenbereich.

Small Energy Station BKV 2/4 T IP 44
For universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44.
99

• Solid, break-resistant plastic housing, jet-water 
protected.

• Equipped with a comfortable handle for easy carrying.

• Oil resistant rubber cable for permanent outside use.

Kompakt áramelosztó BKV 2/4 T IP 44
Építőipari területen történő és tartós kültéri használatra, IP 44.

• Stabil, ütesálló műanyag ház, fröccsenő víz ellen 
védett.

• Hordozó fogantyúval.

• Olajálló gumikábel folyamatos kültéri használatra.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1153658

Barcode / EAN-Code 4007123292080

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1154418

Barcode / EAN-Code 4007123031726

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

6 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 

Stromverteiler CEE 2 IP 44
Für den Einsatz im Freien. Spritzwassergeschützt, IP 44.

• Mobile Stromstation für Handwerk und Industrie CEE 
400 V.

• Gehäuse aus hochbruchfestem Kunststoff.

• Praktische Aufwickelvorrichtung zur Aufbewahrung 
des Kabels.

• Stabiles, stoßdämpfendes Stahlrohrgestell, praktisch 
auch zum Einhängen z.B. an Gerüsten.

• CEE-Stecker 5-polig 400 V/16 A.

• 6 Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden              
Deckeln, IP 44.

• 2 CEE-Steckdosen 5-polig, 400 V/16 A.

Energy station CEE 2 IP 44
Practical and suitable for outside use. Water-jet protected, IP 44.
89

• Mobile power station for craft and industry CEE 400 V.

• Casing made of break-resistant special plastic.

• Practical winding system for protection of cable.

• Stable, impact-resistant steel-tube frame, practical for 
hanging e.g. on equipment.

• CEE-plug 5-pole 400 V/16 A.

• 6 sockets 230 V, with self-closing claps, IP 44.

• 2 CEE-sockets 5-pole, 400 V/16 A.

Áramelosztók CEE 2 IP 44
A szabadban történő használatra. Fröccsenő víz ellen védett, IP 44.

• CEE 400 V mobil áramellátó egység a nagy- és kisipar 
számára.

• A ház rendkívül törésálló műanyagból készül.

• Praktikus felcsévélő szerkezet a kábel megőrzésére.

• Stabil, ütésálló acélcső váz, igen praktikus pl. 
állványokon történő felfüggesztéshez.

• 5-pólusú CEE-dugasszal 400 V/16 A.

• 6 dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 
védelemmel.

• 2 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

IP 44
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Stromstation CEE 1 IP 44
Stromstation für Handwerk und Industrie.

• Ideal für den harten Einsatz.

• Gehäuse aus hochbruchfestem Kunststoff.

• Praktische Aufwickelvorrichtung zur Aufbewahrung 
des Kabels.

• Für Wandaufhängung geeignet.

• Die 3 Schutzkontakt-Steckdosen 230 V sind auf einer 

Phase angeschlossen.

Energy Station CEE 1 IP 44
Power station for trade and industry.
89

• Ideal for hard outdoor use.

• Casing made of break-resistant special plastic.

• Practical winding system for protection of cable.

• Also suitable for wall-fixing.

• The 3 230 V protected earthed socket outlets are 
connected to one phase.

Áramelosztó CEE 1 IP 44
Áramszolgáltató állomások barkácsolók és az ipar számára.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• A ház rendkívül törésálló műanyagból készül.

• Praktikus felcsévélő szerkezet a kábel megőrzésére.

• Falra is felfüggeszthető.

• A három földelt dugóaljzat egy fázisra van kapcsolva.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1151408

Barcode / EAN-Code 4007123014019

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz  m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange /narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

1x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

3 Stck / Pcs. / db

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V 



STROMVERTEILER  / POWER DISTRIBUTORS / ÁRAMELOSZTÓK

WWW.BRENNENSTUHL.COM152

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1152408

Barcode / EAN-Code 4007123042838

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 5G2,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

CEE-Steckdose - 16 A / CEE socket - 16 A / CEE 
dugaszolóaljzat - 16 A

2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

Zuleitung mit Stecker / Supply line with plug / Vezetékdugasszal

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V

Stromstation CEE 400 V/16 A IP 44
Stromstation für Handwerk und Industrie.

• Stromverteiler mit CEE-Stecker 5-polig, 400 V/16 A. • 2 CEE-Steckdosen 5-polig, 400 V/16 A.

Energy Station CEE 400 V/16 A IP 44
Power station for trade and industry.
98

• Power distributer with CEE-plug 5-pole, 400 V/16 A. • 2 CEE-sockets 5-pole, 400 V/16 A.

Áramelosztó CEE 400 V/16 A IP 44
Áramszolgáltató állomások barkácsolók és az ipar számára.

• Áramelosztó CEE-dugasszal, 5-pólusú, 400 V/16 A. • 2 CEE 5-pólusú dugaszoló aljzat, 400 V/16 A.

.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
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Kreuzverteiler CEE 5-polig + DE 16 A
• Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit 

Aufhängebügel.

• Eingang: CEE Stecker 400 V (3P+N+E) 16 A.

• Ausgänge: CEE Steckdose 400 V (3P+N+E) 16 A IP44 
 und 2 x DE-Steckdosen 230 V (P+N+E) 16 A IP44.

Crossover distribution CEE 5-Pole + DE 16 A
16

• Robust and functional cross-connect with a hanger.

• Entrance: CEE plug 400 V (3P+N+E) 16 A.
• Exit: CEE plug 400 V (3P+N+E) 16 A IP44 

and 2x DE-plugs 230 V (P+N+E) 16 A IP44.

Keresztelosztó CEE 5 pólusú + DE 16 A
• Stabil és funkcionális keresztelosztó akasztóvassal.

• Bemenet: CEE dugó 400 V (3P+N+E ) 16 A.
• Kimenetek: CEE Dugalj 400 V (3P+N+E) 16 A / IP 44. és 2 

db DES-dugalj 230 V (P+N+E) 16 A IP 44.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081630

Barcode / EAN-Code 4007123285839

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

1 x CEE 400 V/16 A 2 x 230 V/16 A

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

CEE 400 V/16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

IP 44

Kreuzverteiler CEE 5-polig IP 44
• Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit 

Aufhängebügel.

• Eingang: CEE Stecker 400 V/16 A.

• Ausgänge: 3 x CEE Steckdosen 400 V/16 A IP 44.

Crossover distribution CEE 5-Pole IP 44
12

• Robust and functional cross-connect with a hanger.

• Entrance: CEE plug 400 V/16 A.
• Exit: 3 x CEE plugs 400 V/16 A IP44.

Keresztelosztó CEE 5-pólusú IP 44
• Stabil és funkcionális keresztelosztó akasztóvassal.

• Bemenet: CEE dugó 400 V/16 A.
• Kimenet: 3 x CEE dugalj 400 V/16 A IP44.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081640

Barcode / EAN-Code 4007123285846

Stecksystem Steckdose / Plug system socket / 
Dugaszrendszer dugaszolóaljzat

3 x CEE 400 V/16 A

Einspeisung/Anschlussmöglichkeit / Supply/
connection option / Táplálási/csatlakozási 
lehetőség

CEE 400 V/16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

IP 44
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Baustellenkabel IP 54 mit Powerblock
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien. 

Staub- und spritzwassergeschützt, IP 54.

• Ideal für den harten Einsatz.

• Hochwertiger schlag- und bruchfester 
Steckdosenblock.

• 4 staub- und spritzwassergeschützte Steckdosen in 
45°-Anordnung mit selbstschließenden Klappdeckeln 
zum Schutz vor Verschmutzung.

• Mit klappbarem Metallhaken.

Heavy-Duty Rubber Cable IP 54 with Powerblock
For use on site or permanent outdoor use. 

Dust protected and splash-proof, IP 54.
18

• Ideal for hard outdoor use.

• Top quality, with break-resistant plastic housing.
• 4 dust- and water-jet protected safety socket outlets 

with self-closing protevtive caps against dust and 
contamination.

• With hinged metal hanging hook.

Építkezési kábel IP 54 Powerblock-kal
Építkezések helyszínén és a szabadban történő használatra. 

Portól és fröccsenő víztől védett, IP 54.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• Kiváló minőségű ütés- és törésalló elosztó fej.

• 4 fröccsenő víz ellen védett, 45 fokos szögben elrendezett 
dugaszoló aljzat automatikusan záródó fedéllel

• szennyeződés elleni védelemmel.

• Behajtható fém akasztó.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1169200010 1151740010

Barcode / EAN-Code 4007123647750 4007123647767

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén Gummi-Neopren / Rubber-Neoprene / Gumi-neoprén

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP54 IP54

ROBUST

SPECIAL

IP 54
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Baustellenkabel IP 44 mit Powerblock
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien. 

Spritzwassergeschützt, IP 44 gemäß VDE.

• Ideal für den harten Einsatz.

• Hochwertiger schlag- und bruchfester 
Steckdosenblock.

• Vier spritzwassergeschützte Steckdosen in 
45°-Anordnung mit selbstschließenden Klappdeckeln 
zum Schutz vor Verschmutzung.

• Mit einklappbarem Metallhaken.

Heavy-Duty Rubber Cable IP 44 with Powerblock
Water-jet protected version for universal outdoor use and permanent use on sites, IP 44, acc. to VDE.
18

• Ideal for hard outdoor use.

• Top quality, with break-resistant plastic housing.
• 4 water-jet protected safety socket outlets with self-

closing protective caps against dust and contamination.

• With foldable metal hanging hook.

Építkezési kábel IP 44 Powerblock-kal
Építkezések helyszínén és a szabadban történő használatra. 

Fröccsenő víz ellen védett, IP 44 a VDE szerint.

• Nagy igénybevételre tervezve - ideális építkezéseken, 
műhelyekben és az ipar egyéb területein.

• Kiváló minőségű ütés- és törésalló elosztó fej.

•  4 fröccsenő víz ellen védett, 45 fokos szögben 
elrendezett dugaszoló aljzat automatikusan záródó 
fedéllel szennyeződés elleni védelemmel.

• Behajtható fém akasztó.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1169198 1161750010 1169218

Barcode / EAN-Code 4007123294022 4007123647774 4007123019809

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 5 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

AT-N07V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N07V3V3-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín orange / orange / narancssárga blau / blue / Kék orange / orange / narancssárga

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44
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Steckdosen-Powerblock 230 V/16 A IP 54
• 4 staub- und spritzwassergeschützte Steckdosen in 

45°-Anordnung mit selbstschließenden Klappdeckeln 
zum Schutz vor Verschmutzung.

• Mit klappbarem Metallhaken.

4-Way Powerblock 230 V/16 A IP 54
96

• 4 dust- and water-jet protected safety socket outlets 
with self-closing protevtive caps against dust and 
contamination.

• With hinged metal hanging hook.

Powerblock-dugalj 230 V/16 A IP 54
• 4 fröccsenő víz ellen védett, 45 fokos szögben 

elrendezett dugaszoló aljzat automatikusan záródó 
fedéllel szennyeződés elleni védelemmel.

• Behajtható fém akasztó.

IP 54

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081070010

Barcode / EAN-Code 4007123647729

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

ohne Kabel / without cable / b kábel nélkül

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín gelb / Yellow / sárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP54

Qualitäts-Kunststoff-Verlängerungskabel mit Powerblock IP 44
• Verlängerungsleitung mit Schutzkontakt-Stecker und 

montiertem 4-fach Steckdosen-Powerblock, schlag- 
und bruchfest.

• Mit einklappbarem Metallhaken.

• Steckdosen in 45°-Anordnung mit selbstschliessenden 
Klappdeckeln.

4-Way Powerblock With Extension Cable IP 44
1

• Extension lead with an earthed plug and a 4-socket 
Powerblock, - impact- and break-resistant.

• With foldable metal hanging hook.

• Sockets in 45° arrangement with self-closing covers.

Minőségi műanyag kábel IP 44
• 4 fröccsenő víz ellen védett, 45 fokos szögben 

elrendezett dugaszoló aljzat automatikusan záródó 
fedéllel szennyeződés elleni védelemmel.

• Behajtható fém akasztó.

• 45 fokos elrendezésű dugaszoló aljzatok automatikusan 
csukódó fedelekkel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1168200 1168780

Barcode / EAN-Code 4007123004393 4007123148202

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Kabelqualität / Cable quality / Kábelminőség PVC / Plastic / Műanyag PVC / Plastic / Műanyag

Kabelfarbe / Cable colour / Kábel szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzkontakt-Steckdosen / Earthed socket 
outlets / Védőérintkezős dugaszolóaljzatok

4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current 
carrying capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

IP 44
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Super-Solid SL 554 DE IP 54 Steckdosenverteiler
Für den Baustelleneinsatz und den ständigen Einsatz im Freien. 

Staub- und spritzwassergeschützt, IP 54.

• Ein hochwertiges, schlag- und bruchfestes 
Kunststoffgehäuse mit großer, breiter Auflagefläche, 
gewährleistet einfache Bedienung, festen Halt und 
sicheren Gebrauch.

• Beleuchteter 2-poliger Schalter mit Schutzhaube 
gegen Spritzwasser.

• Staub- und spritzwassergeschützte Steckdosen 
in größeren Abständen mit Dichtring und 
selbstschließenden Klappdeckeln zum Schutz vor 
Verschmutzung.

• Steckdosen mit Kinderschutz in praktischer 
45°-Anordnung.

• Mit sehr stabilem Bügel zum Hängen oder Befestigen.

Super-Solid SL 554 DE IP 54 Extension Socket
For use on site or permanent outdoor use. 

Dust protected and splash-proof, IP 54.
17

• The top quality and break-resistant plastic housing 
with a wide surface guarantees easy and safe 
operation.

• With illuminated 2-pole switch with protection cover.

• Dust- and splash-water protected, widely-spaced sockets 
fitted with seals and self-closing covers to protect against 
contamination.

• Childproof sockets in a practical 45° arrangement.

• With a very stable suspension bracket for wall fixing.

Super Solid SL 554 DE IP 54 dugaszoló aljzat blokk
Építkezések helyszínén és a szabadban történő használatra. 

Portól és fröccsenő víztől védett, IP 54.

• Egy ütés- és törésálló, nagy és széles tartófelületű 
műanyag ház biztosítja a könnyű kezelhetőséget, a 
biztonságos tartást és használatot.

• Por és fröccsenő víz ellen védett dugaljjak, nagy 
távolságban elhelyezett, tömítő gyűrűvel és  
automatikusan záródó fedéllel szennyeződés elleni 
védelemmel.

• Por és fröccsenő víz ellen védett dugaljjak, nagy 
távolságban elhelyezett, tömítő gyűrűvel és  
automatikusan záródó fedéllel szennyeződés elleni 
védelemmel.

• Dugalj gyermekvédelemmel, praktikus 45°-os 
elrendezésben.

• Igen stabil akasztó - vagy rögzítőkengyel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159900205

Barcode / EAN-Code 4007123647507

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín gelb / Yellow / sárga

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP54

ROBUST

SPECIAL

IP 54
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Super-Solid SL 554 DE IP 54 Garten-Steckdosenverteiler
Für den Einsatz im Garten. Staub- und spritzwassergeschützt, IP 54.

• Ein hochwertiges, schlag- und bruchfestes 
Kunststoffgehäuse mit großer, breiter Auflagefläche, 
gewährleistet einfache Bedienung, festen Halt und 
sicheren Gebrauch.

• Beleuchteter 2-poliger Schalter mit Schutzhaube 
gegen Spritzwasser.

• Staub- und spritzwassergeschützte Steckdosen 
in größeren Abständen mit Dichtring und 
selbstschließenden Klappdeckeln zum Schutz vor 
Verschmutzung.

• Steckdosen in praktischer 45°-Anordnung.

• Mit sehr stabilem Bügel zum Hängen oder Befestigen.

Super-Solid SL 554 DE IP 54 Garden Extension Socket
For use in the garden. Dust- and splashwater protected, IP 54.
114

• The top quality and break-resistant plastic housing 
with a wide surface guarantees easy and safe 
operation.

• With illuminated 2-pole switch with protection cover.

• Dust- and splash-water protected, widely-spaced 
sockets fitted with seals and self-closing covers to 
protect against contamination.

• Sockets in a practical 45° arrangement.

• With a very stable suspension bracket for wall fixing.

Super Solid SL 554 DE IP 54 kerti dugaszolóaljzat
Kertben történő használatra. Portól és fröccsenő víztől védett, IP 54.

• Egy ütés- és törésálló, nagy és széles tartófelületű 
műanyag ház biztosítja a könnyű kezelhetőséget, a 
biztonságos tartást és használatot.

• Világítós 2-pólusú kapcsoló fröccsenő víz ellen védő 
sapkával.

• Por és fröccsenő víz ellen védett dugaljjak, nagy 
távolságban elhelyezett, tömítő gyűrűvel és  
automatikusan záródó fedéllel szennyeződés elleni 
védelemmel.

• Praktikus 45°-os elrendezésű dugaszoló aljzatok.

• Igen stabil akasztó - vagy rögzítőkengyel.

ROBUST

SPECIAL

IP 54

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159910215

Barcode / EAN-Code 4007123647514

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 5 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

5 Stck / Pcs. / db

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Farbe / Colour / Szín grün / green / zöld

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP54
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ROBUST

SPECIAL

IP 44

Steckdosenverteiler IP 44
Für den Einsatz im Garten. Staub- und spritzwassergeschützt, IP 44

• Steckdosen 230 V, mit selbstschließenden Deckeln, 
IP 44.

• Ca. 2 m Neopren-Anschlusskabel.

• Schraubaufnahmen zur Befestigung.

Extension Socket IP 44
For use in the garden. Dust- and splashwater protected, IP 44.
114

• 230 V plugs with self-closing protective caps, IP 44.

• Appr. 2 m Neoprene connecting cable.
• Screw holes for fastening.

Elosztó IP 44
Kertben történő használatra. Portól és fröccsenő víztől védett, IP 44.

• Dugaszoló aljzat 230 V, önzáró fedéllel, IP 44 
védelemmel.

• Kb. 2 m neoprén csatlakozókábel.

• Csavarlyukakkal a rögzítés érdekében.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1159930 1159960 1159970

Barcode / EAN-Code 4007123565269 4007123575930 4007123575978

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 2 m 2 m 2 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Steckdosen schaltbar / Socket outlets switchable 
/ Kapcsolható dugaszolóaljzatok

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

ohne Schalter / without switch / 
kapcsoló nélkül

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

2 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 6 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44
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IP 44

Gartensteckdose mit Erdspieß 
IP 44

Socket Outlet With Earth Rod 
IP 44

Leszúrható kerti elosztó 
IP 44

Der praktische, kleine Stromverteiler für den 

Garten. Zum Anschluss von Gartenleuchten, 

Lichterketten, Radio, Elektrogrill usw. 

Für den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

Practical and small power distributor for the 

garden. For connecting garden lights, party lights, 

radio, electric appliances, etc. 

For permanent use outdoors. Protected against 

splashing water, IP 44.

Praktikus kis áramelosztó a kertben. Kerti 

lámpák, lámpafüzérek, rádió, elektromos grill stb. 

csatlakoztatásához. A szabadban történő használatra. 

Fröccsenő víz ellen védett, IP 44, IEC 60884.

• Erdspieß und Gehäuse sind aus stabilem, 
witterungsbeständigem Kunststoff.

• 2 oder 4 Steckdosen mit selbstschließenden 
Klappdeckeln.

• Neopren-Gummianschlussleitung mit Schutzkontakt-
Stecker.

• Earth rod and housing made of stable, weather-
resistant plastic.

• 2 or 2x 2 socket outlets with self-closing covers.

• With special rubber cable and water-jet protected 
earthed plug.

• A földbe szúrható rúd és a ház stabil, időjárásállo 
műanyagból készül.

• 2 vagy 4 dugaszoló aljzat csapófedéllel.

• Neoprén gumi csatlakozó kábel dugasszal.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1154430 1154440 1154450

Barcode / EAN-Code 4007123609178 4007123609185 4007123609208

Kabellänge / Cable length / Kábelhossz 1,4 m 1,4 m 10 m

Kabelbezeichnung / Cable designation / 
Kábelmegnevezés

H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Verpackung / Packaging / Csomagolás Farbiger Verkaufskarton / 
Colourful display-packaging / 

Színes kijelző-karton

Farbiger Verkaufskarton / 
Colourful display-packaging /

 Színes kijelző-karton

Farbiger Verkaufskarton / 
Colourful display-packaging / 

Színes kijelző-karton

Steckdosen gesamt / Socket outlets total / 
Konnektorok száma összesen

2 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db 4 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 16 A

Farbe / Colour / Szín schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete schwarz / black / fekete



STECKER, KUPPLUNGEN & STECKDOSENEINSÄTZE / PLUGS, SOCKETS & SOCKET OUTLET ASSEMBLY UNITS / 
DUGASZOK ÉS CSATLAKOZÓK

WWW.BRENNENSTUHL.COM162

3-fach Verteiler CEE 3-Polig 230VAC/16A  IP 44
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• Spritzwassergeschützt, IP 44.

3-ways Socket CEE 3-Pole 230VAC/16A IP 44
For outdoor use, IP 44.
86

• Splash-proof, IP 44.

3-szoros elosztó CEE 3-pólusú 230VAC/16A IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• Freccsenő víz ellen védett, IP 44.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081583

Barcode / EAN-Code 4007123145621

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

3x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 2P+E (3p) 230V / 2P+PE (3p) 230V

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 2P+E (3p) 230V / 2P+PE (3p) 230V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok 
száma

3 Stck / Pcs. / db

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081582

Barcode / EAN-Code 4007123286997

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

2x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 2P+E (3p) 230V / 2P+PE (3p) 230V

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 2P+E (3p) 230V / 2P+PE (3p) 230V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 3 Stck / Pcs. / db

2-fach Verteiler CEE 3-Polig IP 44
Zur Verwendung im Freien, IP 44.

• CEE-Stecker 230 V/16 A, 
2 CEE-Steckdosen 230 V/16 A.

• Spritzwassergeschützt, IP 44.

2-ways Socket CEE 3-Pole IP 44
For outdoor use, IP 44.
86

• CEE plug 230 V/16 A, 
2 CEE sockets 230 V/16 A.

• Splash-proof, IP 44.

2-szeres elosztó CEE 3-pólusú IP 44
A szabadban történő használatra, IP 44.

• CEE dugasz 230 V/16 A, 
2 CEE dugaszoló aljzat 230 V/16 A.

• Freccsenő víz ellen védett, IP 44.

IP 44
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IP 44

CEE-Phasenwender IP 44

CEE-Phase Reverse Plug IP 44
91

CEE fázisfordító IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081310 1081320

Barcode / EAN-Code 4007123029228 4007123029235

Ausführung / Model / Kivitel CEE-Phasenwender / CEE phase inverter CEE-Phasenwender / CEE phase inverter

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 3P+N+E (5p) 400V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 32 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

400 V 400 V

mit Phasenwender /
with phase reverse plug /

a fázisfordító

mit Phasenwender /
with phase reverse plug /

a fázisfordító



WWW.BRENNENSTUHL.COM164

STECKER, KUPPLUNGEN & STECKDOSENEINSÄTZE / PLUGS, SOCKETS & SOCKET OUTLET ASSEMBLY UNITS / 
DUGASZOK ÉS CSATLAKOZÓK

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081020 1081040 1081060

Barcode / EAN-Code 4007123029150 4007123029174 4007123029198

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

1x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 
2P+T (3p) 230V

1x CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 
3P+N+T (5p) 400V

1x CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 
3P+N+T (5p) 400V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 3 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 32 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

230 V 400 V 400 V

IP 44

CEE-Stecker IP 44

CEE Plug IP 44
72

CEE dugasz IP 44

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081010 1081030 1081050

Barcode / EAN-Code 4007123029143 4007123029167 4007123029181

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44 IP44

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / 
2P+T (3p) 230V

CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / 
3P+N+T (5p) 400V

CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / 
3P+N+T (5p) 400V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 3 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 16 A 32 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

230 V 400 V 400 V

CEE-Kupplung IP 44

CEE Socket IP 44
72

CEE csatlakozó IP 44
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Adapter Schutzkontakt 230 V 16 A / CEE 230 V 16 A IP 44
• Stecker: CEE 230 V/16 A, 3-polig, 50/60 Hz. • Steckdose: Schutzkontakt 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, 

mit Kinderschutz

Adapter 230 V 16 A / CEE 230 V 16 A IP 44
14

• Plug: CEE 230 V/16 A, 3-pin, 50/60 Hz. • Socket: earthed 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, with 
childproof.

CEE védőérintkezős átalakító 230 V / CEE 16 A IP 44
• Dugvilla: CEE 230 V/16 A, 3 pólus, 50/60 Hz. • Dugalj: Védőérintkezős 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, 

gyermekvédelemmel.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1080990

Barcode / EAN-Code 4007123648207

IP 44
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IP 44

CEE-Steckdose 230 V/16 A IP 44

CEE-Socket 230 V/16 A IP 44
9

CEE dugaszoló aljzat 230 V/16 A IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081210

Barcode / EAN-Code 4007123029204

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

1x CEE 16A 2P+T (3p) 230V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 3 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

230 V

CEE-Steckdose 400 V IP 44

CEE-Socket 400 V IP 44
85

CEE dugaszoló aljzat 400 V IP 44

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081220 1109980

Barcode / EAN-Code 4007123029211 4007123160631

Ausführung / Model / Kivitel CEE-Kupplung / CEE coupling / CEE-csatlakozó CEE-Kupplung / CEE coupling / CEE-csatlakozó

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44 IP44

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

1x CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V  / 3P+N+E (5p) 400V 1x CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V  / 3P+N+E (5p) 400V

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 5 Stck / Pcs. / db 5 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A 32 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

400 V 400 V
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Caravan-Winkelkupplung 230 V/16 A

Caravan Angle Coupling 230 V/16 A
96

Derékszögű csatlakozó aljzat lakókocsikhoz 230 V/16 A

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081025

Barcode / EAN-Code 4007123184033

Ausführung / Model / Kivitel CEE-Kupplung / CEE coupling / CEE-csatlakozó

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

1x CEE 16A 2P+PE (3p) 230V
1x Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Anzahl Pole / Number of poles / Pólusok száma 3 Stck / Pcs. / db

Max. Strombelastbarkeit / Max. current carrying 
capacity / Max. Áram-terhelhetőség

16 A

Nenneingangsspannung / Nominal input voltage 
/ Névleges bemeneti feszültség

230 V

IP 44
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STECKER, KUPPLUNGEN & STECKDOSENEINSÄTZE / PLUGS, SOCKETS & SOCKET OUTLET ASSEMBLY UNITS / 
DUGASZOK ÉS CSATLAKOZÓK

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1082050

Barcode / EAN-Code 4007123029280

Ausführung / Model / Kivitel Gummikupplung / Rubber coupling

Stecksystem Steckdose/ Kupplung / Plug 
system socket/ coupling / Dugaszrendszer 
dugaszolóaljzat/ Csatlakozó

Typ F (Schuko) / Type F (Protective contact) / F típus (Schuko)

Schutzkontakt-Stecker

Earthed Plug
75

Védöérintkezös dugasz

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081590509 1081590510

Barcode / EAN-Code 4007123180868 4007123180875

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér schwarz / black / fekete

Schutzkontakt-Kupplung

Earthed Connector
8

Védöérintkezös csatlakozó

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081590511 1081590512

Barcode / EAN-Code 4007123180882 4007123180899

arbe / Colour / Szín weiß / white / fehér schwarz / black / fekete

  

Schutzkontakt-Gummistecker 230 V/16 A IP 44

Heavy Duty Rubber Plug 230 V/16 A IP 44
12

Védőérintkezős gumidugasz 230 V/16 A IP 44

ROBUST

SPECIAL

IP 44

Gummikupplung 230 V/16 A IP 44

Heavy Duty Rubber Coupling 230 V/16 A IP 44
16

Gumi dugalj 230 V/16 A IP 44

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1082040

Barcode / EAN-Code 4007123029273

Ausführung / Model / Kivitel Gummistecker / Rubber plug

Stecksystem Stecker / Plug system plug / 
Dugaszrendszer dugasz

Typ E und F (Schuko mit Erdloch) / Type E and F (Protective contact with earth hole) / E és F típus (Schuko földelési nyílással)



WWW.BRENNENSTUHL.COM 169

STECKER, KUPPLUNGEN & STECKDOSENEINSÄTZE / PLUGS, SOCKETS & SOCKET OUTLET ASSEMBLY UNITS / 
DUGASZOK ÉS CSATLAKOZÓK

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 3-fach IP 44
• Für brennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.

• 3 Schutzkontakt-Steckdosen, spritzwassergeschützt, 
mit selbstschließenden Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung 
und Überlastung.

Extension Socket Inlay Mounting Plate 3-Way IP 44
112

• For brennenstuhl® cable reels and box reels.

• 3 water-jet protected earthed socket outlets with self-
closing protective caps.

• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating 
or overloading.

Szerelőlap három csatlakozóaljzathoz, IP 44
• brennenstuhl® kábeldobokhoz és -dobozokhoz.

• 3 db freccsenő víz ellen védett, védőérintkezős 
csatlakozóaljzat, önzár fedelekkel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés 
vagy túlterhelés esetén.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081090

Barcode / EAN-Code 4007123148370

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP44

IP 44

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 4-fach
• Für brennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.

• Mit 4 DE-Steckdosen.
• Mit Überhitzungsschutz.

4-Way Socket Outlet Assembly Unit
96

• For brennenstuhl® cable reels and box reels. • With safety cut-out.

Szerelőlap négy csatlakozóaljzathoz
• brennenstuhl® kábeldobokhoz és -dobozokhoz.

• 4 DE-dugaljjal.
• Túlhevülés-védelemmel ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1113060300

Barcode / EAN-Code 4007123157792

Schutzart (IP) / Degree of protection (IP) / 
Védelmi típus (IP)

IP20

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 4-fach
• Für brennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.

• 4 Schutzkontakt-Steckdosen mit            
selbstschließenden Deckeln.

• Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Überhitzung

• und Überlastung.

4-Way Socket Outlet Assembly Unit
96

• For brennenstuhl® cable reels and box reels.

• 4 earthed sockets with self-closing covers.
• Thermal cut-out protection, indicator shows overheating

or overloading.

Szerelőlap négy csatlakozóaljzathoz
• brennenstuhl® kábeldobokhoz és -dobozokhoz.

• 4 db védőérintkezős csatlakozóaljzat, önzáró 
fedelekkel.

• Túlhevülés elleni védelem, ellenőrző lámpa túlhevülés
vagy túlterhelés esetén.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1081080

Barcode / EAN-Code 4007123148363



Le Carbon monoxide (CO) is a dangerous respiratory poison that cannot be seen, smelled or tasted. 
Patients do not notice when they are taking carbon monoxide.  
because there are no typical symptoms such as coughing or shortness of breath.  
Depending on the concentration in the indoor air, CO poisoning can lead to considerable discomfort, 
unconsciousness and massive long-term health consequences, including death. 
Even if all precautions are taken, there is no one hundred percent certainty. A source of danger could 
also occur outside the  
of an apartment, because CO also penetrates walls and ceilings unhindered.  
There is only one effective protection against CO poisoning: CO warning devices. 
Co-detectors immediately detect CO concentrations in the room air that are hazardous to health, 
enabling you to get to safety in good time. 

A szén-monoxid (CO) veszélyes mérgező gáz, láthatatlan, szagtalan, és íztelen. Az érintettek nem 
veszik észre a szén-monoxid belélegzését, mert nincsenek olyan jellegzetes tünetei, mint a köhögés 
vagy a nehézlégzés. A beltéri levegő koncentrációjától függően a CO mérgezés jelentős károkat, 
eszméletvesztést és súlyos hosszú távú egészségügyi következményeket okozhat, beleértve a halált.
Még ha minden óvintézkedést is megteszünk, akkor sem lehetünk száz százalékos biztonságban. 
A veszélyforrás a lakáson kívül is lehet, mert a CO áthatol a falakon és a mennyezeteken. 
Egyetlen hatékony védelem létezik a CO mérgezés ellen: CO-riasztó
A Co-jezlők azonnal érzékelik a helyiség levegőjében lévő veszélyes CO koncentrációkat. Így időben 
biztonságba kerülhet.

Kohlenstoffmonoxid (CO), ist ein gefährliches Atemgift, das man nicht sehen, riechen oder schmecken 
kann. Betroffene bemerken nicht, wenn sie Kohlenmonoxid 
einatmen, denn es gibt keine typischen Symptome wie Husten oder Atemnot. 
Abhängig von der Konzentration in der Raumluft kann eine CO-Vergiftung zu erheblichen 
Beschwerden, Bewusstlosigkeit und zu massiven gesundheitlichen Spätfolgen bis hin zum Tod führen.
Selbst wenn alle Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden, gibt es keine hundertprozentige Sicherheit. 
Eine Gefahrenquellen könnte auch außerhalb 
einer Wohnung liegen, denn CO durchdringt ungehindert auch Wände und Decken. 
Vor einer CO-Vergiftung gibt es nur einen wirksamen Schutz: CO-Warngeräte
Co-Melder erkennen sofort gesundheitsgefährdende CO-Konzentrationen in der Raumluft.Somit 
können Sie sich rechtzeitig in Sicherheit bringen.

CARBON MONOXIDE IS LETHAL. 

CO KO KIÜTÉSSEL GYŐZ: A SZÉN-MONOXID HALÁLOS.

CO MACHT KO: KOHLENMONOXID IST TÖDLICH.

www.co-macht-ko.de
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Haus- & Sicherheitstechnik
Home & safety technology• Otthon biztonsági technológia
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RAUCHWARNMELDER / SMOKE ALARM / FÜSTÉRZÉKELŐ

  
Rauchwarnmelder RM L 3100
Für den Langzeiteinsatz besonders geeignet.

• VdS geprüft nach DIN EN 14604.

• Qualitätssiegel „Q“ - Rauchwarnmelder erfüllt die 
erhöhten Anforderungen aus der Richtlinie 14-01 der 
vfdb.

• Geprüfte Langlebigkeit und Reduktion von 
Falschalarmen.

• Erhöhte Stabilität, z.B. gegen äußere Einflüsse.

• 10 Jahre betriebsbereit ohne Batteriewechsel.

• 3 V Lithium Batterie fest im Gerät verbaut für ständige 
Funktionssicherheit.

• Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur 
Funktionsprüfung.

• Inklusive Stummschaltfunktion bei Fehlalarm sowie 
„Nicht-Stören-Funktion“ bei niedrigem Batteriestand.

• Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

• Optisches und akustisches Signal bei niedrigem 
Batteriestand.

• Inklusive Befestigungsmaterial.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Smoke Detector RM L 3100
Particularly suitable for long-term use.
87

• VDS tested according to DIN EN 14604.

• Smoke detector with quality seal „Q“, complies to the 
increased demands of regulations 14-01 vfdb.

• With approved long-life cycle and reduction of false 
alarm signals.

• Increased stability against outer effect.

• 10 years of operational life without changing battery.

• 3 V lithium battery fixed in devices for constant 
operational readiness.

• Optical function display, with test button for the 
functional check.

• Includes mute function for false alarm and „Do not 
disturb function“ for low battery level.

• Shrill alarm - 85 dB.

• Optical and acoustic signal when the battery is low.

• Includes mounting materials.

• In colourful display-packaging.

Füstérzékelő RM L 3100
Különösen alkalmas folyamatos használatra.

• DIN EN 14604 szabvány szerinti biztonsági 
tanúsítvánnyal rendelkezik.

• Minőségi pecsét „Q“ -füstérzékelő teljesíti a magas 
követelményeket a Német Tűzvédelmi Szövetség 14-01 
irányelvének megfelelően.

• Ellenőrzötten hosszú élettartam és redukált téves 
riasztás.

• Magas szintű stabilitás pl. külső behatások esetén. 

• 10 évig üzemkész elemcsere nélkül.

• 3 V-os lítium elem fixen a készülékbe építve a 
folyamatos működés biztonságáért.

• A funkció optikai kijelzése, teszt-gomb a funkció-
ellenőrzéshez.

• Némítás funkcióval rendelkezik, továbbá „ne zavarjanak“ 
üzemmóddal alacsony akkufeszültségnél.

• Jól hallható, 85 dB-es hangerejű riasztás.

• Optikai és akusztikus jel alacsony akkufeszültségnél.

• Rögzítőanyaggal.

• Kíjelző - kartonban.

EN
14604

BATTERY

INCLUSIVE

85 dB

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290050

Barcode / EAN-Code 4007123631636

Lautstärke / Volume / Hangerő 85 dB(A)

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus CR 123A

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Lithium / Lítium

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

Durchmesser / Diameter / Átmérőjű 10,00 cm

Produkthöhe / Height of product / 
A termék magassága

3,10 cm



WWW.BRENNENSTUHL.COM 173

RAUCHWARNMELDER / SMOKE ALARM / FÜSTÉRZÉKELŐ

  
Rauchwarnmelder RM C 9010
Rauchwarnmelder retten Leben! Mehr Sicherheit für Sie, Ihre Familie und Ihr Eigentum!

• Fotoelektrischer Melder, geprüft nach EN 14604.

• Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur 
Funktionsprüfung.

• Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

• Signalton bei niedrigem Batteriestand.

• Inklusive 9 V Block-Batterie. Lebensdauer mind. 1 Jahr.

• Inklusive Befestigungsmaterial.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Smoke Detector RM C 9010
Smoke detectors save lives! More safety for you, your family and your property!
87

• Photoelectric detector, tested in accordance with EN 
14604.

• Optical function display, with test button for the 
functional check.

• Shrill alarm - 85 dB.

• Acoustic signal when the battery is low.

• Includes nine-volt battery. Service life at least 1 year.

• Includes mounting materials.

• In colourful display-packaging.

Füstérzékelő RM C 9010
A füstjelző életet ment! Nagyobb biztonság családjának és tulajdonának!

• Fényelektromos jelző, az EN 14604 szerint bevizsgálva.

• A funkció optikai kijelzése, teszt-gomb a funkció-
ellenőrzéshez.

• Jól hallható, 85 dB-es hangerejű riasztás.

• Hangjelzés a telep gyengülése esetén.

• 9 V-os blokkelemmel együtt szállítjuk. Élettartama 
legalább 1 év.

• Rögzítőanyaggal.

• Kíjelző - kartonban.

EN
14604

BATTERY

INCLUSIVE

85 dB

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290080

Barcode / EAN-Code 4007123640911

Lautstärke / Volume / Hangerő 85 dB(A)

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus E-Block 9V / 6F22/ 6LR61 / 6F22 / 6LR61

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

Durchmesser / Diameter / Átmérőjű 10,00 cm

Produkthöhe / Height of product / 
A termék magassága

3,50 cm

RAUCHWARNMELDER RETTEN LEBEN!

www.rauchmelder-lebensretter.de

SMOKE ALARMS SAVE LIVES!

A FÜSTJELZŐK ÉLETET MENTENEK!
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RAUCHWARNMELDER / SMOKE ALARM / FÜSTÉRZÉKELŐ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290080200

Barcode / EAN-Code 4007123300303

Lautstärke / Volume / Hangerő 85 dB(A)

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

3 x 1 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus E-Block 9V / 6F22/ 6LR61 / 6F22 / 6LR61

Farbe / Colour / Szín weiß / white / fehér

Durchmesser / Diameter / Átmérőjű 11,60 cm

Produkthöhe / Height of product / 
A termék magassága

4,30 cm

Rauchwarnmelder Set 3 x RM C 9010
Rauchwarnmelder retten Leben! 

Mehr Sicherheit für Sie, Ihre Familie und Ihr Eigentum!

• Fotoelektrischer Melder, geprüft nach EN 14604.

• Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur 
Funktionsprüfung.

• Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

• Signalton bei niedrigem Batteriestand.

• Inklusive 9 V Block-Batterie. Lebensdauer mind. 1 Jahr.

• Inklusive Befestigungsmaterial.

• Inklusive 3 x RM C 9010.

Smoke Alarm Set 3 x RM C 9010
Smoke detectors save lives! 

More safety for you, your family and your property!
88

• Photoelectric detector, tested in accordance with EN 
14604.

• Optical function display, with test button for the 
functional check.

• Shrill alarm - 85 dB.

• Acoustic signal when the battery is low.

• Includes nine-volt battery. Service life at least 1 year.

• Includes mounting materials.

• Included 3 x RM C 9010.

Füstérzékelő készlet 3 x RM C 9010
A füstjelző életet ment! 

Nagyobb biztonság családjának és tulajdonának!

• Fényelektromos jelző, az EN 14604 szerint bevizsgálva.

• A funkció optikai kijelzése, teszt-gomb a funkció-
ellenőrzéshez.

• Jól hallható, 85 dB-es hangerejű riasztás.

• Hangjelzés a telep gyengülése esetén.

• 9 V-os blokkelemmel együtt szállítjuk. Élettartama 
legalább 1 év.

• Rögzítőanyaggal.

• 3 x RM C 9010.

EN
14604 85 dBBATTERY

INCLUSIVE
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CO-MELDER / CO DETECTOR / SZÉNMONOXIDJELZŐ KÉSZÜLÉK

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1291490

Barcode / EAN-Code 4007123641581

Anzahl der Batterien / Number of batteries / 
Elemek száma

3 Stck / Pcs. / db

Batterie Bauart / Battery type / Elem típus Mignon AA LR6

Batterie Technologie / Battery technology / Elem 
technológia

Alkaline / Alkáli

Durchmesser / Diameter / Átmérőjű 10,70 cm

Produkthöhe / Height of product / 
A termék magasságat

4,20 cm

CO-Melder CM L 4050
Schützt vor giftigem Kohlenmonoxid (CO).

• Für den Einsatz in Garagen, in Wohnräumen mit 
Kaminofen oder beim Camping.

• Langlebiger, moderner elektrochemischer Sensor.

• Alarmsignal und LED-Anzeige.

• Signalton bei Ende der Sensor-Lebensdauer.

• Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

• Optisches und akustisches Signal bei niedrigem 
Batteriestand.

• Inklusive 3 x 1,5 V AA Batterien.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

CO Detector CM L 4050
Protects against poisonous carbon monoxide (CO).
84

• For use in garages, living quarters with open fire places 
or when camping.

• Durable, modern electro-chemical sensor.

• Alarm signal and LED display.

• Signal tone at the end of the sensor service life.

• Shrill alarm - 85 dB.

• Optical and acoustic signal when the battery is low.

• Includes 3 batteries 1.5 V AA.

• In colourful display-packaging.

Szénmonoxidjelző készülék CM L 4050
Védelmet biztosít a mérgező szénmonoxiddal (CO) szemben.

• Garázsban, kandallós lakóhelyiségekben vagy 
kempingben történő használatra.

• Hosszú élettartamú, modern elektrokémiai érzékelő.

• Hangjelzés és LED-kijelző.

• Hangjelzés figyelmeztet az érzékelő élettartamának 
végére.

• Jól hallható, 85 dB-es hangerejű riasztás.

• Optikai és akusztikus jel alacsony akkufeszültségnél.

• 3 x 1,5 V AA elemmel együtt szállítjuk.

• Kíjelző - kartonban.

BATTERY

INCLUSIVE

85 dB
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RAUCHWARNMELDER / SMOKE ALARM / FÜSTÉRZÉKELŐ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290000

Barcode / EAN-Code 4007123637096

Durchmesser / Diameter / Átmérőjű 7,00 cm

Produkthöhe / Height of product / 
A termék magassága

0,10 cm

Magnet Montageplatte BR 1000
für Rauchwarnmelder

• Befestigung Ihres Rauchwarnmelders ohne Bohren, 
Schrauben, Lärm.

• Keine Beschädigung von Decke oder Leitungen.

• Sehr einfache und schnelle Montage durch zwei 
selbstklebende Magnetplatten.

• Einfaches Wiederabnehmen des Rauchwarnmelders (für 
Tests, Batteriewechsel usw.).

• Nicht geeignet für Vinyltapeten, Styropor, 
antihaftbeschichtete, silikonisierte oder teflon 
beschichtete Oberflächen. Nur bedingt geeignet für 
Rauchwarnmelder mit weniger als 8 cm Durchmesser.

Magnet Assembly Plate BR 1000
for Smoke Detector
92

• Mounting your smoke alarm without drilling, screwing 
or noise.

• No damage to the ceiling or cables/ducts.

• Very easy and fast assembly with two self-adhesive 
magnetic plates.

• Easy to remove the smoke alarm (for tests, replacing the 
battery, etc.).

• Not suitable for vinyl wallpapers, styrofoam, non-stick 
coated, siliconized or Teflon-coated surface. Only 
limitedly suitable for smoke alarms with a diameter of 
less than 8 cm.

Mágneses rögzítőlap BR 1000
a füstérzékelőhöz

• Füstérzékelőjét fúrás, csavarozás, zaj nélkül rögzíti.

• A mennyezet vagy kábel nem sérül.

• Nagyon egyszerű és gyors felszerelés két öntapadós 
mágneslappal.

• Egyszerű levétele a füstérzékelőnek (teszteléshez, 
elemcseréhez stb.)

• Nem alkalmas a használata öntapadós tapéta, stiropor, 
tapadás menetes, szilikon és teflon felületek esetén.

• Csak feltételesen használható 8 cm-nél kisebb 
keresztmetszetű füstérzékelőkhöz.

(1) (2) (4)(3) (5)
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FEUER-LÖSCHDECKE / FIRE BLANKET / TŰZOLTÓ TAKARÓ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1291210

Barcode / EAN-Code 4007123640867

Feuer-Löschdecke BLD-02
Für noch mehr Sicherheit im Haus!

• Geprüft nach EN 1869:2001.

• Hochwertiges Glasfasergewebe.

• 100 % Fiberglas.

• Beidseitige Beschichtung.

• Entstehungsbrände werden sekundenschnell erstickt: im 
Haushalt, in der Freizeit und im Berufsleben.

• Größe: 120 x 120 cm.

• Hitzebeständig bis zu 550 °C.

• In Hartbox für Wandmontage.

Fire Blanket BLD-02
For more safety in your house!
82

• Tested acc. to EN 1869:2001.

• High quality glass fibre.

• 100 % fibreglass.

• Both sides are coated.

• Extinguish fires in seconds, ideal for home and work.

• Size: 120 x 120 cm.

• Heat resistant up to 550 °C.

• Delivered in hard box for wall fastening.

Tűzoltó takaró BLD-02
A még nagyobb biztonságért otthonában!

• A EN 1869:2001 szerint bevizsgálva.

• Kiváló minőségű üvegszálas szövet.

• 100 % üveggyapot.

• Mindkét oldalán bevont.

• Másodperceken belül elfojtja a keletkező tüzet a 
háztartásban, a hobby gyakorlása során és munka 
közben.

• Méret: 120 x 120 cm.

• Hőálló 550 °C- ig.

• Kemény dobozban a falra- szereléshez.
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FUNKGERÄT / WALKIE TALKIE / WALKIE TALKIE

  
PMR Walkie Talkie TRX 3500
Gebührenfrei kommunizieren bis zu einer Entfernung von 5 km.

• In der Freizeit, bei privaten oder beruflichen 
Aktivitäten.

• Einfache Bedienung, klein, handlich und robust.

• LC-Display mit Hintergrundbeleuchtung.

• 8 Kanäle mit automatischem Kanalsuchlauf.

• Automatische Batteriesparfunktion.

• 4 Ruftöne, Roger Beeb.

• Automatische Rauschsperre.

• Tastaturverriegelung.

• Batterieüberwachung.

• Inklusive Gürtelclip.

• 6 Batterien vom Typ AAA erforderlich (Lieferung ohne 
Batterien).

• Im Blister verpackt.

PMR Walkie Talkie TRX 3500
Free communication up to a distance of 5 km.
89

• In leisure time or when undertaking private or 
professional activities.

• Easy to use, small, handy and robust.

• LC display with background lighting.

• Eight channels with automatic channel search.

• Automatic battery saving function.

• Four ring tones, Roger Beep.

• Automatic noise suppressor.

• Keypad interlock.

• Battery monitoring.

• Including belt clip.

• Six AAA batteries required per set (batteries not 
included).

• In blister packaging.

PMR Walkie Talkie TRX 3500
Díjmentes beszélgetés akár 5 km távolságra is.

• A szabadidőben, magán célú vagy szakmai használatra.

• Egyszerűen kezelhető, kicsi, kézhez álló és robusztus.

• LCD kijelző háttérvilágítással.

• 8 csatorna automatikus kereső funkcióval.

• Automatikus elemtakarékos funkció.

• 4 hívóhang, roger beeb.

• Automatikus zajszűrés.

• Billentyűzár.

• Töltöttségi állapot kijelzése a telepekhez.

• Öv csíptető tartozéka.

• 6 AAA elemmel működik (nem tartozéka).

• Burokba csomagolt.

3-5 km

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1290940

Barcode / EAN-Code 4007123632725

Produktlänge / Length of product / 
Termékhossz

5,00 cm

Produktbreite / Width of product /
A termék szélessége

4,00 cm

Produkthöhe / Height of product /
A termék magassága

14,50 cm
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STECKDOSEN-KINDERSCHUTZ/ CHILD PROTECTION OUTLET PLUGS / DUGALJ- GYERMEKVÉDELEM

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1164480

Barcode / EAN-Code 4007123590766

Verpackung / Packaging / Csomagolás Blisterverpackung / Blister packaging / Buborékos csomagolás

Steckdosen-Kinderschutz
• Wird mit dem Stecker aus der Steckdose gezogen.

Child Protection Outlet Plugs
92

• Is being unplugged together with the plug.

Dugalj- gyermekvédelem
• A dugóval együtt húzza ki a konnektorból.

6
Stk./Pcs. CHILDPROOFED

KI
ND

ERSCHUTZ





Haushalt & Hobby
House & Hobby
Háztartás & Hobbi

188

182

Prüf-, Mess- & Suchgeräte
Multifunctions-Detectors
Vizsgáló, mérő és kereső készülékek

Druckluftschlauchtrommel
Air hose reels
Dobok sűrítettlevegő-tömlőlkhöz

184

185

186

Aufbewahrungstrommel
Storage Reel
Tárolódob

Automatic Box Air
Automatic-Box Air
Automatic-Box Air

Geräte für Werkstatt, Haus & Garten
Home, Workshop & DIY • Berendezések műhelyhez, kerthelyiséghez
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DRUCKLUFTSCHLAUCHTROMMELN / AIR HOSE REELS / DOBOK SŰRÍTETTLEVEGŐ-TÖMLŐLKHÖZ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1127020

Barcode / EAN-Code 4007123001392

Schlauchlänge / Hose length / Tömlőhossz 20 m

Betriebsdruck / Operating pressure / Üzemi 
nyomás

15 bar

Innendurchmesser / Inner diameter / Belső 
átmérő

6 mm (1/4“)

Außendurchmesser / Outer diameter / Külső 
átmérő

12 mm

Armatur / Fittings / Szerelvény DIN

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm

Druckluftschlauchtrommel Standard
• Mit hochwertigem Gewebeschlauch.

• Bis 15 bar Betriebsdruck.

• Mit Metall-Einhand-Schnellkupplungen.

• Trommelkörper aus hochbruchfestem Spezialkunststoff.

• Gestell aus verzinktem Stahlrohr.

Compressor Hose Reel Standard
92

• With high-quality fabric hose, oil resistant.

• Up to 15 bar of pressure.

• Complete with quick release couplings (DIN).

• Drum is made of special highly breakproof plastic.

• Frame made of steel tubing with bright galvanised zinc 
coating.

Standard sűrítettlevegő-tömlő dob
• Kiváló minőségű szövettömlővel.

• 15 bar üzemi nyomásig.

• Fémből készült, egykezes gyorscsatlakozókkal.

• A dobtest rendkívül törésálló különleges műanyagból 
készül.

• Horganyzott acélcsőből készült állvány.
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DRUCKLUFTSCHLAUCHTROMMELN / AIR HOSE REELS / DOBOK SŰRÍTETTLEVEGŐ-TÖMLŐLKHÖZ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1127010 1127030

Barcode / EAN-Code 4007123001385 4007123002481

Schlauchlänge / Hose length / Tömlőhossz 20 m 20 m

Betriebsdruck / Operating pressure / Üzemi 
nyomás

15 bar 15 bar

Innendurchmesser / Inner diameter / Belső 
átmérő

6 mm (1/4“) 9 mm (3/8“)

Außendurchmesser / Outer diameter / Külső 
átmérő

12 mm 15 mm

Armatur / Fittings / Szerelvény DIN DIN

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm 290 mm

Druckluftschlauchtrommel Anti Twist
Mit Axial-Anschluss zum praktischen Auf- und Abrollen während der Arbeit.

• Mit hochwertigem Gewebeschlauch.

• Bis 15 bar Betriebsdruck.

• Axial-Anschluss, dadurch auch während des Betriebs 
auf- und abrollbar.

• Mit Metall-Einhand-Schnellkupplungen, 
Verbindungsschlauch und Wandhalterung.

• Trommelkörper aus hochbruchfestem Spezialkunststoff.

• Gestell aus verzinktem Stahlrohr.

Compressor Hose Reel Anti Twist
With axial connection permitting rolling up or out during operation.
94

• With high-quality fabric hose, oil resistant.

• Up to 15 bar of pressure.

• Throughflow system, axial connection permitting it to 
be rolled up or out, even during operation.

• With quick release couplings (DIN), connection hose, and 
wall mounting.

• Drum is made of special highly breakproof plastic.

• Frame made of steel tubing with bright galvanised zinc 
coating.

Anti Twist dob sűrítettlevegő-tömlőhöz
Axiális csatlakozóval a praktikus fel- vagy letekeréshez munka közben.

• Kiváló minőségű szövettömlővel.

• 15 bar üzemi nyomásig.

• Axiális csatlakozású, ezért üzem közben is fel- és 
letekercselhető.

• Fémből készült egykezes gyorscsatlakozókkal, összekötő 
tömlővel és fali tartókkal.

• A dobtest rendkívül törésálló különleges műanyagból 
készül.

• Horganyzott acélcsőből készült állvány.
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DRUCKLUFTSCHLAUCHTROMMELN / AIR HOSE REELS / DOBOK SŰRÍTETTLEVEGŐ-TÖMLŐLKHÖZ

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1240320300

Barcode / EAN-Code 4007123284177

Schlauchlänge / Hose length / Tömlőhossz 10 m

Zusätzliche Schlauchlänge / Additional hose 
length / Kiegészítő kábelhossz

2 m

Schlauch-Ø / Tube-Ø / Tömlök-Ø 8 mm

Automatic Box Air ABA 10D
• Automatik-Schlauchroller in robustem 

Kunststoffgehäuse.

• Kräftiger Spiralfederantrieb mit abschaltbarer 
Federraste.

• Hochflexibler, druckbeständiger Polyurethan-Schlauch, 
für Luft und kaltes Wasser geeignet.

• Anschlussgewinde 1/4‘‘.

• Betriebsdruck: 12 bar.

• Für Wand- und Deckenmontage, schwenkbar.

Automatic-Box Air ABA 10D
88

• Automatic hose reel in robust plastic housing .

• With comfortable automatic reeling with ratchet hose 
release.

• Highly flexible, pressure-resistant polyurethane hose , 
suitable for air and cold water.

• Connection thread 1/4 ‚‘ .

• Operating pressure : 12 bar.

• For fitting on walls and ceilings.

Automatic-Box Air ABA 10D
• Automatikus tömlőcséve robusztus műanyag házban.

• Erős spirálrugós hajtás lekapcsolható rugóretesszel.

• Nagy rugalmasságú, nyomásálló poliuretán-tömlő, 
alkalmas levegőhöz és hideg vízhez egyaránt.

• Csatlakozómenet: 1/4“.

• Üzemi nyomás: 12 bar.

• Falra és födémre történő szereléshez, billenthető.
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AUFBEWAHRUNGSTROMMELN / STORAGE DRUMS / TÁROLÓDOBOK

  

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1130710

Barcode / EAN-Code 4007123000647

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 290 mm

Garant® Aufbewahrungstrommel leer
Die Ordnungshilfe für alles, was aufzurollen ist.

• Schläuche. • Weidezäune.

Garant® Storage Reel - Empty
For everything that needs to be rolled up.
91

• Tubes. • Rolls of fencing.

Garant® tárolódob üres
Mindent eltárol, ami felcsévélhető.

• Tömlők. • Villanypásztordrót.

Brobusta® G Aufbewahrungstrommel leer
Die Ordnungshilfe für alles, was aufzurollen ist.

• Schläuche. • Weidezäune.

Brobusta® G Storage Reel - Empty
For everything that needs to be rolled up.
95

• Tubes. • Rolls of fencing.

Brobusta® tárolódob üres
Mindent eltárol, ami felcsévélhető.

• Tömlők. • Villanypásztordrót.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1319000

Barcode / EAN-Code 4007123058266

Trommel-Ø / Reel-Ø / Dob Ø 380 mm
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PRÜF-, MESS- & SUCHGERÄTE / MULTIFUNCTION-DETECTORS / VIZSGÁLÓ, MÉRŐ ÉS KERESŐ KÉSZÜLÉKEK

Elektronischer Multi-Tester MT 6 S/2
• Berührungsloses Auffinden von Leitungen mit 

Wechselspannung.

• Überprüfen von Außenleiter, Neutralleiter und 
Schutzleiter an Steckdosen.

• Durchgangsprüfung, z.B. von Sicherungen, 
Glühlampen, etc.

• Polaritätsprüfung, z.B. bei Batterien.

• Anzeige über LED.

• Klein und handlich.

• Durch superhelle LED auch als Taschenlampe verwendbar.

• Inklusive 3 austauschbare Knopfzellen.

• Im Blister verpackt.

Electronic Multi-Tester MT 6 S/2
95

• Non-contact location of cables with AC voltage.

• Checking phase, neutral and earthing conductor at the 
sockets.

• Continuity check, e.g. of fuses, bulbs, etc.

• Polarity check, e.g. of batteries.

• Display through the LED.

• Small and handy.

• Because of the super-bright LED, can also be used as a 
flashlight.

• Inclusive 3 replaceable coin cells.

• In blister packaging.

Elektronikus multi-teszter MT 6 S/2
• Váltakozó feszültségre kapcsolt vezetékek 

érintésmentes megkeresése.

• Fázisvezetékek, semleges vezetékek és védővezetékek 
vizsgálata dugaszoló aljzatokban.

• Biztosítékok, izzók stb. szakadás- ill. kiégés-vizsgálata.

• A megfelelő polaritás ellenőrzése pl. elemeknél.

• LED kijelző.

• Kicsi és kézhezálló.

• Az erős fényű LED-ek akár zseblámpa-funkciót is 
betöltenek.

• 3 db cserélhető gombelemmel.

• Burokba csomagolt.

BATTERY

INCLUSIVE 1
LED

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1297150

Barcode / EAN-Code 4007123249916

Produktlänge / Length of product / 
Termékhossz

3,00 cm

Produktbreite / Width of product /
A termék szélessége

10,00 cm

Produkthöhe / Height of product /
A termék magassága

24,50 cm



WWW.BRENNENSTUHL.COM 187

PRÜF-, MESS- & SUCHGERÄTE / MULTIFUNCTION-DETECTORS / VIZSGÁLÓ, MÉRŐ ÉS KERESŐ KÉSZÜLÉKEK

Feuchtigkeits-Detector MD
• Zur Bestimmung des Feuchtigkeitsgehalts von Holz 

oder Baustoffen wie z.B. Beton, Ziegel, Estrich, 
Gipskarton, Tapeten, etc.

• Messbereich von 5 - 50 % für Holz bzw. 1,5 - 33 % bei 
Baustoffen.

• Anzeige über großes LCD-Display (in Prozent, 
Auflösung 0,1 %) sowie akustisch (abschaltbar).

• Praktische „Hold“-Funktion ermöglicht Messen auch an 
schlecht zugänglichen Stellen.

• Automatische Abschaltung ca. 3 Minuten nach letztem 
Gebrauch.

• Batterie-Unterspannungsanzeige.

• Robustes, handliches Gehäuse mit separatem 
Batteriefach für 9 V Block (Lieferung ohne Batterie).

• Mit Schutzkappe.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Moisture Detector MD
83

• To determine the moisture content of wood or 
building material, such as, e.g. concrete, brick, screed, 
plasterboard, wallpaper, etc.

• Measurement range of 5 - 50 % for wood, or 1.5 - 33 % 
for building material.

• Display on a large LCD display (in percent, resolution 
0.1 %) as well as acoustically (can be deactivated).

• Practical „hold“ function also makes measurement 
possible at locations difficult to access.

• Automatic switch-off approx. 3 mins, after last 
application.

• Battery low voltage display.

• Robust, ergonomic housing with separate compartment 
for 9 V monobloc battery (not included).

• With protective cap.

• In colourful display-packaging.

MD nedvesség-érzékelő
• A nedvességtartalom meghatározásához fa- és 

építőanyagokban, mint pl. betonban, téglában, 
esztrichben, gipszkartonban, tapétában stb.

• Mérési tartomány: 5 - 50 % fában ill. 1,5 - 33 % 
építőanyagokban.

• Nagy LCD kijelző (százalékban, 0,1 % felbontással), 
valamint hangjelzés (lekapcsolható).

• A praktikus „hold” funkció (a mért értékek egy ideig a 
kijelzőn maradnak) nehezen hozzáférhető helyeken is 
lehetővé teszi a mérést.

• Automatikus lekapcsolás az utolsó használat utáni kb. 
3 perc elteltével.

• Elem-kimerülésjelző.

• Robusztus, kézhez álló ház külön elemrekesszel 9 V-os

• elemnek (elem nem tartozéka).

• Védősapkával.

• Kíjelző - kartonban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1298680

Barcode / EAN-Code 4007123249893

Produktlänge / Length of product / 
Termékhossz

15,00 cm

Produktbreite / Width of product /
A termék szélessége

6,50 cm

Produkthöhe / Height of product /
A termék magassága

2,50 cm
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HAUSHALT & HOBBY / HOUSE & HOBBY / HÁZTARTÁS & HOBBI

  

Signograph 25 Diamant-Set
Elektro-Gravierer - Gravieren so einfach wie schreiben.

• Signograph 25 Diamant, geliefert im Set mit Diamant-, 
Hartmetall- und gehärtetem Stichel, sowie zwei 
Modellierstiften für Weichmetalle wie Kupfer, Zinn und 
Alu-Folie.

• Vibrationsstärke: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(max. Scheitelwert) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. Effektivwert).

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Signograph 25 Diamant-Set
Electric engraver - Engraving is as easy as writing.
88

• The universal set for all materials from soft to extra 
hard. With diamond, hard metal and hardened 
stylusses. 2 forming heads for soft metals such as 
copper, tin and aluminium.

• Vibration strength: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(peak value) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (rms-value/root-
mean-square-value).

• In colourful display-packaging.

Signograph 25 Diamant-Set
Elektromos gravírozó - olyan könnyű gravírozni, mintha csak írna.

• Signograph 25 Diamant, gyémánt-, keményfém- és 
edzett vágótűket tartalmazó készletben szállítva, 
továbbá két modellező tű lágy fémekhez, mint pl. 
vörösréz, ón és alufólia.

• Vibrációs erősség: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(max. csúcsérték) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. tényleges 
érték).

• Kíjelző - kartonban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1500762

Barcode / EAN-Code 4007123014699
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HAUSHALT & HOBBY / HOUSE & HOBBY / HÁZTARTÁS & HOBBI

Signograph 25 Set
Elektro-Gravierer - Gravieren so einfach wie schreiben.

• Leistungsstarkes Graviergerät, 25 Watt, mit gehärtetem 
Stichel, sowie austauschbarem Hartmetall-Stichel.

• Vibrationsstärke: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(max. Scheitelwert) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. Effektivwert).

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Signograph 25 Set
Electric engraver - Engraving is as easy as writing.
8

• A powerful engraver with interchangeable hardened 
stylus and hard metal stylus.

• Vibration strength: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(peak value) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (rms-value/root-
mean-square-value).

• In colourful display-packaging.

Signograph 25 Set
Elektromos gravírozó - olyan könnyű gravírozni, mintha csak írna.

• Nagy teljesítményű gravírozó készülék, 25 Watt, edzett 
vágótűvel valamint cserélhető keményfém-vágótűvel.

• Vibrációs erősség: a (peak)~= 74,02 m/s² = 7,545 g 
(max. csúcsérték) 
a (rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. tényleges 
érték).

• Kíjelző - kartonban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1500742

Barcode / EAN-Code 4007123014682

Artikelnummer / Référence / Cikkszám 1500530 1500540 1508130 1508240 1508250

Barcode / Code-barre / EAN-Code 4007123011964 4007123020492 4007123020485 4007123020508 4007123020515

Für / Pour / Típushoz 1500742 / 1500762 1500742 / 1500762 1500742 / 1500762 1500742 / 1500762 1500742 / 1500762

Signograph-Zubehör / Signograph-Accessoires / Tartalék tű a Signograph-hoz





Arbeitsböcke
Ladders

Munkabak

Arbeitsböcke & Leitern
Ladders & Trestles  • Munkabak  & Létrák 

192

Leitern
Trestles

Létrák
194
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BÖCKE / TRESTLES / MUNKABAKOK

Falt-Arbeitsbock MB 120 KH
• Stabiler, standfester Stahlbock.

• Ideal auf Treppen. Füße mit Schutzkappen.

• Füße bis zu 83 cm einzeln höhenverstellbar, bequem 
mit Schnellspannvorrichtung.

• Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.

• Breite, rutschsichere Auflagefläche.

• Kompakt zusammenfaltbar, mit Tragegriff.

• Im farbigen Verkaufs-Karton.

Extending Workstand MB 120 KH with Quick-Clamping System
119

• Strong, stable steel trestle.

• Ideal on staircases; feet fitted with protective caps.

• Fitted with quick-clamping system. Legs individually 
and conveniently height-adjustable up to 83 cm.

• Impact and scratch-resistant plastic coating.

• Wide, non-slip surface.

• Compact, can be folded up, comes with carrying handle.

• In colourful display-packaging.

MB 120 KH összecsukható munkabak
• Stabil, biztosan álló acélbak.

• Ideális lépcsőkön történő használatra. Védősapkás 
lábak.

• A lábak magassága egyesével beállítható, kényelmesen 
egy gyorsbefogó szerkezettel.

• Ütés- és karcálló műanyag bevonat.

• Széles, csúszásbiztos támaszfelület.

• Kicsire összehajtható, hordozófüllel.

• Kíjelző - kartonban.

M AX.
120

KG

Stahl-Arbeitsbock MB 110
• Stabiles, standfestes Stahl-Vierkantrohr.

• Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.

• Platzsparend zusammenklappbar.

• Einfache Montage.

• Teil-zerlegt im farbigen Verkaufs-Karton.

Steel Workstand MB 110
85

• Strong, stable square-profile steel tubing.

• Impact and scratch-resistant plastic coating.

• Folds up to save space.

• Easy to install.

• Box contents require partial assembly.

MB 110 acél munkabak
• Stabil, biztosan álló acél négyszögletes 

keresztmetszetű cső.

• Ütés- és karcálló műanyag bevonat.

• Helytakarékosan összecsukható.

• Egyszerű szerelés.

• Szétszerelve, display-kartonban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1444800

Barcode / EAN-Code 4007123101658

Höhe / Height / Magasság 0,71 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

110 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 3,00 kg

Auflagefläche / Surface / Támaszfelület 0.64 m

M AX.
110
KG

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1444610

Barcode / EAN-Code 4007123147687

Max. Höhe ausgefahren / Max. height extended 
/ Max. magasság

0,83 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

120 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 6,30 kg

Auflagefläche / Surface / Támaszfelület 0,97 m
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BÖCKE / TRESTLES / MUNKABAKOK

Teleskop-Arbeitsbock MB 160 H
• Stabiles, standfestes Stahl-Vierkantrohr.

• Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.

• Platzsparend zusammenklappbar.

• Höhenverstellbar durch leicht zu bedienende 
Sicherheits-Rastbolzen.

• Ausklappbarer Rasthaken gegen seitliches Abrutschen 
der Arbeitsplatte (max. 64 cm breit).

• Einfache Montage.

• Teil-zerlegt im farbigen Verkaufs-Karton.

Telescopic Extending Workstand MB 160 H
12

• Strong, stable square-profile steel tubing.

• Impact and scratch-resistant plastic coating.

• Folds up to save space.

• Vertically adjustable - stability assured by user-friendly 
locking pins.

• Extending locking hooks prevent the worktop from 
sliding off sideways (max. 64 cm wide).

• Easy to install.

• Box contents require partial assembly.

MB 160 H teleszkópos munkabak
• Stabil, biztosan álló acél négyszögletes 

keresztmetszetű cső.

• Ütés- és karcálló műanyag bevonat.

• Helytakarékosan összecsukható.

• Magassága könnyen kezelhető biztonsági, bepattanós 
csapokkal könnyen állítható.

• Kihajtható bepattanós horog a (max. 64 cm 
széles) munkalap oldalirányú elmozdulásának a 
megakadályozására.

• Egyszerű szerelés.

• Szétszerelve, display-kartonban.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1444700

Barcode / EAN-Code 4007123101641

Min. Höhe eingefahren / Min. height retracted / 
Min. magasság összecsukva

0,80 m

Max. Höhe ausgefahren / Max. height extended 
/ Max. magasság

1,30 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

160 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 6,30 kg

Auflagefläche / Surface / Támaszfelület 0,56 m

M AX.
160

KG

Holz-Arbeitsbock oder Tapezierbock HAB 150
• Handwerklich stabile Ausführung.

• Beste Verarbeitung.
• Die Holme sind aus astfreiem Nadelholz. Für die Sprossen 

kommt ausschließlich Buchenholz zur Verwendung.

• Standardmäßig mit extra stabilen, verzinkten Beschlägen 
versehen.

Wooden Stepladder and Trestle HAB 150
1

• Solid and stable.

• Workmanship of the highest quality.
• The side rails are made of selected pine, and premium 

quality beech is used for the rungs.

• The ladder comes complete with robust galvanised 
fittings to give even greater stability.

Fa munka- vagy tapétázó bak HAB 150
• Stabil kisipari kivitel.

• Kiváló megmunkálás.
• Válogatott, csomómentes faanyagból készült létraszárak. 

A létrafokok kizárólag bükkfából készülnek.

• Alapkivitelben extra stabil, horganyzott vasalatokkal 
ellátva.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1485010

Barcode / EAN-Code 4007123030453

Anzahl Sprossen/ Stufen / Number of rungs/ 
steps / Fokok száma

2 x 3

Höhe / Height / Magasság 0,95 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

150 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 5,00 kg

Auflagefläche / Surface / Támaszfelület 0,64 m

M AX.
150

KG
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Holz-Stehleiter
Die Sichere, auch für Elektro- und Malerarbeiten.

• Beste Holzqualitäten und sorgfältigste Verarbeitung 
garantieren dem Anwender ein Höchstmaß an 
Sicherheit und optimalem Verwendungskomfort.

• Die Holme sind aus astfreiem Nadelholz. Für die 
Sprossen kommt ausschließlich Buchenholz zur 
Verwendung.

• Alle brennenstuhl® Holz-Stehleitern sind standardmäßig 
mit extra stabilen, verzinkten Beschlägen und dem 
praktischen Eimerhaken versehen.

Wooden Stepladder
The safe one, also suitable for electrical and decorating work.
8

• Top quality wood and careful manufacturing guarantee 
the user the topmost comfort and safety.

• The side rails are made of selected pine, and premium 
quality beech is used for the rungs.

• All sizes come complete with a practical and useful hook 
and also robust galvanised fittings to give even greater 
stability.

Fa állólétra
A biztonságos: villanyszerelési és festő-munkákhoz is.

• A legjobb minőségű fafajták és a gondos feldolgozás 
biztosítja a felhasználó számára a maximális 
biztonságot és az optimális használati komfortot.

• Válogatott, csomómentes faanyagból készült 
létraszárak. A létrafokok kizárólag bükkfából készülnek.

• Valamennyi brennenstuhl® fa állólétra extra stabil 
horganyzott vasalatokkal és egy praktikus vödörtartó 
horoggal van ellátva.

M AX.
150

KG

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1481040 1481050 1481060 1481070 1481080

Barcode / EAN-Code 4007123029365 4007123029372 4007123029389 4007123029396 4007123029402

Anzahl Sprossen/ Stufen / Number of rungs/ 
steps / Fokok száma

2 x 4 2 x 5 2 x 6 2 x 7 2 x 8

Max. Höhe Stehleiter / Height of stepladder 
max. / Max. magasság / Max. magasság

1,05 m 1,32 m 1,58 m 1,84 m 2,11 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 7,40 kg 9,00 kg 10,50 kg 12,00 kg 14,00 kg

Doppelstufenleiter Aluminium
• Beidseitig begehbar, deshalb ideal auch für 

Renovierungsarbeiten.

• Beste Standfestigkeit durch profilierte, breite 
Trittstufen für ermüdungsfreies Arbeiten.

• Spreizsicherungs-Spanngurte.

• Großflächig dimensionierte sichere Gelenkverbindung.

• Stabile Holme, profilierte Sprossen und rutschfeste 
Kunststoff-Füße sind der Garant für optimale Sicherheit 
und hohe Standfestigkeit.

Aluminium Double-Sided Stepladder
96

• The very practical and stable ladder which can be 
climbed on both sides. Ideal for renovation and 
redecoration.

• Optimal firm positioning by wide, ribbed rungs for easy 
working.

• Spreader straps.

• With strong safety holding straps and a wide 
dimensioned and safe hinge joint.

• High-strength side rails, profiled rungs and non-slip 
plastic feet guarantee optimal inbuilt safety and high 
stability.

Dupla létrafokos alumíniumlétra
• Mindkét oldalról járható, ezért ideális renoválási 

munkákhoz.

• A lehető legnagyobb állásszilárdság formatervezett 
profilú, széles fokok segítségével, amelyek kifáradástól 
mentes munkát tesznek lehetővé.

• Biztonsági feszítőheveder.

• Nagy felületűre tervezett, biztonságos csuklópánt.

• Stabil süveggerendák, tagozott lécek és csúszásmentes 
műanyag lábazat garantálják az optimális biztonságot és 
a nagy szilárdságot.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1402030 1402040 1402050 1402060 1402070 1402080

Barcode / EAN-Code 4007123020171 4007123020188 4007123020195 4007123020201 4007123020218 4007123020225

Anzahl Sprossen/ Stufen / Number of rungs/ 
steps / Fokok száma

2 x 3 2 x 4 2 x 5 2 x 6 2 x 7 2 x 8

Max. Höhe Stehleiter / Height of stepladder 
max. / Max. magasság

0,6 m 0,81 m 1,03 m 1,24 m 1,46 m 1,67 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 2,50 kg 3,40 kg 4,20 kg 5,10 kg 7,90 kg 9,20 kg

M AX.
150

KG
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Haushaltsleiter Aluminium mit Arbeitsschale
Die extraleichte zuverlässige Haushaltsleiter mit großer Arbeitsschale ca. 28 x 11 cm zur Aufnahme von 

Werkzeugen etc. Erspart lästiges Auf- und Absteigen.

• Beste Standfestigkeit durch profilierte, breite 
Trittstufen für ermüdungsfreies Arbeiten. (Ab 6 Stufen 
mit Sicherheits-Spanngurten).

• Die Verwendung hochwertiger Aluminium-Profile und 
die fachmännische Verarbeitung garantieren lange 
Lebensdauer und Sicherheit.

• Hoher Sicherheitsbügel (60 cm).

• Platzsparend unterzubringen.

Aluminium Stepladder with Work-Tray
The extra-light and reliable aluminium ladder with a big work-tray (approx. 28 x 11 cm) for any kind of tools, 

etc. Saves time and unnecessary climbing up and down.
98

• Exceptional firm positioning by wide, ribbed rungs 
(with extra safety straps for the versions larger than 
6 steps).

• A combination of high-quality aluminium profiles 
and expert workmanship guarantees prolonged 
serviceability and safety.

• High safety rail (60 cm).

• Compact for easy transporting and storage.

Alumínium háztartási létra munkatállal
A nagy, kb. 28 x 11 cm méretű szerszámtartó tállal felszerelt extra könnyű, megbízható háztartási létrával 

megtakarítható a folyamatos fel- és lemászás.

• A lehető legnagyobb állásszilárdság formatervezett 
profilú, széles fokok segítségével, amelyek kifáradástól 
mentes munkát tesznek lehetővé. (6 fok felett 
biztonsági rögzítőhevederekkel).

• Kiváló alumínium-profilok használata és a szakszerű 
kidolgozás hosszú élettartamot és biztonságot 
garantál.

• Magas biztonsági kengyel (60 cm).

• Helytakarékosan tárolható.

Artikelnummer / Product number / Cikkszám 1401230 1401240 1401250 1401260 1401270 1401280

Barcode / EAN-Code 4007123020102 4007123020119 4007123020126 4007123020133 4007123020140 4007123020157

Anzahl Sprossen/ Stufen / Number of rungs/ 
steps / Fokok száma

1 x 3 1 x 4 1 x 5 1 x 6 1 x 7 1 x 8

Plattformhöhe / Platform height / Fellépő 
magassága 

0,55 m 0,76 m 0,98 m 1,2 m 1,41 m 1,62 m

Zulässiges Gesamtgewicht / Total permissible 
weight / Megengedett max. terhelhetőség

150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg

Gewicht ca. / Weight appr. / Suly kb. 3,30 kg 3,90 kg 4,30 kg 5,20 kg 6,80 kg 7,60 kg

M AX.
150

KG
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Artikel-Nr. 
Article No. 
Article No.

Barcode 
4007123...
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0154390 4007123230099 39

0154392 4007123628384 39

0154395 4007123628377 39

1070158 4007123294145 109

1070158003 4007123302604 109

1072738 4007123182718 103

1075158 4007123120734 111

1079158 4007123182664 115

1079188 4007123082414 115

1079188032 4007123160334 115

1079188600 4007123303625 116

1080990 4007123648207 165

1081000 4007123642298 116

1081010 4007123029143 164

1081020 4007123029150 164

1081025 4007123184033 167

1081030 4007123029167 164

1081040 4007123029174 164

1081050 4007123029181 164

1081060 4007123029198 164

1081070010 4007123647729 156

1081080 4007123148363 169

1081090 4007123148370 169

1081210 4007123029204 166

1081220 4007123029211 166

1081310 4007123029228 163

1081320 4007123029235 163

1081560 4007123103577 74

1081582 4007123286997 162

1081583 4007123145621 162

1081590509 4007123180868 168

1081590510 4007123180875 168

1081590511 4007123180882 168

1081590512 4007123180899 168

1081590513 4007123301652 71

1081590523 4007123301669 71

1081590601 4007123181506 82

1081590602 4007123181513 82

1081592403 4007123286539 69

1081592404 4007123286546 69

1081592408 4007123294428 70

1081592409 4007123294435 70

1081592413 4007123291601 69

1081592414 4007123291618 69

1081592604 4007123298433 69

1081630 4007123285839 153

1081640 4007123285846 153

1082040 4007123029273 168

1082050 4007123029280 168

1092208 4007123055760 90

1092238 4007123119837 90

1093208 4007123055746 90

1093238 4007123119875 90

1094208 4007123055722 90

1100508 4007123036233 91

1100538 4007123055784 91
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Article No.

Barcode 
4007123...
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1109980 4007123160631 166

1113060300 4007123157792 169

1127010 4007123001385 183

1127020 4007123001392 182

1127030 4007123002481 183

1130710 4007123000647 185

1130758 4007123102624 118

1132910 4007123001521 122

1132920 4007123001538 122

1132948 4007123302802 123

1132960 4007123048854 122

1132988 4007123058495 123

1150010 4007123171262 18

1150090 4007123648283 50

1150100 4007123648252 51

1150480400 4007123649822 10

1150610114 4007123618101 29

1150610118 4007123618507 29

1150610124 4007123618071 29

1150610128 4007123618477 29

1150610184 4007123617982 29

1150610188 4007123618385 29

1150610314 4007123618293 15

1150610318 4007123618699 15

1150610324 4007123618279 15

1150610328 4007123618675 15

1150610384 4007123618217 15

1150610388 4007123618613 15

1150650324 4007123301461 40

1150650326 4007123643288 40

1150660315 4007123657025 41

1151408 4007123014019 151

1151740010 4007123647767 154

1152300 4007123057603 34

1152300400 4007123101276 34

1152320 4007123057610 34

1152320015 4007123249343 34

1152320400 4007123101290 34

1152408 4007123042838 152

1152900 4007123081561 34

1152920 4007123081578 34

1153100 4007123090990 32

1153100100 4007123641062 42

1153120 4007123091003 32

1153120100 4007123641048 42

1153230000 4007123647880 43

1153230020 4007123647545 43

1153230070 4007123643172 43

1153240000 4007123647873 43

1153240006 4007123654796 44

1153240020 4007123647538 43

1153240026 4007123654789 44

1153240070 4007123643189 43

1153250000 4007123647897 43

1153250020 4007123647552 43

1153250070 4007123643196 43
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4007123...

Seite 
Page 
Page

1153260000 4007123647903 43

1153260020 4007123647569 43

1153260070 4007123643202 43

1153300 4007123091096 32

1153300100 4007123641086 42

1153300120 4007123211210 30

1153300124 4007123211173 30

1153300128 4007123211197 30

1153320 4007123091102 32

1153320100 4007123641109 42

1153340115 4007123174102 31

1153340118 4007123174119 31

1153340315 4007123174225 17

1153340318 4007123174232 17

1153390120 4007123211227 30

1153390124 4007123211180 30

1153390128 4007123211203 30

1153408 4007123292738 144

1153408304 4007123292721 145

1153500222 4007123632244 52

1153540 4007123174263 53

1153658 4007123292080 149

1153668 4007123292714 140

1153668301 4007123292127 141

1153668303 4007123292141 142

1153668304 4007123292158 143

1153698600 4007123302963 146

1153758 4007123292073 148

1154418 4007123031726 150

1154430 4007123609178 161

1154440 4007123609185 161

1154450 4007123609208 161

1154890010 4007123644292 137

1154890020 4007123650361 137

1154890100 4007123661282 138

1154908020 4007123302475 136

1155000374 4007123095667 9

1155350210 4007123654925 45

1155550374 4007123095674 9

1156000396 4007123095629 9

1156000536 4007123662920 11

1156050072 4007123606139 26

1156057018 4007123105816 27

1156057396 4007123105793 12

1156550396 4007123095636 9

1157450 4007123024162 35

1158610 4007123011827 35

1158610030 4007123615292 35

1158610050 4007123615315 35

1158620 4007123011834 35

1158820315 4007123619207 18

1159300010 4007123114504 34

1159300018 4007123114429 34

1159420 4007123051908 35

1159450 4007123051922 35
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1159450616 4007123616329 33

1159490936 4007123611867 13

1159520015 4007123249404 34

1159540366 4007123602285 16

1159540376 4007123150496 14

1159550 4007123049035 34

1159560516 4007123620913 46

1159700 4007123054046 18

1159750 4007123078929 18

1159760626 4007123630363 36

1159900205 4007123647507 157

1159910215 4007123647514 158

1159930 4007123565269 159

1159960 4007123575930 159

1159970 4007123575978 159

1160128 4007123042890 133

1160320 4007123029501 133

1160338 4007123042883 133

1160370 4007123111732 120

1160380 4007123165926 132

1160400 4007123112036 86

1160440 4007123170784 87

1160550 4007123172849 82

1160650 4007123172832 82

1160728 4007123039135 133

1160738 4007123055968 133

1160758 4007123184019 133

1160760 4007123190553 133

1160830 4007123303144 133

1161420 4007123167012 130

1161450 4007123009558 130

1161458 4007123014361 129

1161478 4007123014378 129

1161508 4007123014385 129

1161530 4007123053704 130

1161660 4007123116980 132

1161670 4007123150397 132

1161750010 4007123647774 155

1161790 4007123249732 132

1161800 4007123249749 132

1164200100 4007123285372 83

1164210100 4007123285389 83

1164220100 4007123285396 83

1164230100 4007123285402 83

1164240100 4007123285419 83

1164250100 4007123285426 83

1164260100 4007123285433 83

1164270100 4007123285440 83

1164300100 4007123285471 83

1164310100 4007123285488 83

1164370100 4007123285532 84

1164380100 4007123285549 84

1164390100 4007123285556 84

1164400100 4007123285563 85

1164410100 4007123285570 85

1164420100 4007123285587 85
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1164430100 4007123285594 85

1164480 4007123590766 179

1165010 4007123019496 131

1165430 4007123022816 131

1165440 4007123022823 131

1165460 4007123000326 131

1166498 4007123298945 128

1166602 4007123036912 128

1166718 4007123014392 128

1166728 4007123014408 128

1166738 4007123014415 128

1166818 4007123039203 129

1166828 4007123039210 129

1167320 4007123119479 127

1167325 4007123183999 124

1167415 4007123184002 124

1167460 4007123019656 131

1167470 4007123000340 131

1167498 4007123298938 128

1167500 4007123000357 131

1167628 4007123039159 128

1167650 4007123027859 127

1167700 4007123026302 128

1167718 4007123007059 125

1167728 4007123007066 125

1167728015 4007123103126 125

1167738 4007123007073 125

1167748 4007123037001 128

1167768 4007123014538 128

1168120 4007123000234 131

1168200 4007123004393 156

1168240 4007123003754 134

1168250 4007123003761 134

1168250050 4007123183319 134

1168270050 4007123183364 134

1168272 4007123010639 134

1168282 4007123010547 134

1168292 4007123010554 134

1168310 4007123018031 134

1168310050 4007123183371 134

1168360050 4007123282692 134

1168370 4007123299348 134

1168410 4007123018048 134

1168410050 4007123183388 134

1168430 4007123022731 131

1168440 4007123022748 131

1168460 4007123022755 131

1168490 4007123101146 128

1168510 4007123018055 134

1168510050 4007123183401 134

1168550050 4007123183357 134

1168610 4007123018062 134

1168610050 4007123183418 134

1168780 4007123148202 156

1168980010 4007123644629 130

1168980030 4007123644544 130
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1168980050 4007123644582 130

1168980210 4007123644643 130

1168980230 4007123644568 130

1168980250 4007123644605 130

1169198 4007123294022 155

1169200010 4007123647750 154

1169218 4007123019809 155

1169428 4007123042760 125

1169448 4007123042784 128

1169458 4007123042791 128

1169468 4007123042807 128

1169488 4007123042814 128

1169498 4007123042821 128

1169818 4007123294275 129

1169828 4007123294282 129

1180788625 4007123293513 95

1180948 4007123042432 118

1181918 4007123010271 118

1181958 4007123010288 118

1182728525 4007123293537 95

1184748 4007123017188 117

1184958 4007123013074 117

1187768525 4007123293568 95

1187788 4007123014439 95

1193218 4007123282142 101

1198318 4007123055562 101

1198328 4007123055579 101

1198328220 4007123299188 102

1198338 4007123055586 101

1198348 4007123055593 101

1198358220 4007123302741 102

1198518 4007123009725 102

1198528 4007123009732 103

1198538 4007123009749 103

1198538033 4007123284498 101

1198548025 4007123302772 101

1198558 4007123009756 102

1198568 4007123009763 102

1208018 4007123005550 113

1208028 4007123005543 113

1208038 4007123301768 113

1208068 4007123005512 113

1208188 4007123055470 112

1208358 4007123302758 112

1208388 4007123055487 112

1208458 4007123014460 113

1208468 4007123014477 113

1208858 4007123013036 114

1208868 4007123013043 114

1208938 4007123055432 110

1218058 4007123008070 113

1218358 4007123055463 112

1218368 4007123182619 112

1221918 4007123010295 118

1221948 4007123010318 118

1236608 4007123055531 112
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1238428 4007123302765 112

1238938 4007123055449 110

1240320300 4007123284177 184

1241010300 4007123286003 93

1241030300 4007123284191 93

1256000398 4007123095933 9

1290000 4007123637096 176

1290050 4007123631636 173

1290080 4007123640911 173

1290080200 4007123300303 174

1290660 4007123641130 121

1290670 4007123641147 121

1290940 4007123632725 178

1291210 4007123640867 177

1291490 4007123641581 175

1297150 4007123249916 186

1298680 4007123249893 187

1308258222 4007123293094 108

1308908 4007123286492 107

1308908120 4007123290413 107

1308918 4007123286690 107

1309508120 4007123286881 106

1309508121 4007123286898 106

1309508122 4007123286904 106

1312608 4007123077281 104

1313428 4007123077250 104

1315508 4007123077465 98

1316308 4007123077380 97

1317608 4007123077274 104

1319000 4007123058266 185

1319018 4007123077342 105

1319108 4007123077410 96

1319108033 4007123302727 100

1319108200 4007123302734 96

1319208 4007123074495 99

1322408 4007123302789 119

1322438 4007123302796 119

1322450 4007123190027 119

1390007018 4007123592111 28

1391000010 4007123141623 22

1391000012 4007123140404 23

1391000014 4007123141562 22

1391000016 4007123141586 22

1391000018 4007123141609 22

1391000078 4007123148448 23

1391000516 4007123639557 37

1391000604 4007123600984 8

1391000607 4007123600991 8

1391000608 4007123599615 8

1391000912 4007123650439 23

1394000534 4007123663002 38

1396200003 4007123632855 49

1396200013 4007123638956 48

1396200113 4007123656660 47

1401230 4007123020102 195

1401240 4007123020119 195
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1401250 4007123020126 195

1401260 4007123020133 195

1401270 4007123020140 195

1401280 4007123020157 195

1402030 4007123020171 194

1402040 4007123020188 194

1402050 4007123020195 194

1402060 4007123020201 194

1402070 4007123020218 194

1402080 4007123020225 194

1444610 4007123147687 192

1444700 4007123101641 193

1444800 4007123101658 192

1481040 4007123029365 194

1481050 4007123029372 194

1481060 4007123029389 194

1481070 4007123029396 194

1481080 4007123029402 194

1485010 4007123030453 193

1500530 4007123011964 189

1500540 4007123020492 189

1500742 4007123014682 189

1500762 4007123014699 188

1506160 4007123634088 63

1506160048 4007123634811 63

1506170 4007123634095 63

1506450 4007123104529 62

1506460 4007123104543 62

1506590 4007123566068 61

1506600 4007123598083 56

1506696 4007123652860 59

1506706 4007123652891 60

1506950 4007123191482 19

1506996 4007123652853 19

1507030 4007123643547 65

1507040 4007123643554 64

1507050 4007123643561 67

1507060 4007123643578 66

1507490 4007123192021 57

1507500 4007123192038 58

1508030 4007123115785 73

1508040 4007123115808 73

1508050 4007123115822 74

1508070 4007123117314 72

1508100 4007123248186 72

1508130 4007123020485 189

1508160 4007123610235 81

1508220 4007123636327 68

1508240 4007123020508 189

1508250 4007123020515 189

1508280 4007123643639 71

1508440 4007123644780 76

1508460 4007123566334 79

1508470 4007123600915 80

1508480 4007123600922 77

1508500010 4007123645848 78
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1508510 4007123170715 76

1508520 4007123170722 78

1508530 4007123170739 77

1508533 4007123189717 80

1508550 4007123561452 81

1508642 4007123639113 79

1951160602 4007123662975 39

5030014 4007123042906 24

5110014 4007123022915 24

5170014 4007123023042 24

5220014 4007123022960 24

5550014 4007123052110 24

6030016 4007123042944 24

6050077 4007123048885 25

6050078 4007123048892 25

6110010 4007123022052 24

6110016 4007123022038 24

6110018 4007123022045 24

6170016 4007123023103 24

6220010 4007123022939 24

6220016 4007123023134 24

6220018 4007123022922 24

6550010 4007123052196 24

6550016 4007123052127 24

6550018 4007123052172 24
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BERNOLSHEIM
Frankreich/France

BAAR
Schweiz/Switzerland

TÜBINGEN
Deutschland/Germany

TAUFKIRCHEN
Österreich/Austria

Brennenstuhl S.A.S.

Lectra Technik AG

Lectra Technik Ges.m.b.H.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Stammsitz/Headquarter Werk 2

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Stammsitz/Headquarter Werk 1

BRENNENSTUHL® INTERNATIONAL GROUP



Ihr brennenstuhl®-Außendienst – in der ganzen Welt für Sie da.
Erreichbar über unsere Zentrale: Telefon +41 41 767 21 21

Fordern Sie ihn! Er ist mit Rat und Tat zur Stelle. Er berät Sie bei der bedarfsgerechten Sortimentsentscheidung.
Er ist Ihr Ansprechpartner, wenn es um erfolgreichen Abverkauf unserer Produkte geht.

Our brennenstuhl® Sales Representatives – on the road throughout Germany
but always at your disposal. Contact Telephone +41 41 767 21 21

Just call us. We would be very pleased in choosing the right products for your demand together with you.
Together we will start the successful sales ouf our products.

Az égő szék csapata az egész világon ott van.
Elérhetők a központunkon keresztül a következő telefonszámom: +41 41 767  21  21 

Kérje a tanácsunkat! Bármilyen támogatást és segítséget megadunk! Javaslatot teszünk Önnek az áruválaszték legmegfelelőbb
kiválasztásához. Mi vagyunk a hozzáértő kapcsolattartók, ha a Brennenstuhl termékek sikeres értékesítéséről van szó.

WIR SIND GENAU DA, WO SIE UNS BRAUCHEN.
WE ARE EXACTLY WHERE YOU NEED US.

Jelen vagyunk mindenhol, ahol szükség van ránk.



Sie finden uns auch auf: | You find us also on: | Ön is talál minket:

www.brennenstuhl.com
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0 43403 3

4 007123 303229

lectra trading ag

Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar/ZG
Tel. +41 767 21 21 · Fax +41 767 21 22

MwSt-Nr. CHE-116.282.224

E-Mail: i-o@lectra-t.com
(Östliche Länder / Eastern countries / Kelet-országok)

E-Mail: a@lectra-t.com
(Österreich / Austria / Ausztria)

by brennenstuhl®

Der Blog für die Helden des Alltags.


